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  Groeiende angst


  JOANNE WAYNE


  


  SHREVEPORT, LOUISIANA


  HOE GOED KENT ZE HAAR ECHTGENOOT?


  


  Nicole begint langzamerhand spijt te krijgen van haar overhaaste sprookjeshuwelijk.


  


  De kille woedeaanvallen van haar man maken haar bang, en waarom is hij bijna altijd weg? Dan komt haar oude jeugdliefde, rechercheur Dallas Mitchell, weer in haar leven. Hij is bezig met een groot onderzoek naar een seriemoordenaar en vertelt dingen over haar man die ze liever niet wil horen…


  


  Zodra hij Nicole ziet, voelt Dallas de oude passie weer de kop opsteken, maar gezien hun verleden begrijpt hij wel dat ze hem niet vertrouwt. Hoe moet hij haar ervan overtuigen dat ze zo snel mogelijk haar huis moet verlaten – nu het nog kan?


  Biografie


  


  


  


  Al vanaf haar vierde jaar is Joanna Wayne leesverslaafd.


  Als kind toog ze elke week naar de bibliotheek, nam zoveel boeken mee als ze mocht lenen, en las ze allemaal uit bij het licht van haar bedlampje. Die liefde voor boeken is nooit verdwenen.


  Na een jeugd in Shreveport in de zuidelijke staat Louisiana, trouwde ze en verhuisde ze naar New Orleans. Deze bijzondere stad inspireerde haar uiteindelijk om zelf de pen te pakken. Veel van haar verhalen hebben New Orleans en de omliggende moerassen – de zogenaamde bayous – als decor, volgens haar de perfecte plek voor romantiek en spanning.


  Aan Joanna wordt vaak gevraagd waar ze haar originele ideeën voor haar romans vandaan haalt, en haar antwoord luidt steevast ‘het leven zelf’. Daarnaast pleegt ze veel research. Zo is ze ooit met een helikopter van de politie meegevlogen toen er een arrestatie werd verricht, en ze steekt heel wat op van de rechercheurs die ze interviewt.


  Inmiddels woont Joanna even ten noorden van Houston, Texas. U kunt haar op internet vinden op www.joannawayne.com.


  Belangrijkste personen


  


  


  


  NICOLE DALTON: De achtentwintigjarige dochter van de onlangs overleden senator Gerald Dalton. De dodelijke geheimen van haar man maken hun huwelijk kapot.


  


  DALLAS MITCHELL: Een eenendertigjarige rechercheur moordzaken. Hij maakt deel uit van Nicoles verleden. Nu vreest hij voor haar toekomst.


  


  DOKTER MALCOLMB LANCASTER: Een vooraanstaand chirurg, waar Nicole halsoverkop verliefd op is geworden en door wie ze zich heeft laten meeslepen naar het altaar.


  


  RONNIE DALTON: Nicoles autistische broer.


  


  JANICE DALTON: Nicoles nicht en beste vriendin. Ze heeft Dallas Mitchell nooit vertrouwd en is ervan overtuigd dat hij een verborgen motief heeft voor zijn terugkeer in Nicoles leven.


  


  MATILDA WASHINGTON: Nicoles vriendin van de universiteit. Zij wil alleen het beste voor Nicole.


  


  FOBISCHE FREDDIE: Moordenaar die aan smetvrees lijkt te lijden.


  


  KAREN TUCKER: Vermoorde verpleegster die banden had met Malcomb Lancaster.


  


  GERALD DALTON: Nicoles overleden vader. Was senator in Louisiana. Hij was charismatisch, invloedrijk en altijd de uitbundigheid zelve.


  


  DOKTER JIM CASTLE: Hij houdt van zijn vrouw, maar dat weerhield hem er niet van haar ontrouw te zijn.


  


  CORKY BROWN: Dallas’ naaste collega. Hij vermoedt dat Dallas meer dan alleen professionele belangstelling koestert voor dokter Lancasters beeldschone echtgenote.


  


  PENNY WASHINGTON: Schoonzus van Matilda en vriendin van Karen Tucker. Ze kent geheimen die haar fataal kunnen worden.


  Proloog


  


  


  


  Gloria Daltons bevende stem kwam maar nauwelijks boven het ruisen van het gekreukte satijn uit terwijl ze Nicole liefdevol omhelsde. ‘Dit is een fantastische receptie, en je bent een beeldschone bruid.’


  ‘Dank je, tante Gloria.’


  ‘Ik zie Gerald al trots als een pauw rondlopen daarboven en tegen iedereen in de hemel verkondigen dat jij zijn dochter bent. En Malcomb is zo’n aardige man. Niet alleen succesvol, maar ook nadenkend en zorgzaam. Dat is tegenwoordig een zeldzame combinatie.’


  ‘Nou en of,’ zei Janice Dalton, die zich bij haar moeder en Nicole voegde. ‘De laatste charmante, rijke vrijgezel die er in Shreveport rondloopt, en jij was er eerder bij dan ik om hem aan de haak te slaan. Dat zul je altijd zien.’ Nicole stak haar arm door die van haar nicht. ‘Alsof jij al toe bent aan huisje-boompje-beestje.’


  ‘Het zou zomaar kunnen.’


  Gloria zette haar handen in haar zij. ‘Ik hoop dat ik dat nog mag meemaken.’


  ‘We zullen zien, mam,’ zei Janice glimlachend. De glimlach vervaagde zodra haar moeder wegliep. Vervolgens keek Janice Nicole onderzoekend aan. ‘Wat is er met jou aan de hand?’


  ‘Een bruiloft.’


  Ze bleef haar nicht doordringend aankijken. ‘Waar is dan die lieflijke gloed die bruiden geacht worden uit te stralen?’


  Nicole stond midden in de chique University Club, dwong haar lippen in een halve glimlach en wou dat Janice niet altijd dwars door haar heen keek. Het kwam doordat ze samen opgegroeid waren, en niet alleen beste vriendinnen maar ook nichtjes waren, al leken ze totaal niet op elkaar. ‘Wat zou er in vredesnaam mis kunnen zijn?’ vroeg ze.


  ‘Geen idee. Misschien ben je ongerust omdat je zojuist hebt beloofd de rest van je leven met een en dezelfde man te zullen delen. Daar zou ik het Spaans benauwd van krijgen.’


  ‘Ik heb beloofd mijn leven te zullen delen met een man die van me houdt.’


  ‘Dat zeg ik dus. Maar als je dan toch in het huwelijksbootje stapt, is de oogverblindende en gedistingeerde dokter Malcomb Lancaster wel een goede keus.’


  ‘Ik ben blij dat hij je goedkeuring kan wegdragen.’


  ‘Reken maar. Hij is een blijvertje. Bovendien heeft hij geen familie meer – hetgeen betekent dat je er geen schoonfamilie bij krijgt. Je bent een echte bofkont.’


  ‘Als Malcombs ouders nog leefden, zouden het net zulke schatten zijn als hij, dat weet ik zeker.’


  ‘Nog even terug naar mijn oorspronkelijke vraag: wat is het probleem?’


  ‘Je bent wel vasthoudend, hè?’


  ‘Alleen als het me uitkomt.’


  Nicole zuchtte en keek om zich heen om zich ervan te verzekeren dat er niemand meeluisterde voordat ze antwoord gaf. ‘Ik weet dat het belachelijk klinkt, maar ik heb het idiote gevoel dat als alles zo griezelig volmaakt lijkt, er gewoon wel iets heel erg mis moet gaan.’


  Janice sloeg een arm om haar schouder. ‘Nicole, je bent niet goed wijs. Concentreer je gewoon op je huwelijksreis en het totaal uitputten van je kersverse echtgenoot op een of ander goddelijk Grieks eiland.’


  ‘Daar heb ik geen problemen mee.’ Nicole wilde nog iets zeggen, maar ze werd onderbroken door het gerinkel van brekend glas en het op de zenuwen werkende paniek-stopwoordje van haar broer.


  ‘Oh-o. Oh-o. Oh-o,’ herhaalde Ronnie, telkens opnieuw.


  De muziek bleef doorspelen, maar zelfs de dansende mensen stonden stil en staarden hem aan.


  Nicole tilde haar rokken op en haastte zich met haar handen vol satijn naar haar autistische broer toe. ‘Wil iedereen alsjeblieft aan de kant gaan en hem niet aanraken,’ zei ze, haar stem zo kalm mogelijk houdend.


  De menigte week uiteen, zodat ze kon zien wat het probleem was. De bovenste laag van de vijf verdiepingen tellende bruidstaart was ondersteboven op de tafel gevallen, en de kristallen champagneglazen waren in scherven uiteengespat op de glanzend gepolijste vloer van de balzaal.


  Kennelijk had Ronnie tegen de tafel gestoten of was hij gefascineerd geraakt door de taart en had hij geprobeerd hem aan te raken. Hoewel hij onlangs eenentwintig was geworden, was hij klein en mager en had hij meer weg van een onhandige tiener dan van een man. Zijn sociale vaardigheden waren praktisch nihil, en ze wist nooit hoe hij zou reageren in een stressvolle situatie. Op dit moment stond hij van voor naar achter heen en weer te wiegen zodat er dikke lokken van zijn bruine haar voor zijn gezicht vielen.


  Er stapte iemand op de sleep van haar jurk, zodat ze niet verder kon. Tegen de tijd dat ze zich wist te bevrijden, had Malcomb Ronnie al bereikt. Nicole slaakte een zucht van opluchting, en werd vervolgens helemaal koud vanbinnen bij het horen van Malcombs bijtende stem.


  ‘Kijk nou eens wat je met de taart hebt gedaan, Ronnie.’ Hij greep Ronnie in zijn kraag en hield hem met zijn gezicht vlak boven de gesneuvelde laag van de taart en de grote klodders wit glazuur waarmee het roze linnen tafelkleed besmeurd was.


  Ronnie maaide als een verdwaasde bokser met zijn armen in een poging zich los te rukken uit Malcombs greep.


  Nicole baande zich een weg tussen de verbijsterde gasten door naar voren terwijl er in haar binnenste een explosie van opgekropte gevoelens plaatsvond. ‘Laat mijn broer los,’ gebood ze, haar stem bibberig maar resoluut. ‘Ik handel dit wel af.’


  Malcombs blik ontmoette de hare. Zijn donkere ogen fonkelden, kil en beschuldigend. Heel even dacht ze dat hij haar zou gaan slaan, en in die seconde schoot er iets door haar heen wat ze niet helemaal kon bevatten.


  ‘Laten we er niet zo’n probleem van maken. Het was een ongelukje. Niks aan de hand,’ zei haar oom John kalmerend.


  Nicole haalde snel en oppervlakkig adem terwijl Janices vader een stap naar voren deed en probeerde de boel te sussen. Het werd doodstil in de kamer, op het ritmische knerpen van Ronnies zolen na terwijl hij heen en weer wiegde, zijn handpalmen tegen zijn oren gedrukt.


  De situatie was surrealistisch, als een nachtmerrie die werkelijkheid was geworden en iedereen in zijn greep hield. Toen ineens, even plotseling als hij was begonnen, leek de nachtmerrie te vervagen. De spieren in Malcombs gezicht en nek ontspanden zich, en zijn lippen weken uiteen in een voorzichtige glimlach.


  ‘Je hebt gelijk, John. Niks aan de hand.’ Geruststellend raakte hij Ronnies schouder even aan. ‘Het is maar een taart, Ronnie. Totaal onbelangrijk. Het spijt me dat ik boos op je werd.’


  Ronnie hield zijn handen over zijn oren, maar ging wel steeds langzamer wiegen terwijl de snijdende spanning om hen heen wegebde.


  Malcomb liep op Nicole toe, nam haar bevende handen in de zijne en ontmoette haar blik. De blinde woede die nog maar zo kort tevoren zijn pupillen groot en donker had gemaakt, had plaatsgemaakt voor een doffe glans, en ze had het gevoel dat ze een volmaakt vreemde aankeek.


  ‘Het spijt me, Nicole. Ik wou gewoon dat onze bruiloft net zo perfect zou zijn als mijn liefde voor jou. Helaas raakte ik even buiten mezelf. Kun je het me vergeven?’


  De stemming van de gasten sloeg om; hun voelbare sympathie ging nu volledig naar Malcomb uit. Iedereen was bereid om te vergeven en te vergeten.


  Nicole wou dat zij net zo kon reageren, maar het was alsof er een koude, verstikkende hand om haar keel lag. ‘Ik wil even met Ronnie alleen zijn,’ fluisterde ze, haar stem hees en gespannen.


  ‘Dat begrijp ik. Maar als je me nodig hebt, zal ik er voor je zijn, lieverd.’


  Hij loste op in de menigte bruiloftsgasten. Op de een of andere manier was hij als de held uit dit alles naar voren gekomen. Hij zou er voor haar zijn, en toch had ze zich nog nooit zo eenzaam gevoeld.


  Zachtjes bleef ze tegen Ronnie staan praten totdat hij zich door haar liet meevoeren naar een stil hoekje waar hij tot rust kon komen. Misschien had ze hem niet op de receptie moeten laten komen. Ze wist dat hij het het beste deed in zijn eigen, vertrouwde omgeving. Toch leek hij te begrijpen dat de bruiloft belangrijk voor haar was, en had ze gedacht dat hij er graag bij wilde zijn.


  ‘Je taart vernield. Je taart vernield. Je taart vernield.’ Hij begon weer heen en weer te wiegen terwijl hij wezenloos voor zich uit staarde.


  Het was hartverscheurend, en ze wenste wanhopig dat ze hem kon bereiken door de ondoordringbare mist heen die altijd tussen hem en de wereld in leek te hangen. ‘De taart is niet vernield, Ronnie. Ik vind hem mooier met de roosjes ondersteboven. Het ziet er grappig uit.’


  ‘Grappige rozen, hè?’


  ‘Grappige rozen.’ Ze omhelsde hem, en hij beantwoordde haar uiting van genegenheid met een onhandige, korte omhelzing. Dat deed hij niet altijd, maar ze was blij dat hij het nu wel deed. Ze had nog nooit meer behoefte gehad aan een omhelzing dan nu.


  ‘Gaat het goed met jullie?’


  Ze keek op in de bezorgde ogen van haar oom. John was haar vaders jongere broer, en hij leek zoveel op haar vader dat mensen hen af en toe wel eens door elkaar hadden gehaald toen haar vader nog leefde. Ze verschilden echter van elkaar als dag en nacht. John was rustig en bescheiden, terwijl senator Gerald Dalton autoritair was geweest en zo charismatisch dat hij de sfeer in een kamer kon veranderen door er alleen maar naar binnen te stappen.


  ‘Ja hoor, het gaat wel,’ antwoordde ze.


  ‘Heeft Malcomb vaak van die driftaanvallen?’


  ‘Ik heb er nog nooit eerder eentje meegemaakt.’


  ‘Mooi zo.’ Haar oom knikte, zichtbaar opgelucht. ‘Dan zou ik me maar geen zorgen maken. Een bruiloft kan heel wat stress meebrengen voor de bruidegom.’


  ‘Voor de bruid anders ook.’


  ‘Dat zal best.’ Hij sloeg een arm om haar schouders. ‘Het is niet makkelijk om met Ronnie om te gaan voor mensen die het niet gewend zijn. Ik weet zeker dat Malcomb in wezen een goed mens is. En hij lijkt beslist veel van je te houden.’


  ‘Ik weet het.’ Dat was ook zo. Bovendien was ze nu Mrs. Malcomb Lancaster. De beloftes waren afgelegd.


  De handtekeningen gezet. Er was nu geen ruimte meer voor twijfel.


  ‘Grappige rozen,’ zei Ronnie nog een keer.


  ‘Ja. Grappige rozen.’ Dus waarom lachte ze dan niet?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Tien maanden later


  


  Nicole bekeek de krantenkoppen van de Shreveport Times en nam kleine slokjes van haar tweede kop koffie. NIEUWE BURGEMEESTER BLUNDERT. WERKELOOSHEIDSCIJFER OMLAAG. GEEN AANWIJZINGEN IN ZAAK SERIEMOORDENAAR.


  ‘Het ziet ernaar uit dat de politie op een dood spoor zit in de zaak rond die seriemoordenaar,’ zei ze tegen Malcomb, die gehaast de keuken binnen kwam.


  ‘Drie vrouwen in acht maanden tijd,’ reageerde hij. ‘En de politie heeft geen enkele aanwijzing. Dat is toch wel verontrustend, vind je niet?’


  ‘Wat verontrustend is, is dat die man nog steeds vrij rondloopt.’


  Hij lachte spottend. ‘En de politie te slim af is.’


  ‘Ik denk niet dat hij slim is, maar gestoord. Het is doodeng. Niemand weet wie hij is. Waar hij is.’


  ‘Ik zou me geen zorgen maken. Misschien hadden de vrouwen die hij heeft vermoord het wel verdiend.’


  Verbluft keek ze hem aan. ‘Hoe kun je zoiets nou zeggen? Niemand verdient het om te worden vermoord.’


  ‘Je hebt gelijk. Waarschijnlijk waren het allemaal heiligen, maar legden ze het met de verkeerde types aan in de plaatselijke bar.’ Hij kuste haar in haar nek.


  Ze hield van de manier waarop hij er ’s morgens uitzag. Fris gewassen, zelfverzekerd, zijn korte, dikke, zandkleurige haar netjes gekamd. Hij zag eruit als de man op wie ze verliefd was geworden. Schijn bedriegt.


  ‘Je kunt maar beter een jas meenemen als je nog de deur uitgaat,’ zei hij, terwijl hij nog een laatste kop koffie voor zichzelf inschonk. ‘Er wordt slecht weer voorspeld voor vanmiddag.’


  ‘Ik hoef vandaag nergens heen.’


  ‘Moet je vandaag geen vrijwilligerswerk doen bij de Red River Revel?’


  ‘Morgen pas. Ik wou voor vanavond die garnalenragout maken die je zo lekker vindt.’


  Hij wuifde met zijn hand. ‘Doe geen moeite, liefje. Ik eet wel een hapje in het ziekenhuis. Ik moet een groot deel van de dag opereren, en ik heb een paar ernstig zieke patiënten op de intensive care. Als ik geluk heb, ben ik ergens rond middernacht thuis.’ Hij glimlachte minzaam, kennelijk haar gedachten lezend. ‘Je weet dat ik liever hier bij jou ben, maar zo is het leven van een hartchirurg nou eenmaal.’


  ‘Kennelijk.’ Het was echter niet zo geweest toen ze hem had leren kennen, en evenmin tijdens de eerste maanden van hun huwelijk. ‘Misschien ga ik lunchen met Janice.’


  ‘Ik dacht dat ze weer eens op vakantie was.’


  ‘Ze is naar Dallas gereden om inkopen te doen voor haar boetiek. Maar je hebt gelijk, ze is waarschijnlijk nog niet terug.’


  ‘Dat is misschien maar goed ook. Ik weet niet of zij wel zulk goed gezelschap voor je is nu je getrouwd bent. Ze is een tikje wild en onbezonnen.’


  ‘Ik wou alleen maar met haar lunchen.’


  ‘Weet ik. Maar ik heb de indruk dat ze onrust probeert te stoken tussen ons. Ik denk dat ze jaloers is omdat wij elkaar hebben gevonden terwijl zij nog alleen is.’


  Janice was zelden alleen, maar het had geen zin om Malcomb daarop te wijzen. Bovendien, als er iemand jaloers was, dan was het Nicole wel. Janice had haar winkel waar ze hart en ziel in kwijt kon, terwijl Nicole degene was die geen uitlaatklep had voor haar energie.


  Ze aarzelde, uit angst de ochtend te zullen bezoedelen met ruzie, maar besloot het er toen op te wagen. ‘Ik wil volgend semester eigenlijk mijn studie weer oppakken,’ zei ze, terwijl ze opstond en haar bord naar de gootsteen bracht. Het was niet de eerste keer dat ze dit onderwerp aansneed, en Malcomb reageerde elke keer geïrriteerd. De uitdrukking op zijn gezicht vertelde haar dat het deze keer niet anders zou zijn. Toch hield ze voet bij stuk. ‘Je wist dat ik bezig was mijn lesbevoegdheid te halen toen je me ten huwelijk vroeg, dat ik met autistische kinderen wil werken.’


  ‘Je hebt je studie opgegeven toen we ons verloofden.’


  ‘Zodat ik tijd zou hebben om de bruiloft te plannen, op huwelijksreis te gaan en te wennen aan het getrouwde leven. Het is nooit mijn bedoeling geweest om er definitief mee te stoppen.’


  Hij keek haar boos aan over de rand van zijn koffiekopje. ‘Is dit mijn straf voor het overwerken?’


  ‘Nee.’ Ze haatte de manier waarop hij altijd alles zo wist te draaien dat het over hem ging. Bovendien begreep ze met de beste wil van de wereld niet waarom hij niet wilde dat ze weer ging studeren als hij toch zo weinig tijd voor haar had. ‘We zijn nu tien maanden getrouwd. Het wordt tijd dat ik mijn eigen leven weer oppak.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Ben je óns leven dan nu al zat, liefje?’


  ‘Natuurlijk niet. Maar ik heb behoefte aan meer.’


  ‘Precies wat een man graag wil horen als hij de deur uit moet om in een operatiekamer een drievoudige bypass te gaan uitvoeren bij een zeer zwakke patiënt.’


  ‘Dat is het hem nou juist, Malcomb. Jij bent een beroemd chirurg. Met jouw werk kun je elke dag levens redden, terwijl ik de hele dag maar wat aanrommel, en er praktisch niets uit mijn handen komt.’


  Hij zette zijn koffiekopje op het aanrecht en nam haar beide handen in de zijne. ‘Ik begrijp het wel, Nicole. Ik maak lange dagen en ik heb niet altijd genoeg aandacht voor je, maar ik hou meer van je dan ik kan zeggen. Ik heb je nodig. Als ik ’s avonds naar huis ga, waar jij op me wacht, valt alle stress van een hele dag werken van me af.’


  ‘Ik zou er ’s avonds gewoon zijn, Malcomb.’


  ‘Het zou niet hetzelfde zijn. Jij zou ook gestrest zijn.’ Hij kamde met zijn vingers door haar haren, streek het zachtjes uit haar gezicht. ‘En als ik een paar dagen vrij zou kunnen nemen om er samen tussenuit te gaan, zou jij het te druk hebben met je studie.’


  ‘We zijn er al sinds onze huwelijksreis niet meer samen tussenuit geweest.’


  ‘Maar dat komt wel weer. Bovendien heeft het geen zin om je lesbevoegdheid te halen of je met andermans kinderen bezig te houden. Binnenkort zullen we een eigen gezin willen stichten.’


  Kinderen. Van haar en Malcomb. Ze raakte in paniek bij de gedachte. Verdorie. Wat mankeerde haar toch? Eén reden waarom ze zijn aanzoek had aanvaard, was dat haar biologische klok hoorbaar begon te tikken. Ze was achtentwintig. Malcomb was tien jaar ouder dan zij.


  Ze probeerde zich af te wenden, maar hij omsloot haar arm met zijn vingers, trok haar dicht tegen zich aan en beroerde haar lippen met de zijne.


  ‘Waarom ga je vandaag niet een paar uurtjes naar Ronnie toe? Daar vrolijk je altijd van op.’


  Dat was ook al zo’n netelige kwestie. ‘Over Ronnie gesproken, ik hoopte eigenlijk dat we hem dit weekend weer eens konden ophalen.’


  ‘Alweer?’


  ‘Hij heeft hier al praktisch een maand niet meer gelogeerd.’


  ‘Ik weet het, en ik mis zijn bezoekjes bijna net zo erg als jij, maar ik hoopte dat we dit weekend eindelijk eens wat tijd voor elkaar zouden hebben.’ Malcomb kuste haar nog een keer, steviger deze keer. ‘Ik heb een extreem zware week achter de rug. Dat begrijp je toch wel?’


  Ze knikte en liet de zaak rusten, hoewel ze in werkelijkheid helemaal niets meer van haar man leek te begrijpen. Toen ze de deur achter hem dicht hoorde gaan, richtte ze haar blik weer op de krant en staarde er nietsziend naar.


  Het schrille rinkelen van de telefoon doorbrak de eenzame stilte. Dankbaar voor de afleiding liep ze naar de telefoon aan de muur en nam op. ‘Huis van de familie Lancaster.’


  ‘Spreek ik met Mrs. Lancaster?’ De vrouwenstem klonk gespannen.


  ‘Ja.’


  ‘Er zijn dingen die u moet weten over uw man.’


  ‘Pardon?’


  ‘Malcomb Lancaster is een leugenaar en een bedrieger.’


  ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Het doet er niet toe wie ik ben.’


  ‘Als dit een of andere flauwe grap is –’


  De beller verbrak de verbinding.


  Met trillende handen hing Nicole op. Malcomb Lancaster is een leugenaar en een bedrieger. De woorden van de beller slopen door haar hoofd en vatten post in donkere hoeken van haar geest, als soldaten die zich verschansten in hun schuttersputje.


  Het was echter niet meer dan een misselijke grap. Malcomb mocht dan wel bezitterig en egoïstisch zijn, maar hij was geen leugenaar en ook geen bedrieger. Desondanks had Nicole het gevoel alsof er een koude vinger over haar ruggengraat gleed toen ze naar de badkamer liep, haar pyjama uittrok en onder de hete waterstraal stapte voor haar dagelijkse douche.


  Met gesloten ogen liet ze het water over haar lichaam stromen terwijl ze zich probeerde te herinneren hoe haar leven was geweest vóór Malcomb, vóór de dood van haar vader, voordat haar wereld op zijn kop was gezet. Zelfs toen was ze echter nooit volmaakt gelukkig geweest. Ze was nooit zo op haar plaats geweest in de wereld van de politiek als haar vader. Nog voor zijn dood was ze al na gaan denken over een carrière als onderwijzeres. Het leek haar heel bevredigend om zich in te zetten voor kinderen die dezelfde problemen hadden als Ronnie.


  Leunend tegen de natte tegelmuur dwong ze zichzelf om diep in te ademen, haar longen vullend met de warme stoom. Gesterkt en vastberaden stippelde ze in gedachten haar plannen uit voor die dag. Malcomb zou er niet blij mee zijn, maar hij zou er wel overheen komen, en hun huwelijk zou er alleen maar sterker en beter van worden.


  


  Malcomb stuurde zijn zwarte Porsche naar zijn privé-parkeerplaats en zette de motor uit. Hij was niet in de stemming voor Nicoles gezeur over het oppakken van haar studie. Ze hoefde niet te werken. Ze had zoveel geld geërfd dat ze de rest van hun leven in luxe konden leven, zelfs al verdiende hij geen cent meer. Bovendien, zodra vrouwen buitenshuis gingen werken, kwamen ze in de verleiding om vreemd te gaan. Dat wist hij maar al te goed. En dat wilde hij niet hebben – niet van Nicole.


  Ondanks haar onzalige plannen was ze in talloze opzichten de ideale vrouw. Oud geld, en veel politieke invloed. Bovendien was ze mooi. Ze had zijdezacht bruin haar dat tot op haar satijnachtige schouders viel. Sprekende kastanjebruine ogen die dansten wanneer ze praatte en glansden als diamanten wanneer ze de liefde bedreven. Een volmaakte huid, die net zo zacht was als de romige lotion die ze na het douchen in haar lange, goedgevormde benen wreef. Als ze al lichamelijke tekortkomingen had, dan was het misschien dat haar borsten een fractie kleiner waren dan Malcomb graag zou willen, maar alles bij elkaar was ze een verrukkelijke vrouw.


  Hij dwong zijn lippen in een glimlach toen de liftdeur opengleed.


  Het beste van alles was echter dat ze de dochter van Gerald Dalton was. Iets wat van wijlen de senator was geweest, behoorde nu aan Malcomb toe. Dat alleen al maakte het huwelijk de moeite waard.


  


  Nicole slenterde over de campus van Louisiana State University in Shreveport. Hoewel het slechts een dependance was van de hoofdcampus in Baton Rouge, stonden er meer dan vierduizend studenten ingeschreven – jongeren, ouderen en alles daar tussenin. Juist vanwege dit gemengde publiek heerste er een aanstekelijke bedrijvigheid die zinderend door haar hele lichaam trok terwijl ze naar de afdeling administratie liep. Ze had zich in tijden niet meer zo levendig gevoeld, en ze beschouwde het als een teken dat ze de juiste beslissing had genomen.


  ‘Nicole Lancaster?’


  Ze draaide zich met een ruk om bij het horen van haar naam en staarde in de heldere ogen en het stralende, chocoladebruine gezicht van Matilda Washington, die haastig op haar af kwam lopen.


  ‘Ik had al gehoopt dat ik je vandaag tegen het lijf zou lopen,’ zei Nicole, nadat ze elkaar hadden omhelsd. ‘Hoe is het mogelijk dat je me van achteren herkende?’


  ‘Er is niemand die zo met zijn heupen zwaait als jij. Je zou in minstens vijf staten in het Midwesten in overtreding zijn.’


  ‘Ik zwaai niet met mijn heupen!’


  ‘Nee hoor. En politici liegen nooit. Maar als het heupwiegen niet voldoende was geweest, zou de jurk die je aanhebt je in ieder geval hebben verraden.’


  Nicole streek met haar handen over de zijdeachtige stof van haar soepel vallende rok. ‘Er is niets ongewoons aan mijn jurk.’


  ‘Nee, maar ik was erbij toen je hem kocht – in die boetiek waar ze eerst je banksaldo controleren voordat ze je binnenlaten. Ik mocht alleen maar mee naar binnen omdat ze dachten dat ik jouw pakjes moest dragen.’


  ‘Je bent niet goed wijs. En wat is het heerlijk om je te zien. Hoe gaat het met je studie, en met Jake?’


  ‘Ik red me wel. Mijn cijfers variëren van middelmatig tot goed. Met Jake gaat het fantastisch. Hij is eindelijk zindelijk.’ Ze stak haar duimen omhoog. ‘Ik begon al te denken dat hij eerst zou leren lezen.’


  ‘Dat kind is een genie, dus dat was heel goed mogelijk geweest. En hoe is het met Jakes sexy vader?’


  ‘Mark heeft het razend druk, zoals altijd. Hij heeft twee banen tegelijk, zodat ik kan blijven studeren. Het is echt een moordvent.’ Matilda glimlachte en zwaaide naar iemand aan de overkant van het grasveld. Toen richtte ze haar aandacht weer op Nicole. ‘Dus betekent dit dat je je studie weer oppakt, of ben je hier alleen maar om ons arme, hardwerkende studenten uit te lachen?’


  ‘Ik overweeg om weer te gaan studeren. Ik ben op weg naar de administratie om een lesrooster voor volgend semester op te halen.’


  ‘Geweldig! Dat betekent dat we misschien toch nog samen stage kunnen lopen volgend najaar.’


  ‘Ik hoop het. Heb je tijd om even gauw een kop koffie te gaan drinken?’


  ‘Daar maak ik tijd voor, als jij belooft dat je me alles zult vertellen over de fabelachtige huwelijksreis en over hoe verrukkelijk het is om met de knappe dokter Lancaster getrouwd te zijn.’


  Nicole kromp inwendig ineen, maar deed haar best om haar twijfels niet te laten zien. ‘De huwelijksreis was geweldig.’


  ‘En is het leven met de fantastische dokter Lancaster het sprookje dat we je met zijn allen hadden voorspeld?’


  Malcomb Lancaster is een leugenaar en een bedrieger.


  De stem van de geheimzinnige beller van die ochtend overviel haar, en heel even had Nicole het gevoel dat ze in een ijskoud bergmeertje werd ondergedompeld. Ze versnelde haar pas en duwde de belachelijke angst naar de achtergrond. Malcomb mocht dan misschien niet de echtgenoot van haar dromen blijken te zijn, maar hij was een gerespecteerd chirurg, en hij hield van haar. Waarom dan die tranen die in haar ogen opwelden?


  Matilda sloeg een arm om Nicoles schouder. ‘Negeer die laatste vraag maar gewoon. Ieder huwelijk kent van die dagen dat je je afvraagt waarom je het vrijgezellenleven hebt opgegeven. Ik heb het lesrooster voor volgend semester bij me. Laten we het onder het genot van de beloofde kop koffie gaan bekijken. Ik heb je gemist.’


  ‘Dank je. Hoe is het met onze favoriete professor?’ vroeg Nicole, die snakte naar een van Matilda’s grappige verhalen om het zware gevoel van zich af te schudden.


  ‘Je zult niet geloven wat die man nu weer heeft gedaan…’


  Tegen de tijd dat ze de kantine bereikten, kletste Nicole alweer honderduit met haar vriendin. Dit was zoveel fijner dan moederziel alleen in een kast van een huis zitten waarin de pleziertjes uit het verleden en de gefluisterde twijfels over de toekomst weergalmden. Ze had sterk het gevoel dat vandaag een belangrijk keerpunt in haar leven en haar huwelijk zou zijn. Ten goede of ten kwade, dat viel nog te bezien.


  


  Dallas Mitchell nipte van zijn lauwe koffie en boog zich over zijn aantekeningen – één snelle blik voordat hij zich naar boven haastte om een gastcollege te geven aan een groep sociologiestudenten. Spreken in het openbaar was niet zijn sterkste punt, maar de professor was een vriend van hem, en Dallas had hem niet teleur willen stellen. Het onderwerp van het college was het gedrag van verdachten tijdens een politieondervraging. Wat dat betreft waren ze bij hem aan het juiste adres. Hij had de afgelopen vijf jaar honderden verdachten ondervraagd, schuldig of niet.


  Een goede smeris wist meestal of een verdachte loog zodra deze zijn mond opendeed. Of de antwoorden waren zo gelikt en stellig dat je wist dat ze uit het hoofd waren geleerd óf de verdachte slaagde er niet in om twee keer precies hetzelfde verhaal te vertellen. Iemand die onschuldig was, dacht even na voordat hij antwoord gaf, maar zodra hij eenmaal een verklaring had afgelegd, veranderde hij er zelden iets aan.


  Er waren honderd andere dingen waar Dallas ook op lette, maar aanwijzingen waren niet altijd betrouwbaar. Een echte psychopaat kon probleemloos liegen en daarbij zijn ondervrager glimlachend in de ogen kijken. Dallas was er in zijn loopbaan al verscheidenen tegengekomen, en dat waren de echt gevaarlijke types. Ze konden het soort moorden plegen waar hij nu mee werd geconfronteerd.


  Het beeld van het laatste lichaam dat uit de struiken was getrokken op een verlaten terrein in de buurt van Cross Lake brandde op zijn netvlies. Een schooljuf van achtentwintig jaar, een alleenstaande moeder die van volksdansen hield, was gedrogeerd en gemarteld. Vervolgens was haar linker halsslagader doorgesneden – een kleine incisie, één snelle, doeltreffende snede door iemand die precies wist wat hij of zij deed. Exact dezelfde manier waarop twee andere vrouwen in de afgelopen paar maanden om het leven waren gebracht.


  In gedachten verzonken stopte Dallas de aantekeningen terug in de dossiermap die hij op het hoofdkantoor had losgepeuterd en zette zich in beweging, zijn koffiekopje in de hand.


  Een vrouwenlach weergalmde in de kantine, en hij stond abrupt stil. Oude herinneringen bestormden zijn bewustzijn, beangstigend en opwindend tegelijk. Hij draaide zich om in de richting van het geluid, hopend dat hij zich had vergist.


  Helaas. Nicole Dalton zat nog geen drie meter bij hem vandaan geanimeerd te praten met een tafelgenote. Als hij gewoon bleef doorlopen, kon hij binnen twee minuten de deur uit zijn zonder de confrontatie met haar aan te hoeven gaan.


  Of hij kon op haar af stappen en haar aanspreken. Maar wat zei je tegen een vrouw met wie je één keer naar bed was geweest, negen jaar geleden? ‘Hé, hallo. Ken je me nog? En weet je nog dat we zinderende seks hebben gehad in dat appartementje boven jullie garage?’


  Dallas stond nog steeds naar haar te staren toen ze zich omdraaide en hem in het oog kreeg. Hun blikken ontmoetten elkaar, en hij zag een schaduw van herkenning in haar donkere ogen. Haar lippen krulden zich in een flauwe glimlach, en de moed zonk hem in de schoenen. Geweldig, Dallas. Laat haar maar zien wat voor slappeling je bent.


  Zijn sociale vaardigheden waren nooit erg sterk geweest, maar hij vermoedde dat het een tikje te laat was om het nu nog op een lopen te zetten.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Nicole keek naar Dallas, die op haar af liep. Ze was verbijsterd dat hij nauwelijks veranderd leek, terwijl zij zich eeuwen ouder voelde dan de laatste keer dat ze hem had gezien. Ze stak haar hand uit. ‘Hallo, Dallas. Dat is lang geleden.’


  ‘Zeg dat wel.’ Hij pakte haar hand, hield deze een paar seconden vast en liet zijn duim toen over haar trouwring glijden voordat hij haar losliet. ‘Je ziet er goed uit.’


  ‘Jij ook.’ Het was een understatement. Hij zag er fantastisch uit – gespierder dan ze zich herinnerde, met krachtigere lijnen in zijn gezicht, maar met hetzelfde dikke bruine haar en doordringende bruine ogen. Hij was niet knap. Niet op een klassieke manier, zoals Malcomb, maar hij had sterke gelaatstrekken en een zelfverzekerde uitstraling die hem iets bijzonders gaven. Met andere woorden: hij was sexy.


  ‘Ik heb het gehoord van je vader,’ zei hij. ‘Gecondoleerd.’


  ‘Dank je.’ Hij had het gehoord, maar niet de moeite genomen om te bellen. Niet dat ze dat van hem had verwacht. Het was jaren geleden sinds ze… In één klap kwamen de herinneringen weer boven, en ze had het gevoel dat alle lucht uit haar longen werd weggezogen. Ze gebaarde naar een van de lege stoelen aan hun kleine tafel en slaagde erin haar stem redelijk onder controle te houden. ‘Heb je zin om bij ons te komen zitten?’


  Hij aarzelde, en ze had meteen spijt dat ze het had gevraagd. ‘Het hoeft niet hoor, als je het druk hebt,’ zei ze, hem een makkelijke uitvlucht verschaffend.


  Even keek hij over zijn schouder, alsof hij het op een lopen wilde zetten, en toen keek hij haar weer aan. ‘Ik heb wel een paar minuutjes.’ Zijn blik gleed naar Matilda. ‘Als ik niet stoor, tenminste.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Matilda. ‘Sterker nog, ik moet ervandoor. Ik moet mijn zoontje ophalen van de peuterspeelzaal en hem bij mijn moeder brengen voordat mijn volgende college begint.’


  Nicole stelde hen aan elkaar voor. Matilda ging staan, schudde Dallas de hand en wendde zich toen tot Nicole. ‘Misschien neem ik Jake morgen wel mee naar de Revel. Jij bent daar dan toch vrijwilligster in de kinderknutselhoek?’


  ‘Ja, van negen tot twaalf. Jullie moeten zeker komen. Ik verheug me erop om Jake weer eens te zien.’


  ‘Ik doe mijn best. Ciao.’ Met die woorden was ze verdwenen, Nicole achterlatend met een wandelende reïncarnatie van haar verleden.


  Dallas ging tegenover Nicole zitten op Matilda’s lege stoel. Hij strekte zijn lange benen onder de tafel, leunde achterover en zakte precies genoeg onderuit om de indruk van nonchalance te wekken. Net als vroeger.


  Helemaal niet net als vroeger.


  Ze was volwassen nu, een getrouwde vrouw, zelfverzekerd en meester over de situatie. Het gesprek van die ochtend met Malcomb schoot door haar hoofd. Nu ze erover nadacht, was er misschien helemaal niet zoveel veranderd, maar ze was slim genoeg om te weten dat ze Dallas er nu niet ook nog bij kon hebben. Niet dat het ooit een optie was geweest om hem voor meer dan één nacht in haar leven te hebben.


  Ze keek naar zijn ringvinger. Kaal. Nog steeds niet in staat om zich te binden. Op de een of andere manier was het geen verrassing. ‘Wat doe jij tegenwoordig, Dallas?’


  ‘Moordenaars achternazitten, voornamelijk.’


  ‘Voor de lol of voor het geld?’


  ‘Het is meestal een hoop lol, maar van het geld kan ik mezelf in leven houden met koud bier en pizza.’


  ‘Wat wil een mens nog meer?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet veel, over het algemeen.’ Dallas was nooit een prater geweest. Kennelijk hield hij zich nog altijd staande met halve zinnen en hoofdbewegingen. ‘Dus je bent politieagent?’


  ‘Rechercheur moordzaken bij de politie van Shreveport.’ Hij nam een slokje van zijn koffie. ‘En jij? Ik had verwacht je naam zo onderhand wel op een stembiljet te zullen tegenkomen.’


  ‘Om in mijn vaders voetsporen te treden?’


  ‘Nee, om je eigen weg uit te stippelen. Ik kan me herinneren dat je duidelijke ideeën had over hoe het land volgens jou geregeerd moest worden.’


  ‘Ik heb het een poosje geprobeerd in de politiek, maar ik heb er nooit zo’n passie voor gehad als mijn vader.’


  ‘Er zijn ook maar weinig mensen die dat hebben.’


  Het sarcasme in zijn stem ontging haar niet. ‘Papa hield van zijn werk. Daar is niets mis mee.’


  ‘Dat heb ik ook nooit gezegd. Toch zal hij het vast heel vervelend hebben gevonden dat je het schip dat Gerald Dalton had gebouwd bewust hebt verlaten.’


  ‘Het is niet zo dat papa me had gedwongen om in de politiek te gaan. De eindbeslissing lag altijd bij –’ Halverwege de zin stopte ze met praten. Ze hoefde zich niet te verantwoorden tegenover Dallas.


  ‘Dus je hebt je politieke ambitie opgegeven en bent getrouwd met dokter Malcomb Lancaster,’ zei hij, toen de stilte pijnlijk begon te worden.


  ‘Je bent behoorlijk goed op de hoogte.’


  ‘Het heeft in alle lokale kranten gestaan.’


  ‘Ik had niet verwacht dat een rechercheur moordzaken de rubriek entertainment zou lezen.’


  ‘Ik kijk alleen of er foto’s van mooie vrouwen in staan.’


  Hij glimlachte, het brutale scheve glimlachje dat haar constant had achtervolgd in haar dromen in die eerste lange maanden nadat hij uit haar leven was verdwenen, of liever gezegd, gevlucht. Ze staarde hem aan, maar haar gedachten dwaalden af naar Malcomb. Wenste hij dat hij ook uit haar leven was gevlucht? Misschien lag haar ware talent in het wegjagen van de mannen in haar leven.


  Dallas dronk zijn koffie op en schoof zijn kopje naar het midden van de tafel. ‘Vertel eens, hoe is het getrouwde leven?’


  Moeilijk. Ze vroeg zich af of dat het antwoord was dat Dallas wilde horen. Wat dacht ze nou? Ze hoefde heus niets achter die vraag te zoeken. Hij had hem enkel uit beleefdheid gesteld. ‘Het huwelijk bevalt me prima,’ antwoordde ze.


  ‘En wat brengt jou hier op de campus van de universiteit op deze zonnige ochtend?’ wilde hij weten.


  ‘Ik kwam het lesrooster voor volgend semester ophalen.’ Ze tikte met haar gemanicuurde nagel op het exemplaar dat Matilda haar had gegeven. ‘Ik ben bezig mijn lesbevoegdheid te halen.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog.


  ‘Vind je dat verrassend, Dallas?’


  ‘Een beetje, maar ik weet zeker dat je een goede lerares zult zijn.’ Hij wierp een blik op zijn horloge en schoof zijn stoel naar achter. ‘Ik moet er helaas vandoor. Over tien minuten moet ik een gastcollege geven aan een groep sociologiestudenten.’


  ‘Dus de plicht roept.’


  Hun blikken ontmoetten elkaar over de tafel heen, en ze kreeg het ineens helemaal warm vanbinnen. Gegeneerd wendde ze haar blik af, hopend dat deze reactie aan de buitenkant niet zichtbaar was geweest. Dallas liet in ieder geval op geen enkele manier blijken dat hij iets had gemerkt.


  ‘Het was leuk je weer eens te zien,’ zei hij.


  ‘Ja. Insgelijks.’


  En dat was het. Hij kon niet eens meer een glimlach opbrengen voordat hij zich omdraaide en wegliep.


  Nicole duwde haar koffiekopje van zich af. Het oor tikte tegen Dallas’ kopje aan – een korte aanraking en een tink, precies zoals het tussen haar en Dallas was geweest. Althans, voor hem was het een tink geweest. Voor haar was het meer een hartverscheurend klokgelui geweest.


  Dat lag echter allemaal achter haar, en daar moest het ook blijven. Ze was nu Mrs. Malcomb Lancaster. Het volmaakte huwelijk met de volmaakte man. Daar was iedereen het over eens. Maar aan de andere kant zaten opiniepeilingen er altijd naast.


  


  Het was kwart over tien toen de telefoon op Nicoles nachtkastje begon te rinkelen. Ze schrok van het geluid, hoewel ze al een uur lag te wachten tot Malcomb zou bellen om te zeggen dat hij onderweg was naar huis. Ze stopte de boekenlegger tussen de bladzijden van het boek dat ze had liggen lezen voordat ze opnam.


  ‘Hallo?’


  Er werd niets gezegd, aan de andere kant van de lijn klonk enkel iemands zachte ademhaling. Haar hart ging sneller slaan. ‘Waarom doe je dit?’


  ‘Alles goed, Nicole?’


  Malcomb. Ze blies de lucht uit die ze ongemerkt in haar longen had vastgehouden. ‘Nu wel. Ik kreeg vanmorgen zo’n raar telefoontje, en toen je niet meteen iets zei, dacht ik dat het misschien weer raak was.’


  ‘Nee, ik stond even iets op te schrijven op de kaart van een patiënt. Hoe bedoel je, een raar telefoontje?’


  ‘Niets belangrijks. Ik vertel het je wel als je thuis bent. Kom je al bijna?’


  ‘Ik vertrek nu uit het ziekenhuis.’


  ‘Mooi. Ik zal op je wachten.’ Vol ongeduld op je wachten, dacht ze bij zichzelf nadat ze had opgehangen. Niet om over het rare telefoontje te praten, maar om Malcomb te vertellen dat ze had besloten haar studie in januari weer op te pakken. Nu ze het besluit eenmaal had genomen, wilde ze er ook open met hem over praten.


  Ze stapte uit bed, liep op blote voeten over het dikke, zachte tapijt naar de andere kant van de kamer en deed de tweede la open van het antieke mahoniehouten bureau. Onder een stapel zijdeachtige stoffen vonden haar vingers de ragfijne zwarte teddy die Malcomb voor haar had gekocht tijdens hun huwelijksreis.


  Het was niet haar bedoeling om hem te manipuleren of de situatie naar haar hand te zetten, maar sexy lingerie was wel dé manier om Malcombs aandacht te trekken. Zwart kant en een whisky on the rocks. Als er iets was wat haar nieuws lichter verteerbaar voor hem kon maken, was het die combinatie wel. Kant leek hem altijd veel meer op te winden dan haar kussen.


  Ze maakte de striksluiting van haar blauwe katoenen pyjamabroek los en liet deze op haar voeten glijden. Ze verruilde een warme, comfortabele pyjama voor een lapje stijve zwarte kant dat de irritante gewoonte had om tot in haar kruis omhoog te kruipen.


  Wie zei dat ze geen compromissen kon sluiten?


  


  Malcomb drukte op de knop boven zijn hoofd, wachtte tot de garagedeur opengleed, en reed zijn gestroomlijnde sportwagen naar binnen. Thuis. Geverfde muren, de rekwisieten van suburbia keurig geordend op planken aan de wanden. Tuingereedschap, een lege jerrycan, een felblauwe koelbox die van Gerald Dalton was geweest.


  Malcomb bleef een paar minuten zitten om alles in zich op te nemen, zichzelf de tijd te geven om afstand te nemen van de rest van de avond. Gescheiden compartimenten. Dat was de enige manier om zijn leven onder controle te houden.


  Hij wilde het portier opendoen, maar haalde toen een voorverpakt antiseptisch doekje uit zijn binnenzak. Hij scheurde het folie open, haalde het vochtige vierkantje eruit en begon er secuur zijn handpalmen en al zijn vingers mee te schrobben. Vervolgens verfrommelde hij het doekje tot een bal en stopte het in het afvalzakje in zijn auto.


  Toen pas duwde hij het portier open en stapte uit, de koele avondlucht in zijn nek verwelkomend die zich door de open garagedeur een weg naar binnen zocht. Hij pakte het boeket bloemen dat hij zojuist bij de nachtwinkel had gekocht, haalde diep adem en liep naar de achterdeur van het huis. Hij had het spel niet goed gespeeld die ochtend, had zijn lieflijke bruid een glimp van zichzelf laten zien die allesbehalve flatteus was. Maar dat zou hij nu goedmaken. Bloemen en complimenten verdoezelden een heleboel zonden.


  En hij had er een heleboel te verdoezelen.


  


  Het eerste wat Nicole zag, was het boeket bloemen. De tere bloemblaadjes waren als fluweel in het licht van de kaarsen. Haar hart sprong op, en sloeg een slag over toen ze opkeek en Malcombs strakke gelaatstrekken zag. Zonder het te vragen, wist ze dat hij een zware dag had gehad.


  Ze liep naar hem toe en overhandigde hem de whisky. ‘Welkom thuis, dokter Lancaster.’


  ‘Dank je.’ Zijn stem was hees, gespannen, alsof deze van ergens heel diep uit zijn binnenste moest komen. Hij ruilde de bloemen tegen het drankje, bracht het glas naar zijn lippen en sloeg bijna de helft van de whisky achterover voordat hij het glas op de rand van de keukentafel zette en haar aanstaarde.


  Zijn blik volgde de contouren van de zwarte teddy, gleed langs haar lichaam naar beneden zonder ook maar iets over het hoofd te zien. De koude glans in zijn ogen maakte plaats voor het vuur van begeerte. ‘U ziet er zeer sexy uit vanavond, Mrs. Lancaster.’


  ‘Allemaal voor jou.’ Zoveel was waar.


  Hij pakte de bloemen uit haar hand, legde ze op tafel, en streek toen met de palm van zijn rechterhand over de toppen van haar borsten, één tegelijk. Nippend van zijn drankje keek hij toe terwijl haar tepels hard werden en tegen het kant werden gedrukt.


  Zonder zijn glas leeg te drinken zette hij het op tafel, stopte zijn vingers onder de spaghettibandjes van haar teddy en schoof ze van haar schouders af. Vervolgens duwde hij net zo lang met zijn duimen tegen haar borsten tot hij ze uit de stof had bevrijd.


  Allemachtig, wat zou ze graag iets willen voelen. Ze had nooit verwacht dat het zo zou zijn, zou nooit hebben geloofd dat haar gevoelens voor Malcomb in slechts tien maanden tijd zo drastisch konden veranderen. Seks met hem leek echter onpersoonlijk, afstandelijk, emotieloos.


  Zich niet bewust van haar gebrek aan opwinding streelde hij haar naakte borsten, eerst met zijn handen en daarna met zijn tong, met gladde, geoefende halen. Zonder haar ook maar één keer te kussen of lieve woordjes tegen haar te fluisteren, liet hij zijn vingers onder de teddy glijden en trok de stof over haar heupen omlaag. Als ze hem niet tegenhield, zou hij bij haar binnendringen en zijn hoogtepunt bereiken zonder dat er een woord was gesproken. Ze maakte zich van hem los.


  Malcombs lichaam verstijfde. ‘Wat scheelt er, liefje?’


  ‘Niets. Ik zal hier alleen meer van genieten als we eerst hebben gepraat.’


  Hij staarde haar aan alsof ze een buitenaards wezen was.


  ‘Het is belangrijk voor me, Malcomb.’


  Hij pakte zijn whiskyglas en dronk het in één teug leeg. Het verhitte verlangen van een paar seconden geleden was abrupt verdwenen, zijn gezicht weer star.


  De verschillen tussen mannen en vrouwen kwamen het allerduidelijkst naar voren in de manier waarop ze de liefde bedreven, dacht ze bij zichzelf. Vrouwen hadden woorden en gevoelens nodig, wilden weten of alle omstandigheden juist waren voor een betekenisvolle ervaring. Mannen dachten dat de liefde bedrijven hetzelfde was als een ruzie bijleggen. Althans, dat idee had ze.


  ‘Het is niet belangrijk,’ zei ze, er ineens van overtuigd dat de woorden die ze zo ijverig had gerepeteerd in de ogenblikken voordat hij binnenkwam totaal verkeerd waren. Haar timing was slecht. Het gesprek had beter kunnen wachten.


  Hij liep naar het raam en staarde naar buiten. ‘Zeg wat je op je hart hebt, Nicole. Je zou nooit bang moeten zijn om met me te praten, om het even waarover.’


  Ze reikte naar de grond en trok haar teddy omhoog, wensend dat ze het ding nooit had aangetrokken, wensend… Ze wist niet wat ze wenste. Maar nu ze hem toch al tegen de haren in had gestreken, kon ze ook net zo goed afmaken waar ze aan was begonnen.


  ‘Ik ben vandaag naar de universiteit geweest om een lesrooster voor volgend semester te halen.’


  ‘En?’


  ‘Alle vakken die ik nodig heb komen dan aan bod.’ Zijn ogen boorden zich beschuldigend in de hare, alsof ze zojuist had opgebiecht dat ze met de tuinman naar bed was geweest. Hij zou het haar niet gemakkelijk maken.


  ‘Ik heb me ingeschreven. Ik ga weer studeren. Ik wil mijn lesbevoegdheid voor het speciaal onderwijs halen.’ Malcomb bleef haar boos aankijken, zijn lippen opeengeklemd, zijn houding intimiderend. Geen millimeter buigzaamheid. Geen greintje begrip.


  ‘Toe, Malcomb. Probeer het te begrijpen. Dit is iets wat ik moet doen, voor mezelf. Het heeft niets met ons te maken.’


  ‘Nee, het heeft alleen iets met jóu te maken.’


  Door een waas van tranen keek ze naar de bloemen en duwde de stelen in een kristallen vaas. Ze wist niet eens precies wat ze fout had gedaan, waarom hij niet wilde dat ze weer ging studeren. Aan de andere kant begreep ze nooit waarom hij af en toe zo van streek raakte. Er was maar één ding dat ze zeker wist. Het huwelijk was beslist geen sinecure.


  


  Dallas schoot overeind alsof hij door een wesp gestoken was, kreunde toen en stompte met zijn vuist in het kussen. De telefoon rinkelde weer. Hij gooide de dekens van zich af, greep de hoorn en drukte deze tegen zijn oor om het schelle gerinkel te stoppen. ‘Is één nacht slapen zonder onderbrekingen te veel gevraagd?’


  ‘Ja. Ook goeiemorgen.’


  Zijn partner. Het verbaasde hem niets. ‘Wat is er nou weer aan de hand?’


  ‘Fobische Freddie heeft weer toegeslagen.’


  ‘Toch niet weer een lijk?’


  ‘Ik vrees van wel. Geen details, alleen dat het een blanke vrouw is, waarschijnlijk achter in de twintig, op precies dezelfde manier vermoord als de vorige drie, en gevonden op nog geen drie kilometer van de plek waar we de laatste hebben gevonden.’


  Dallas’ maag draaide zich om. Mensen dachten dat je als rechercheur moordzaken gewend was aan de dood, dat je emotieloos naar een lijk kon kijken, alsof het nooit een levend wezen was geweest. Hij kende geen enkele rechercheur die er zo over dacht. ‘Hoelang is ze al dood?’


  ‘Nog niet zo lang. Waarschijnlijk is ze in de loop van de nacht vermoord.’


  Dallas’ behoefte aan slaap verdween als sneeuw voor de zon. ‘Ik kom je over vijf minuten oppikken.’ Hij verbrak de verbinding, griste zijn spijkerbroek van het voeteneind van het bed en zette zijn voeten op de grond. Terwijl hij dat deed, bedacht hij dat die vuile klootzak van een seriemoordenaar nu waarschijnlijk ergens heerlijk lag te slapen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Janice stond naast een lange tafel, omgeven door een tiental peuters die lijm op ongekookte macaroni en diverse lichaamsdelen smeerden. Het was de bedoeling dat de macaroni op lege havermoutdozen werd geplakt. De met pasta beplakte dozen moesten uiteindelijk op indianentrommels gaan lijken. Janice vond dat ze meer weg hadden van de creatie van een krankzinnige kok.


  ‘Ik kan maar niet geloven dat ik me hiertoe heb laten overhalen,’ protesteerde ze boven het opgewonden gekwetter van hoge kinderstemmetjes uit.


  Nicole kwam naast haar staan en gooide nog een pak macaroni op tafel. ‘Hoe kun je dat nou zeggen? Die kinderen zijn zo schattig.’


  ‘Schattig? Zodra je even niet kijkt, smeren ze lijm op je kleren.’


  ‘Dat was een ongelukje, en het is maar één keer gebeurd.’


  ‘Twee keer. Door die roodharige duivel daar.’ Janice knikte in de richting van de boosdoener.


  ‘Dat kind is hooguit drie. Als het tot een grootscheeps gevecht komt, kun je hem waarschijnlijk nog wel hebben.’


  ‘Erg grappig. Wat ga je doen als je je tijd hier hebt uitgezeten?’


  ‘Het is hier geen strafkamp.’ Nicole pakte de hand van een jongetje beet, vlak voordat hij een macaronischelpje op het voorhoofd van een meisje kon plakken. Ze bracht zijn hand terug naar zijn knutselwerkje, en hij keek met een ondeugende grijns naar haar op. ‘Ik weet dat je het onbegrijpelijk vindt, Janice, maar ik geniet hiervan.’


  ‘Inderdaad. Onbegrijpelijk.’


  Er was echter duidelijk iets wat Nicole dwarszat. Haar enthousiasme was hooguit gematigd te noemen, en dat was beslist abnormaal voor haar anders zo levendige nicht. Janice pakte haar bij de arm en nam haar even apart, buiten gehoorsafstand van de kudde kleuters. ‘Terug naar mijn oorspronkelijke vraag. Heb je het druk hierna, of kunnen we ergens gaan lunchen in een rustig, kleuterloos restaurantje?’


  ‘Vandaag niet.’


  ‘Waarom niet? Heb je een afspraakje?’


  ‘Ja, in een zacht, uitnodigend bed.’


  ‘Vertel, vertel.’


  ‘Het is niet wat je denkt. Malcomb komt op vrijdag altijd vroeg thuis, en ik wou nog even een middagslaapje doen voordat hij thuiskomt.’


  ‘Een middagslaapje! Dat is niks voor jou. Je bent toch niet ziek – je bent zwanger! Dat is het. Ja, hè?’


  ‘Absoluut niet. Hoe kom je daar nou bij?’


  ‘Die dingen gebeuren. Je weet toch wel hoe het zit met de bloemetjes en de bijtjes, hè?’


  ‘Ik ben niet zwanger.’


  ‘Wat is er dan?’


  ‘Niets. Echt niet. Ik heb alleen slecht geslapen vannacht, en ik ben een beetje moe. Volgende week gaan we lunchen. Dat beloof ik.’


  Janice draaide zich om toen ze de stompe punt van een lijmstift in haar rug voelde en een kinderstemmetje hoorde schreeuwen: ‘Het is me alweer gelukt!’


  Het was oorlog hier. Vastberaden stuurde ze de bijdehante vijand terug naar zijn stoel. Zijn havermoutdoos was nog bijna kaal. Het kind had duidelijk geen zin om een grotesk souvenir te knutselen dat hij mee naar huis kon nemen. Welbeschouwd zou hij wel eens de intelligentste kunnen zijn van het hele stel.


  Janice ging naast hem zitten en wist hem zover te krijgen dat hij aan het knutselen sloeg. Zijn doos was bijna half bedekt tegen de tijd dat Nicole meldde dat ze gingen opruimen. Gelukkig!


  Nicole deelde vochtige doekjes uit om kleverige handjes mee schoon te maken terwijl de moederkloeken binnendruppelden om hun kuikens op te halen. Eindelijk vrij, dacht Janice bij zichzelf. Meteen daarna verstarde ze toen ze de man die een eindje buiten de menigte stond in het oog kreeg.


  De herkenning was net zo plotseling als de woede die in haar binnenste oplaaide. Dallas Mitchell die naar Nicole stond te staren en haar bewegingen nauwgezet volgde. Als die onattente boerenkinkel weer in Nicoles leven was opgedoken, zou dat beslist haar stemming verklaren. Janice maakte haar eigen handen schoon en beende op hem af. ‘Wat heb jij hier in vredesnaam te zoeken?’ vroeg ze, haar best doend om haar stem zo zacht te houden dat de kinderen het niet zouden horen.


  ‘Ook leuk om jou weer te zien, Janice.’


  ‘Geef gewoon antwoord op de vraag.’


  ‘Ik wil Nicole even spreken.’


  ‘Ze is getrouwd, Dallas. Met een echte man, niet met eentje die de benen neemt.’


  ‘Dat heb ik gehoord, ja.’


  ‘Doe dan voor één keer eens iets goeds. Maak dat je wegkomt en blijf uit haar buurt.’


  ‘Denk je niet dat Nicole oud en wijs genoeg is om zelf te beslissen met wie ze wel en niet wil praten?’


  ‘Het heeft niets met leeftijd te maken. Het is een kwestie van gezond verstand.’


  ‘Dus je wilt suggereren dat Nicole minder intelligent is dan jij?’


  ‘Wel als het om jou gaat.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je onderschat haar. Bovendien ben ik hier niet om problemen te maken.’


  ‘Waarom dan wel? Zeg nou niet dat een van die koters van jou is.’


  Hij gaf geen antwoord. Dat hoefde niet meer. Uitgerekend op dat moment voegde Nicole zich bij hen. De spanning tussen hen was om te snijden.


  ‘Twee keer in twee dagen tijd,’ zei Nicole. ‘Dat kan geen toeval meer zijn.’


  ‘Ik moet je spreken. Onder vier ogen.’


  Nicole duwde haar handen in de zakken van het roze kliederschort dat ze over haar kleren droeg. ‘Ik zou niet weten wat wij te bespreken hebben wat Janice niet zou mogen horen.’


  ‘Ja, Don Juan,’ zei Janice. ‘Wat heb je mijn getrouwde nicht te vertellen dat ik niet mag horen?’


  Hij leunde achterover op zijn hakken. ‘Het is zakelijk.’


  Janice hield haar poot stijf. ‘Hoezo zakelijk, Dallas?’ Hij negeerde haar.


  Nicole fronste. ‘Laat maar, Janice. Ik regel dit zelf wel.’


  ‘Ik zie geen enkele reden waarom je dat zou willen.’


  ‘Dallas zegt dat het zakelijk is. Ik heb geen reden om hem niet te geloven.’


  ‘Het is niet slim om zaken te doen met de duivel.’ Nicole richtte zich tot Dallas. ‘Ik moet hier blijven en alles klaarzetten voor de middagsessie, maar we kunnen wel praten terwijl ik aan het werk ben, als je wilt.’


  ‘Graag.’ Met veerkrachtige tred liep Dallas achter Nicole aan.


  Janice had het nakijken. Wat die smeris ook wilde van Nicole, het kon niet veel goeds zijn.


  Dallas hielp Nicole met het vervangen van het witte wegwerptafelkleed dat de lange behangerstafel bedekte. Hij voelde zich ongemakkelijk bij het samenwerken met haar. Vroeger was dat wel anders geweest, maar daar kon hij nu maar beter niet aan denken.


  ‘Hoe wist je waar ik was?’ vroeg ze, het papier met haar vingers gladstrijkend.


  ‘Je vriendin Matilda zei gisteren dat ze je hier misschien wel zou zien vandaag.’


  ‘Ze is niet gekomen.’ Nicole legde haar handen op de rugleuning van een van de metalen klapstoelen en ontmoette zijn blik.


  Het zonlicht weerspiegelde in haar ogen, waardoor ze een gouden glans kregen. Hij slikte moeizaam. Ze was andermans vrouw, en zelfs als dat niet zo was geweest, had hij het jaren geleden al verknald bij haar.


  ‘Waarom ben je hier, Dallas?’ wilde ze weten.


  Hij pakte een stoel en gebaarde dat ze moest gaan zitten. Toen ze dat had gedaan, leunde hij met zijn rug tegen de tafel, zodat hij met zijn gezicht naar haar toe stond. ‘Ken jij een vrouw die Karen Tucker heet?’


  Nicole kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Is dit echt zakelijk?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Politiezaken?’


  ‘Helaas wel. Ken je haar?’


  ‘Nee.’


  ‘Denk goed na. Het zou iemand van de universiteit kunnen zijn, uit de politiek, een vriendin van je vader, misschien een vriendin van een vriendin.’


  ‘Karen Tucker.’ Ze herhaalde de naam hardop, alsof ze daarmee haar geheugen wilde prikkelen. ‘Klinkt niet bekend. Woont ze in Shreveport?’


  ‘Woonde. Ze is vannacht vermoord.’ Hij zag Nicoles gezichtsuitdrukking veranderen, zag haar glanzende ogen donker worden voordat ze haar blik afwendde. Het was een kenmerkende reactie op dat soort nieuws, zelfs als iemand het slachtoffer niet kende.


  ‘Het spijt me, maar ik ken haar echt niet,’ zei ze. ‘Waarom denk jij dat dat wel zo is?’


  ‘Ze had een briefje met jouw naam en telefoonnummer erop. Het zat in de zak van de broek die ze aanhad toen ze werd vermoord.’


  Nicole schudde haar hoofd. ‘Wat stond er nog meer op dat briefje?’


  ‘Niets, alleen je naam en telefoonnummer.’


  ‘Hoe oud was ze?’


  ‘Zesentwintig.’


  Nicole kromp ineen. ‘Zo jong. Weet je al wie het gedaan heeft?’


  ‘Nog niet, maar dat duurt niet lang meer. Daarom heb ik je hulp nodig.’


  ‘Ze heeft me niet gebeld. Ik zou het geweten hebben als ik haar had gesproken.’


  ‘Misschien heeft Malcomb het telefoontje aangenomen.’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat hij het ooit over iemand heeft gehad die Karen heette.’


  ‘En voor zover je je kunt herinneren heb je de afgelopen dagen geen ongewone telefoontjes gehad?’


  ‘Ongewoon? In welke zin?’


  ‘Geen idee. Ik doe mijn best om aanknopingspunten te zoeken.’


  Ze stond op en liep naar een kartonnen doos, tilde deze op en zette hem midden op tafel. ‘Denk je dat ik iets met de moord te maken heb?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Maar de moordenaar heeft niet veel aanwijzingen achtergelaten.’ Sterker nog, hij had er niet één achtergelaten. ‘Ik hoopte dat jij Karen misschien kende en me wat meer over haar zou kunnen vertellen.’


  ‘Heeft ze geen vrienden, familie, collega’s?’


  ‘Daar ga ik ook nog mee praten.’


  ‘Maar je bent als eerste naar mij gekomen?’


  ‘Ik moest toch ergens beginnen.’ Hij verzweeg het feit dat hij de schrik van zijn leven had gekregen toen hij Nicoles naam en telefoonnummer op de plaats delict had aangetroffen.


  Tot dusverre had ze hem verteld wat hij wilde horen – dat ze geen banden had met de vermoorde vrouw, dat ze haar naam zelfs nog nooit had gehoord. In de afgelopen paar seconden was er echter iets aan haar veranderd. Ze leek ongerust, kwetsbaar. Was het iets wat hij had gezegd, of greep het nieuws haar gewoon erg aan?


  ‘Ik wou dat ik je kon helpen, Dallas, maar ik ken geen Karen Tucker.’ Nicole knoopte haar schort los.


  Hij ging achter haar staan en hielp haar eruit. Haar nabijheid ontketende een onwelkom verlangen bij hem, en hij liet zijn handen talmen in hun bezigheid.


  Ze pakte het schort van hem aan, vouwde het op en stopte het in een kleine canvas boodschappentas. ‘Ik moet nu gaan.’


  ‘Oké.’ Hij moest hier ook dringend weg. Een goede rechercheur werd niet vanbinnen verteerd door de gevoelens waar hij nu mee worstelde. Hij wist een, naar hij hoopte geruststellende, glimlach te produceren. ‘Kan ik je een lift naar huis geven?’


  ‘Ik ben met de auto.’


  ‘Dan breng ik je er even naartoe.’


  ‘Als agent of als een oude vriend? Of is het onderscheid een tikje onduidelijk, Dallas?’


  Zo onduidelijk als de pest, maar dat was niet het antwoord waar ze op zat te wachten. ‘Als een oude vriend.’


  ‘Even mijn tasje pakken.’


  Hij wachtte terwijl er wel honderd onwelkome gedachten door zijn hoofd schoten. Er was een lijk gevonden. Dat was op zich niets nieuws, maar de omstandigheden wel. Deze moord vertoonde overeenkomsten met de andere drie, maar was toch anders. Niet zo netjes als de eerdere moorden. Deze keer was het slachtoffer niet van haar kleren ontdaan of gemarteld. De wond was echter vergelijkbaar, en de vrouw paste in het profiel. Twintiger. Brunette. Tenger. Aantrekkelijk.


  Maar welke connectie had het slachtoffer met Nicole? En waarom was Nicole in vredesnaam zo onrustig geworden toen hij haar had gevraagd naar ongewone telefoontjes?


  En wat moest hij beginnen met het verlangen dat hem als een hamerslag trof in zijn maag, elke keer dat hij binnen een straal van twintig meter kwam van de vrouw die zojuist midden in de moordzaak van de eeuw was beland?


  ‘Ik ben er klaar voor, Dallas.’


  Ja. Maar was hij dat ook?


  


  Nicole deed haar best om over koetjes en kalfjes te praten terwijl ze naar haar auto liepen, hoewel ze niet eens wist of zoiets zelfs in de beste omstandigheden wel mogelijk was met Dallas. En dit waren niet de beste omstandigheden. Moord was iets heel angstaanjagends.


  Karen Tucker. Gister had de vrouw nog geleefd, was ze waarschijnlijk naar haar werk gegaan, had ze geluncht met vriendinnen, misschien plannen gemaakt voor de rest van haar leven. Vandaag was ze dood, haar lichaam koud. Net zo koud als Nicole zich vanbinnen voelde.


  Heb je misschien ongewone telefoontjes gehad?


  Dallas’ vraag achtervolgde haar. Het telefoontje naar haar huis gisterochtend was niets meer geweest dan een smakeloze grap. Er was geen enkele reden om te denken dat het Karen Tucker was geweest.


  Waarom had ze er dan niets over tegen Dallas gezegd, vroeg ze zich af. Waarom vertelde ze het nu niet, waarom zei ze niet gewoon dat er gisteren een vrouw naar haar huis had gebeld die had beweerd dat Malcomb een leugenaar en een bedrieger was? Ze sloeg haar armen over elkaar, en het drong tot haar door dat ze rilde.


  Dallas pakte haar bij de arm en hield haar staande. ‘Gaat het?’


  ‘Ja hoor. Prima. Waarom vraag je dat?’


  ‘Omdat ik vandaag zonder waarschuwing ineens voor je neus stond, om maar wat te noemen.’


  ‘Je deed gewoon je werk.’


  ‘Precies. En nu ben ik een oude vriend.’


  Ze versnelde haar pas zonder de moeite te nemen om antwoord te geven. Ze wisten allebei waarom hij hier was, en het had niets met hun verleden te maken. Dat had hij lang geleden achter zich gelaten.


  ‘Hoe gaat het met Ronnie?’


  ‘Uitstekend.’


  ‘Mooi zo. Ik heb hem altijd graag gemogen.’


  Dat was waar. Dallas was een van de weinige buitenstaanders geweest die contact had weten te maken met Ronnie. Desondanks had hij zijn vriendschap met Ronnie net zo makkelijk verbroken als hij met Nicole had gebroken, en daarom irriteerde het haar dat hij haar broer ter sprake had gebracht.


  ‘Zit hij nog steeds in dat tehuis aan Kings Highway?’


  ‘Ja.’


  ‘Heeft hij het daar naar zijn zin?’


  ‘Meestal wel. Hij heeft nog steeds goede en slechte dagen, maar over het algemeen lijkt hij gelukkig. De structuur die ze hem daar bieden doet hem goed.’


  ‘Ik zou hem graag weer eens willen zien.’


  ‘Ik betwijfel of Ronnie je zou herkennen.’


  ‘Misschien wel, vooral omdat we altijd samen een bananasplit gingen eten. Daar was hij dol op – met drie kersen, op elk bolletje één.’


  Pure opluchting maakte zich van haar meester toen ze bij de auto kwamen. Hij hield het portier voor haar open, en ze stapte in.


  ‘Als je nog iets te binnen schiet, iets wat met Karen Tucker te maken zou kunnen hebben, moet je me maar bellen.’ Dallas haalde een visitekaartje uit zijn borstzak en gaf het aan haar. ‘Gebruik het mobiele nummer maar. Dan gaat het niet via de centrale.’


  ‘Oké.’


  ‘En ik meende het toen ik zei dat ik Ronnie wel weer eens zou willen zien.’


  Ze aarzelde, wensend dat Dallas in rook zou opgaan. Dat gebeurde helaas niet.


  ‘De beslissing is aan jou, Nicole. Als je niet wilt dat ik hem opzoek, moet je het gewoon zeggen.’


  Natuurlijk. Een beetje de gemene zus uithangen en Ronnie straffen omdat Dallas haar jaren geleden had gedumpt. ‘Als jij Ronnie wilt opzoeken, moet je het tehuis bellen en een afspraak maken. Je moet vragen naar Tilda.’ Nicole haalde een leeg blaadje en een pen uit haar tas, krabbelde het telefoonnummer van het tehuis erop en gaf het aan hem.


  ‘Dank je.’ Hij deed het portier voor haar dicht, maar bleef ertegenaan geleund staan. ‘Als je me wilt spreken, Nicole, om wat voor reden dan ook, laat dan een boodschap achter, en dan bel ik je direct terug.’


  De bitterheid keerde in alle hevigheid terug. Dit was een gevoelig onderwerp. Het zou oneindig veel voor haar hebben betekend als hij haar destijds had teruggebeld.


  ‘Als me nog iets te binnen schiet wat met Karen Tucker te maken heeft, dan bel ik je.’


  Hij knikte en deed een stap achteruit toen Nicole de motor startte en achteruit de parkeerplaats uit reed.


  En dat was dat.


  Zijn bezoekje had haar dag echter radicaal veranderd. Ze had niet langer behoefte aan een middagslaapje, en ze verlangde ernaar om haar man te zien. Ze zou naar het ziekenhuis rijden en hem verrassen. Hem mee uit lunchen nemen.


  Hem vragen of hij ene Karen Tucker kende.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Wat een aangename verrassing.’


  Nicole ontspande enigszins toen Malcomb achter zijn bureau vandaan stapte en naar haar toe liep. Hij kuste haar op de wang, en haar onrust verdween; de twijfels die haar hadden achtervolgd tijdens haar rit naar het ziekenhuis losten op in het verhelderende licht van de realiteit.


  Ondanks de problemen die ze hadden, was er geen reden om te denken dat het telefoontje van gisteren enig verband hield met de dode vrouw of met Malcomb. De timing van de beller was alleen heel beroerd geweest.


  ‘Ik dacht dat Janice en jij de hele dag in de Revel zouden zijn,’ zei hij, boven haar uittorenend.


  ‘Nee, alleen de ochtend.’


  ‘Hoe was het knutselen met die kinderen?’


  ‘Leuk, maar een beetje hectisch. Die kleintjes barsten van de energie.’


  ‘Dat zal best. Je zult wel doodmoe zijn.’


  ‘En uitgehongerd. Ik hoopte dat ik je kon overhalen om me mee uit lunchen te nemen.’


  ‘Dat zul je altijd zien.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik heb Jim Castle beloofd dat ik een hapje met hem zou gaan eten. Hij gaat een nieuw fototoestel kopen en wil mijn advies. Ik kan waarschijnlijk nog wel afzeggen als ik hem kan bereiken voordat hij het ziekenhuis verlaat.’


  ‘Nee hoor, het was maar een idee.’ En zoals de meeste van haar ideeën waar Malcomb een rol in speelde, verliep het niet zoals gepland.


  Hij nam haar handen in de zijne. ‘Is er iets, liefje? Je lijkt wat van streek.’


  ‘Ik wilde praten, maar het kan wel wachten tot je thuis bent.’


  ‘Nonsens. Jim is degene die wel kan wachten.’ Malcomb sloeg een arm om haar schouders en voerde haar mee naar een stoel tegenover zijn bureau. ‘Vertel me nou maar wat je dwarszit. Is het Ronnie? Zijn er problemen geweest in het tehuis?’


  ‘Nee.’ Ze zat op het puntje van haar stoel. Malcomb leunde tegen de rand van zijn bureau, zijn blik doordringend, alsof hij aandachtig naar haar luisterde.


  ‘Als dit over gisteravond gaat, kan ik alleen maar zeggen dat het me spijt, Nicole. Ik doe mijn best om de stress van mijn werk niet mee naar huis te nemen, maar soms slaag ik daar niet in.’


  ‘Het gaat niet over gisteravond.’ Ze aarzelde, zoals altijd onzeker in de omgang met Malcomb. ‘Ik heb vanmorgen bezoek gehad in de Revel.’


  ‘Van wie?’


  ‘Een rechercheur van de politie van Shreveport.’


  In de leigrijze ogen van haar man stond bezorgdheid te lezen. ‘Wat wilde hij ?’


  ‘Vragen of ik een vrouw kende die Karen Tucker heet.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ze is gisternacht vermoord en ze hebben een briefje in haar zak gevonden met mijn naam en telefoonnummer erop.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Kende je deze vrouw?’


  ‘Nee. Ik heb haar zelfs nooit ontmoet, althans, voor zover ik me kan herinneren. Dat heb ik ook tegen Dallas gezegd.’


  ‘Dallas?’


  ‘Dallas Mitchell. De rechercheur. Hij is een vriend van me, althans, dat was hij. We hebben jaren geleden samen aan mijn vaders campagne gewerkt.’


  ‘Hoelang is dat geleden?’


  ‘Negen jaar. Het was in de zomer na mijn eerste jaar op Tulane.’


  ‘Dus deze “oude vriend” heeft je opgespoord om je in de Revel te ondervragen?’


  ‘Hij heeft me niet echt opgespoord. Ik kwam hem gisteren tegen toen ik me inschreef bij de universiteit, en toen heeft hij Matilda en mij horen praten over mijn vrijwilligerswerk in de knutselhoek vandaag.’


  ‘Nee maar, kwam dat even goed uit.’


  ‘Doe nou niet zo cynisch.’


  ‘Oké, dus deze rechercheur was gisteren toevallig op hetzelfde moment op de universiteit als jij, en hij is vandaag naar de Revel gekomen om je op te zoeken.’


  ‘In een poging zo veel mogelijk informatie in te winnen over het slachtoffer.’


  ‘Het slachtoffer. Je lijkt zelf wel een smeris. Hoe dan ook, ik vind het vervelend dat deze man onaangekondigd is opgedoken en je van streek heeft gemaakt.’


  ‘Eerlijk gezegd maak ik me meer zorgen over het feit dat mijn telefoonnummer in de zak van die vrouw zat. Ik vroeg me af of jij haar misschien kende.’


  ‘Suggereerde die rechercheur dat dat het geval was?’


  ‘Nee, ik dacht alleen dat als ze mij kende, ze jou misschien ook zou kennen.’


  ‘Hoe heette ze ook alweer?’


  ‘Karen Tucker.’


  ‘De naam komt me onbekend voor.’ Hij schoof de mouw van zijn doktersjas omhoog en keek op zijn horloge. ‘Ik moet echt gaan. Jim zit vast al op me te wachten. Ga jij maar vast naar huis en probeer wat te rusten. Ik zal er een snelle lunch van maken en vroeg thuiskomen. Dan praten we wel verder.’


  ‘Oké.’ Ze stond op en liep naar de deur.


  Malcomb legde een hand op haar onderrug en liep met haar mee. ‘Het spijt me dat je zo’n vervelende ochtend hebt gehad. Ik zal het vanavond goedmaken.’


  ‘Dat hoeft niet. Het was niet jouw schuld.’


  ‘Weet ik, maar ik vind het vreselijk als je van streek bent.’


  Hij kuste haar in haar nek, iets waar ze meestal kippenvel van kreeg van begeerte. Vandaag had het geen enkel effect. ‘Er is nog iets, Malcomb.’


  ‘Kan het niet wachten?’


  Dat zou wel kunnen, maar de timing leek nu beter, nu hij inschikkelijk en teder was. Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Ik heb gisterochtend een telefoontje gehad van een vrouw die haar naam niet wilde noemen.’


  ‘Was dat het rare telefoontje waar je het over had?’


  ‘Ja. Ze zei dat ze belde om te zeggen dat mijn man een leugenaar en een bedrieger was.’


  ‘Een leugenaar en een bedrieger? Ik?’ Hij lachte en drukte haar met één arm tegen zich aan. ‘Wat heb ik misdaan, haar meer in rekening gebracht voor een consult dan ze redelijk vond?’


  ‘Ze heeft niet gezegd in welk opzicht je een leugenaar en een bedrieger was.’


  ‘Omdat ze niet wist wat ze moest zeggen. Je hecht toch zeker geen geloof aan haar beschuldigingen?’


  ‘Nee, maar als ik er nu aan terugdenk, vraag ik me af… Ik bedoel, denk je dat Karen Tucker de beller kan zijn geweest? Dat zou verklaren waarom mijn naam en telefoonnummer in haar zak zaten.’


  ‘Heb je dat tegen die rechercheur gezegd?’


  ‘Nee.’


  ‘Mooi.’ Malcomb nam haar in zijn armen en hield haar dicht tegen zich aan. ‘Maak je niet druk over Karen Tucker, schat. Wat er met haar is gebeurd, heeft niets met ons te maken. Ik weet zeker dat je vriend bij de politie gauw genoeg tot diezelfde conclusie zal komen.’


  ‘Ja, dat zal wel.’


  ‘Denk je dat je het verder wel redt? Ik kan het restaurant bellen en mijn afspraak met Jim afzeggen. Ik weet zeker dat hij er begrip voor zal hebben.’


  ‘Nee. Ik red me wel.’


  Ze stak haar hand in haar broekzak en omklemde Dallas’ visitekaartje terwijl ze Malcombs kantoor verliet en naar de lift liep. Haar gesprek met Malcomb had helemaal niets geholpen. Het was nog steeds een wirwar van vragen in haar hoofd. Twijfels staken de kop op in haar binnenste.


  Waarom had ze Dallas niets verteld over het rare telefoontje? Was ze bang geweest dat hij Malcomb en haar zou meesleuren in het onderzoek naar de moord? Of had ze aan de man die haar jaren geleden had gedumpt, niet willen toegeven dat een anonieme beller had gezegd dat haar man een leugenaar en een bedrieger was?


  Was het plegen van dat telefoontje het laatste geweest wat de vrouw had gedaan voordat een gestoorde gek haar van het leven had beroofd?


  Nicole stond te trillen op haar benen tegen de tijd dat ze bij haar auto kwam. Ze kroop achter het stuur, pakte toen haar mobiele telefoon en toetste een vertrouwd nummer in. Ze moest met iemand praten die naar haar zou luisteren en er dan haar ongezouten mening over zou geven. ‘Wees alsjeblieft thuis,’ fluisterde ze toen de telefoon voor de eerste keer overging.


  


  Kokend van woede beende Janice door haar huis, links en rechts kranten en tijdschriften oprapend die ze had laten slingeren, evenals de schoenen die ze meteen had uitgeschopt toen ze thuis was gekomen. Nicole had overstuur geklonken aan de telefoon, en Janice twijfelde er geen seconde aan dat Dallas de boosdoener was.


  De man was een harteloze, doortrapte, verachtelijke rat, en ze kon nog steeds niet geloven dat hij het lef had om Nicole te willen versieren na alles wat hij haar had aangedaan. Toch was dat precies waar hij mee bezig was. Erger nog, er was vanmorgen beslist een vonk geweest tussen Nicole en Dallas.


  Janice was blij dat ze de hele dag vrij had genomen, en niet alleen de ochtend. Ze zou dankbaar van de gelegenheid gebruikmaken om Nicole eens streng toe te spreken. De onomwonden, botte waarheid, daar had haar nichtje behoefte aan, en die zou ze krijgen ook. Dallas Mitchell was een bron van ellende.


  


  De condensdruppels op het koude ijstheeglas maakten Nicoles vingers nat. Ze zette het glas op de tafel in de ontbijthoek en zag een minachtende grijns op Janices gezicht verschijnen. Nicole had haar alles verteld – over haar ontmoeting met Dallas op de universiteit, de details van zijn bezoekje van vanmorgen, zelfs de boodschap van de anonieme beller.


  Janice leunde met haar ellebogen op tafel en boog zich dichter naar haar toe. ‘Daar tuin ik niet in. Het is allemaal wel heel erg toevallig.’


  ‘Dat denk ik dus ook steeds. Ik had Dallas moeten vertellen over dat anonieme telefoontje zodat hij het kon natrekken.’


  ‘Ben je gek? Ik zou hem helemaal niets vertellen over je privéleven. Hij is het element in dit verhaal waar ik niet intuin. Het lijkt me niet ondenkbaar dat hij alles heeft verzonnen om met jou in contact te komen. Waarschijnlijk denkt hij dat jullie wel een fijne verhouding kunnen beginnen nu je getrouwd bent.’


  ‘Ik weet zeker dat hij die moord niet heeft verzonnen.’


  ‘Nee, maar hij kan wel aan iemand gevraagd hebben om jou te bellen en tegen je te zeggen dat Malcomb je bedroog met een andere vrouw om twijfel te zaaien in je hoofd en je zo ontvankelijk te maken voor zijn avances.’


  ‘Dat is ronduit belachelijk.’


  ‘O ja? Ik acht hem ertoe in staat. Hij heeft je laten bellen door een of andere vrouw, en is je toen gevolgd naar de universiteit voor een “toevallige” ontmoeting. Het is echt iets wat een schoft als hij zou verzinnen.’


  ‘En ik maar denken dat ik cynisch ben.’


  ‘Jij, cynisch? Jij bent zo naïef, dat als een of andere zwerver je zou aanbieden je tasje voor je te dragen, je het waarschijnlijk nog goed zou vinden ook.’


  ‘Dallas bood niet aan om mijn tasje te dragen, en de beller zei niet dat Malcomb overspel pleegde, alleen dat hij een leugenaar en een bedrieger is.’


  ‘Halló! Wat denk je dat dat betekent?’


  ‘Malcomb denkt dat het betekent dat hij te duur is.’


  ‘Logisch. Hij is zo hondstrouw dat het niet eens in zijn hoofd opkomt dat iemand iets anders zou kunnen beweren.’


  ‘Deze keer vergis je je, Janice. Dallas verricht onderzoek in een moordzaak. Dat mijn naam en telefoonnummer in de zak van de dode vrouw zaten, is heus geen verzinsel van hem.’


  ‘Misschien wel. Zoals je al zei, was het geen officieel bezoek. Het kan net zo goed een smoesje zijn geweest om contact met je te zoeken. Luister, ik wil je niet kwetsen, Nicole, maar wees nou eens eerlijk. Je bent naïef. En Dallas laat je nog steeds niet koud.’


  ‘Reken maar dat hij me koud laat.’


  ‘Toe nou! De spanning tussen jullie was gewoon voelbaar vandaag.’


  ‘Er is niets tussen Dallas en mij.’


  ‘Mooi zo. Blijf dan uit zijn buurt. Ik zou niet willen dat je weer wordt gekwetst, en ik zou niet willen dat je je relatie met Malcomb op het spel zet. Hij is een moordvent, echt waar. Neem dat maar van mij aan. Mannen zoals hij liggen niet voor het oprapen.’


  ‘Niemand is perfect. Malcomb zeker niet.’ Nicole stond op van de tafel. ‘Ik moet nu echt gaan.’


  ‘Van mij hoef je niet weg, hoor. Ik heb mijn zegje gedaan, en ik zal je verder met rust laten.’


  ‘Ik ben gekomen omdat ik wist dat je me eerlijk je mening zou geven.’


  ‘Maar je denkt dat ik me deze keer vergis?’


  ‘Ik weet niet wat ik moet denken.’


  ‘Wees dan maar gewoon voorzichtig.’


  ‘Zal ik niet naar mijn hart en mijn geweten luisteren?’


  ‘Nee. Een vrouw kan nooit vertrouwen op haar hart of haar geweten als het om mannen gaat, en vooral niet als het om onbetrouwbare smakkers als Dallas gaat.’


  ‘Ik zal het onthouden.’


  Dankbaar sneed Janice een ander onderwerp aan terwijl Nicole haar jas aantrok. Ze klaagde over het geblaf van de hond van de buren en vertelde opgetogen over de najaarscollectie die ze zojuist had binnengekregen in de winkel. Luchtige onderwerpen die niets met moord te maken hadden.


  Er stond een briesje toen Nicole naar buiten stapte, maar het was niet hard genoeg om de ijzige kou te verklaren die haar longen vulde en tot diep in haar ziel doordrong. Ze was dol op de herfst, verheugde zich altijd op de koele, frisse lucht na een verzengende zomer in Louisiana. Wat ze nu voelde, was echter enkel een akelig voorgevoel.


  Er was geen echte verklaring voor haar angsten, maar ze wist met een zekerheid die aan het onnatuurlijke grensde dat dit nog maar het begin was.


  


  Dallas boog zich over zijn bureau en bestudeerde de foto’s van de moord. Deze keer was de plaats delict besmeurd geweest met bloed, terwijl de andere slachtoffers schoongewassen waren. Toch zag het er deze keer minder gruwelijk uit. De moordenaar had Karens linker slagader doorgesneden, maar hij had haar niet naakt achtergelaten in een houding alsof ze poseerde voor een of ander obsceen pornoblaadje. Bovendien waren er geen zichtbare tekenen dat ze was gemarteld voordat ze werd vermoord.


  ‘Wat een wrede klootzak, hè?’ zei Corky tussen twee happen van een oudbakken donut door. Hij legde zijn voeten op Dallas’ bureau en leunde achterover, zijn stoel balancerend op twee poten.


  Een betere partner dan Corky Brown kon je je als agent niet wensen – tenzij je je ergerde aan zijn gebrek aan ontzag voor de regels en zijn passie voor junkfood. Dallas deed dat niet.


  ‘Wreed en nauwgezet,’ stemde Dallas in. ‘Eén klein sneetje op precies de juiste plaats.’


  ‘Hij weet wat hij doet, tot en met het besmeuren van de plaats delict aan toe. Strooit handenvol DNA-materiaal als confetti om zich heen. Lichaamsvocht, bloed, haren, in royale hoeveelheden aangebracht op hun keurig opgevouwen kleren, en daarna nog een toefje op hun schoongewassen lichamen. Afkomstig van meer dan tien verschillende mensen. Waarschijnlijk niets van hemzelf.’


  ‘We zullen moeten wachten op het forensisch rapport voordat we weten of hij zich ook deze keer aan dat aspect van zijn werkwijze heeft gehouden,’ zei Dallas. ‘Wat we echter wel weten, is dat hij zijn stijl een beetje heeft veranderd. Hij heeft het lichaam niet schoongemaakt, haar niet uitgekleed, en haar ook niet meer verplaatst nadat ze dood was. Alles zat onder het bloed.’


  ‘Misschien is het niet dezelfde man,’ zei Corky, die zijn blikje cola pakte. ‘Het zou een copycat kunnen zijn, vooral omdat de informatie over het type incisie de enige informatie is over de werkwijze van de moordenaar die we tot dusverre aan de media hebben doorgespeeld. In dat geval zouden we met twee moordenaars te maken hebben. Lijkt je dat niet enig?’


  ‘Ik hou nog steeds vast aan de theorie dat het een en dezelfde man is.’


  ‘Hoe verklaar je dan de veranderingen in zijn aanpak?’


  ‘Misschien is er iets gebeurd waardoor hij zich heeft moeten haasten, of misschien wordt hij wel nonchalant nu hij al drie keer eerder succes heeft gehad.’


  ‘Zou kunnen. Ik weet zeker dat de forensisch psychologe daar een mening over heeft. Nou maar hopen dat ze net zo goed is in haar werk als in het opvullen van haar trui. En over mooie vrouwen gesproken, hoe was het bij Mrs. Malcomb Lancaster?’


  ‘Dat heb ik al verteld. Ze zei dat ze ons slachtoffer niet kent.’


  ‘Ja, dat had je al gezegd. Maar nu de smeuïge details. Ze is een rijke erfgename. Waar ken je haar van?’


  ‘Ik heb ooit aan haar vaders campagne meegewerkt. Nicole hielp een handje mee tijdens de zomervakantie. Ze had toen net haar eerste jaar op Tulane achter de rug.’


  ‘Aha, een zinderende zomerromance met een hete, jonge studente. Heb je haar tussen de lakens gehad?’


  Dallas ging rechtop zitten. ‘Denk jij ooit wel eens aan iets anders dan seks?’


  ‘Seks, moord en eten. Wat anders?’


  ‘De fax.’ Dallas wees naar het apparaat in de hoek van de kamer, dat luid snorrend papier begon uit te spugen. ‘Geef hier. Misschien is het iets van de patholoog-anatoom, of de lijst met telefoonnummers die het slachtoffer onlangs heeft gebeld.’


  Corky boog zich over het apparaat heen. ‘Maar er is nu niets meer tussen jou en Mrs. Lancaster, hè?’


  ‘Helemaal niets.’


  ‘Mooi zo. Dat moest ik even weten, want nu hoef ik tenminste niet bang te zijn dat je van streek raakt als deze fax aantoont dat je rijke vriendinnetje heeft gelogen toen ze vanmorgen tegen je zei dat Karen Tucker haar niet had gebeld.’


  ‘Nicole loog niet. Daar heeft ze geen reden toe.’


  Corky pakte de fax, las hem vluchtig door en rimpelde zijn neus terwijl hij dat deed.


  Dallas wist wat dat betekende. Tot zijn afgrijzen voelde hij dat hij schrok. ‘Wat is het?’


  ‘Karen Tuckers telefoonlijst.’ Corky liet de uitdraai op Dallas’ bureau vallen. ‘Sorry, ouwe jongen, maar het ziet ernaar uit dat zelfs rijke erfgenames liegen.’


  Dallas bekeek de lijst. Het telefoonnummer dat hij in Karens zak had aangetroffen stond er niet op. Maar wel een ander nummer, dat ook op naam stond van de Lancasters. Vele malen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Nicole werd langzaam wakker uit haar middagslaapje en hoorde de telefoon wel rinkelen, maar kon zo gauw niet verzinnen wat ze moest doen. Uiteindelijk loste de nevel van de slaap op en stak ze haar hand uit naar de hoorn. ‘Hallo?’


  ‘Nicole?’


  Nu was ze in één klap wakker. ‘Ja, met Nicole. Wat is er, Dallas?’


  ‘Nog een klein probleempje.’


  Verdorie. ‘Gaat dit weer over Karen Tucker?’


  ‘Ben bang van wel. We hebben haar telefoonlijst gekregen.’


  ‘En mijn nummer staat erop?’


  ‘Inderdaad.’


  Ze voelde zich alsof ze op heterdaad was betrapt. Het zou veel minder vervelend zijn geweest als ze hem vanmorgen had verteld over het anonieme telefoontje. Nu zou ze klinken als iemand die iets te verbergen had. ‘Ik kan het uitleggen.’


  ‘Dat kun je misschien beter niet doen, Nicole.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Soms kun je beter eerst met een advocaat praten.’


  ‘Een advocaat?’ Woede en verontwaardiging vlamden op in haar binnenste. ‘Ik heb geen advocaat nodig; niet als je naar mijn verklaring wilt luisteren.’


  ‘Prima. Kunnen we ergens koffie gaan drinken?’


  ‘Ik kan het over de telefoon uitleggen.’


  ‘Ik wil je liever persoonlijk spreken.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Nu, als je een paar minuutjes tijd hebt. Hoe eerder dit allemaal opgehelderd wordt, hoe beter.’


  Ze zwaaide haar benen over de rand van het bed en keek op de klok. Tien voor drie. Ze had ruim een uur geslapen, zo diep dat ze Malcomb niet eens had horen thuiskomen. ‘Malcomb zal me waarschijnlijk willen vergezellen.’


  ‘In dat geval kan ik wel naar jullie huis komen, als je wilt.’


  Ze dacht na over zijn aanbod. Dallas Mitchell die met Malcomb en haar in de woonkamer zat. Dallas, met zijn ongedwongen manier van praten en lachen, zijn griezelige vermogen om in haar binnenste te reiken en oud zeer naar boven te halen, oude verlangens. En daarna, als hij wegging, zou het beeld haar blijven achtervolgen, als een trouwe kameraad van de huwelijksproblemen waar ze toch al zo mee worstelde.


  ‘Een café lijkt me beter. Om vier uur, lukt dat?’


  ‘Geen probleem.’


  Ze noemde het adres van een klein café bij hen in de buurt en hing toen op. Het was doodstil in huis toen ze de wenteltrap af liep. Malcomb wilde haar natuurlijk niet wakker maken en had waarschijnlijk zijn toevlucht gezocht in zijn hobbyruimte boven de garage.


  De keuken was inderdaad leeg. Net als de studeerkamer en de woonkamer. Ze deed de deur naar de garage open. Zijn Porsche stond er niet. Hij had meer dan voldoende tijd gehad om te lunchen met Jim en naar huis te rijden – als hij dat had gewild. Kennelijk dus niet. Hij had voor de zoveelste keer interessantere bezigheden gevonden dan zijn vrije middag met haar doorbrengen.


  Ze liep naar de hal en staarde in de spiegel. Haar haar zat rommelig, haar make-up was verknoeid en zat waarschijnlijk over het kussen uitgesmeerd. Rond haar ooghoeken zaten kraaienpootjes, rimpeltjes die er twee jaar geleden nog niet waren geweest, voordat haar vaders dood zijn tol had geëist en de eenzaamheid haar in zijn greep had gekregen.


  Eenzaam, totdat Malcomb in haar leven was gekomen. Hij was romantisch en lief geweest, had haar het gevoel gegeven dat ze gekoesterd werd, nodig was. Uiteindelijk had ze zijn aanzoek aanvaard, een ring en de belofte dat zijn liefde voor haar eeuwig zou duren. Wie had kunnen denken dat eeuwig zo’n kort leven beschoren was?


  De telefoon rinkelde weer. Ze liep naar de keuken, keek op de nummerweergave en zag dat het Malcombs kantoornummer was. Meteen voelde ze zich schuldig. Terwijl zij zich had lopen beklagen dat Malcomb niet thuis was, bij haar, was hij waarschijnlijk naar het ziekenhuis teruggeroepen voor een noodgeval. Ze schraapte haar keel, pakte de telefoon en besloot haar best te doen om positief te zijn, ondanks haar stemming.


  ‘Hallo, Malcomb.’


  ‘Ook hallo. Je klinkt een stuk vrolijker dan tussen de middag. Je hebt vast een fijne middag gehad.’


  ‘Ik heb lekker een siësta gehouden. Hoe was je lunch met Jim?’


  ‘Er kwam geen eind aan. De man weet werkelijk niets van fotografie. Hij zou veel meer hebben aan een simpel, volautomatisch toestel in plaats van het technische hoogstandje waar hij zijn zinnen op heeft gezet.’


  ‘Heeft hij al een keuze gemaakt?’


  ‘Nog niet helemaal. We zaten nog steeds te discussiëren toen ik werd opgepiept en met spoed terug moest naar het ziekenhuis. Mijn drievoudige bypass-patiënt had last van pijn op de borst. Nu gaat het wel weer met hem, maar ik blijf toch liever nog heel even in de buurt.’


  ‘Niet al te lang, hoop ik.’


  ‘Als er niets tussenkomt, ben ik rond vijf uur thuis. Hopelijk hebben we dan de rest van de avond voor onszelf, maar je weet hoe het is wanneer ik dienst heb. Er kan van alles gebeuren.’


  En dat gebeurde dan ook meestal. Ze kon hem maar beter meteen vertellen dat Dallas had gebeld. ‘Er is een nieuwe ontwikkeling –’


  ‘Wacht, mijn pieper gaat weer. Vind je het goed als ik je zo terugbel?’


  ‘Dat is niet nodig. Ga maar naar je patiënten toe. Ik zie je straks wel.’


  ‘Goed, schat.’


  En weg was hij – hetgeen betekende dat Nicole zonder hem koffie moest gaan drinken met Dallas. Maar het was dan ook haar naam die in de zak van de vrouw was aangetroffen. Zij was degene die door de politie werd ondervraagd. Bovendien was het niet zo dat Malcomb de vrouw kende of opheldering kon verschaffen over het onderwerp van het anonieme telefoontje.


  En toch had de vrouw gebeld om over hem te praten, ze had gebeld op de laatste ochtend van haar leven om te verkondigen dat Malcomb Lancaster een leugenaar en een bedrieger was. De woorden echoden door Nicoles hoofd, een dissonant gezang dat steeds harder werd en haar kwelde terwijl ze haar tanden poetste, nieuwe make-up op haar gezicht aanbracht, en zich voorbereidde op haar ontmoeting met Dallas.


  


  Dallas zat in het café, kauwend op de laatste hap van zijn broodje terwijl hij aantekeningen maakte op een vel papier en probeerde te bedenken hoe hij deze ontmoeting professioneel kon houden terwijl Nicole hem nog steeds zo uit zijn evenwicht kon brengen. Hij had gedacht dat negen jaar wel genoeg was om volledig vergeten te zijn hoe het voelde om haar in zijn armen te houden, hoe haar kussen smaakten, hoe ze de liefde bedreef. Jeugdig, uitbundig, met totale overgave. Dat was Nicole.


  Alleen nu was ze Mrs. Malcomb Lancaster, een feit dat hij zich goed moest inprenten. De enige vrouw aan wie hij nu zou moeten denken, was degene wier lichaam in het mortuarium lag en een grondige autopsie onderging, uit elkaar geplukt werd alsof ze een platgereden beest was dat door buizerds werd opgeruimd. Vermoord door een gestoorde gek die misschien alweer op zoek was naar zijn volgende slachtoffer. Een jonge, mooie vrouw met haar hele leven nog voor zich. Iemand zoals Karen Tucker.


  Of zoals Nicole.


  De gedachte sneed als een mes door hem heen. Het was niet eens zo heel erg vergezocht. Ze paste bijna perfect in het profiel van het slachtoffer.


  Laat de moordzaak nooit persoonlijk worden. Als je dat doet, is de moordenaar in het voordeel. Dat adagium werd er constant in gehamerd tijdens zijn opleiding. Dit was echter de eerste keer dat hij serieus twijfelde aan zijn vermogen om er gehoor aan te geven.


  De deur van het café zwaaide open, en Nicole stapte naar binnen, haar haren verwaaid, een lichtblauwe trui over haar schouders gedrapeerd. Ze zag er tegelijk sterk en kwetsbaar uit – en zo begeerlijk dat hij een schok voelde tot in zijn tenen, vergezeld van een volstrekt onlogische drang om haar te beschermen.


  ‘Ik ben vroeg,’ zei ze, op de stoel tegenover hem plaatsnemend. ‘Ik had niet verwacht dat je er al zou zijn.’


  ‘Ik had niet geluncht, dus ik ben wat eerder gekomen om een broodje te eten.’ Hij schoof zijn lege bord naar de rand van de tafel toen de serveerster eraan kwam. ‘En jij? Heb je honger?’


  ‘Nee. Ik wil alleen koffie.’


  De serveerster nam hun bestelling op. Dallas zou graag nog wat langer over koetjes en kalfjes hebben gepraat, of helemaal niet hebben gepraat. Gewoon tegenover haar zitten en naar haar kijken zou al een zeldzame en verrukkelijke traktatie zijn geweest. Helaas was dat geen optie. ‘Ik vind het vervelend dat ik je hier twee keer op één dag mee lastig moet vallen.’


  ‘Het is mijn eigen schuld. Ik had je vanmorgen meteen de waarheid moeten vertellen. Ik weet niet precies waarom ik dat niet heb gedaan, maar…’ Nicole richtte haar blik op de zoutstrooier en streek met haar vingers over de rand van haar waterglas. ‘Ik denk dat ik de situatie gewoon nogal gênant vond.’


  ‘Welke situatie?’


  Ze trok een grimas, haalde toen diep adem en keek hem recht in de ogen. ‘Ik kreeg gisterochtend een anoniem telefoontje. Het was nog vroeg, vlak nadat Malcomb was vertrokken naar zijn werk.’


  Dallas luisterde zonder Nicole te onderbreken terwijl ze vertelde wat de strekking van de boodschap was geweest – dat haar man doktertje speelde buiten kantoortijden, in feite. Nicole geloofde de beschuldiging niet, of ze deed althans alsof. Dallas had zo zijn twijfels. Waar rook was, was naar zijn ervaring meestal op zijn minst ook een smeulende sigarettenpeuk. Vaak was er zelfs een hoog oplaaiend vuur.


  Ze hield op met praten toen de serveerster naderde en wachtte tot de jonge vrouw een dampende mok voor haar had neergezet en die van Dallas had bijgevuld. ‘Het was Karen Tucker die gebeld heeft, hè?’ vroeg ze zodra de serveerster weer weg was.


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Maar je zei dat uit haar telefoonlijst bleek dat ze naar mijn huis heeft gebeld.’


  ‘Niet gisterochtend – niet vanaf haar vaste lijn en niet vanaf haar mobiele nummer.’


  ‘Dan moet er een vergissing in het spel zijn. Als het anonieme telefoontje niet door Karen Tucker is gepleegd, dan weet ik niet wanneer ze wel zou moeten hebben gebeld.’


  ‘Er is meer dan twaalf keer naar jullie huis gebeld in drie weken tijd. De laatste keer was een week geleden.’ Hij keek naar Nicoles gezichtsuitdrukking, zag het ongeloof en de verwarring. Het zou een list kunnen zijn om te verbergen dat ze veel meer wist dan ze wilde toegeven. Zijn instinct zei dat het niet zo was, maar hij wist niet of hij op zijn instinct kon vertrouwen als het om Nicole ging.


  Ze klemde haar handen ineen. ‘Ik snap niet hoe dat kan. Ik heb haar nooit gesproken.’


  ‘Misschien belde ze met je man.’


  ‘Nee. Ik heb het Malcomb gevraagd, en hij kent niemand die zo heet. Er moet een vergissing in het spel zijn, Dallas.’


  ‘Het telefoonnummer is van een vaste lijn en staat op jullie naam.’ Hij haalde zijn aantekeningen te voorschijn en las het nummer hardop voor.


  ‘Dat is het nummer van Malcombs studeer- en hobby-ruimte. Hij had een aparte lijn nodig voor zijn computer en fax, dus hebben we een tweede telefoon genomen.’


  ‘Dat verklaart waarom jij de telefoontjes niet hebt aangenomen.’


  ‘Maar het verklaart niet waarom Malcomb de naam van de vrouw niet herkende. Werkte Karen soms voor een fotowinkel?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze was verpleegster.’


  ‘Dan moest ze hem waarschijnlijk medische gegevens faxen, of ze belde hem over een patiënt.’


  ‘Mogelijk, maar niet waarschijnlijk.’


  Malcomb Lancaster en een dode vrouw die hij beweerde niet te kennen, hetgeen nu een leugen bleek te zijn geweest. De zaak werd in hoog tempo ingewikkelder en akeliger. Dallas had met Nicole te doen, maar hij kon het er niet bij laten zitten. Dit kon belangrijk zijn voor zijn onderzoek naar de moord.


  ‘De telefoontjes zijn gepleegd vanaf Ms. Tuckers vaste lijn,’ zei hij. ‘Voornamelijk in de avonden en in de weekends. Een aantal ervan na middernacht, en sommige duurden wel meer dan een uur. Zou jij het weten als Malcomb op die tijdstippen werd gebeld?’


  ‘Hij wordt dag en nacht gebeld. Hij is hartchirurg.’


  ‘Maar is hij op die tijdstippen wel eens in zijn hobby-ruimte?’


  ‘Af en toe. Hij is bezeten van fotografie. Hij neemt zwart-witfoto’s en ontwikkelt die zelf. Zijn werk is echt goed. Een galerie in New Orleans heeft zelfs een aantal van zijn foto’s verkocht.’


  ‘Bevindt zijn hobbyruimte zich in het huis zelf?’


  Ze aarzelde, omklemde het koffiekopje alsof het een reddingsboei was, en duwde het toen van zich af. ‘De telefoon waar jij het nummer van hebt, staat in het appartement boven de garage.’


  Ach ja, het appartement boven de garage. Dallas kende het als geen ander, al was hij er slechts één keer geweest. Hij kende de liedjes die er hadden weerklonken uit de dure geluidsboxen. Kende de zoete geur – van kaarsen en Nicoles parfum – die de ruimte had gevuld en in zijn kleren was blijven hangen nadat hij weg was gegaan. En nu was het appartement van haar man. Het idee stuitte Dallas tegen de borst. Het feit dat dit zo was, stuitte hem zelfs nog veel meer tegen de borst.


  ‘Ik denk niet dat ik nog meer moet zeggen, Dallas, niet zonder dat Malcomb erbij is.’


  ‘Waarschijnlijk heb je gelijk.’ Hij pakte zijn servetje en veegde over zijn voorhoofd, maar hij kon niets doen aan het zweet dat zich verzamelde in zijn oksels. Hij wist niet precies of het de herinneringen waren, of de hitte van de realiteit.


  Als dokter Malcomb Lancaster geen ontzettend goede reden had voor de telefoontjes die hij van Karen Tucker had gekregen, zou hij binnenkort een verdachte zijn in een moordzaak. Dit was echter veel meer dan een gewone moordzaak. Karens dood hield verband met de dood van drie andere vrouwen in bepaalde opzichten die Dallas voorlopig nog voor de media wilde verzwijgen.


  Het was echter onvermijdelijk dat Malcomb Lancaster ondervraagd zou moeten worden, en zodra dat bekend werd, zouden de televisiezenders en kranten zich er als haviken bovenop storten. Als dokter – en zeker als hartchirurg – was je nu eenmaal iemand in Shreveport, Louisiana. Alleen al daarom zou het verhaal van zijn ondervraging nieuws zijn. Het feit dat de man getrouwd was met de populaire dochter van wijlen de senator, maakte dat het verhaal groot nieuws zou zijn.


  De eminente dokter Lancaster, die de lakens deelde met een verpleegster die was vermoord. Hij zag de krantenkoppen al voor zich. Dallas gaf geen zier om Malcombs reputatie, maar omwille van Nicole – en in het belang van zijn onderzoek – zou hij er alles aan doen om dit stil te houden.


  ‘Het spijt me dat ik je niet beter van dienst kan zijn,’ zei ze, haar stem hoorbaar gespannen.


  ‘Wat je niet weet, kun je me ook niet vertellen.’


  ‘Jij denkt dat Malcomb op de een of andere manier iets met Karen Tucker te maken had, hè?’


  ‘Ze belde hem. Dat is alles wat ik weet. Voorlopig verbind ik daar verder geen conclusies aan.’


  ‘Hoe vaak is er precies gebeld?’


  ‘Veertien keer.’


  ‘Is ze… Was ze verpleegster in het Mercy General?’


  ‘Dat was ze tot ongeveer een maand geleden. Toen heeft ze ontslag genomen en is in het Highland Hospital gaan werken.’


  ‘Malcomb heeft haar misschien wel gekend, maar hij heeft haar niet vermoord.’


  ‘Dat heb ik ook nooit gezegd. Ik volg alleen een spoor, Nicole.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Het was echter duidelijk dat ze het helemaal niet begreep. De verwarring stond op haar gezicht te lezen. Hij zou niets liever willen dan haar in zijn armen nemen en haar vasthouden, maar zelfs als hij het had gedurfd, wist hij niet of ze hem zou hebben laten begaan. Gezien zijn staat van dienst hoefde hij geen vergiffenis of vertrouwen te verwachten.


  ‘Als dit alles was, moet ik nu gaan. Malcomb komt zo thuis, en hij zal zich afvragen waar ik ben.’


  ‘Natuurlijk. Ik loop even met je mee naar je auto.’ Dallas diepte een briefje van tien en eentje van vijf op uit zijn broekzak en smeet deze op tafel. De zon was al aan het flirten met de horizon toen hij haar volgde naar haar auto, die voor het café geparkeerd stond, naast de zijne. Haar koningsblauwe BMW, zijn onopvallende zwarte Ford – het verschil tussen de vrouw van de wereld en de rechercheur. Sommige dingen veranderden nooit.


  Toch stond hij naast haar, wensend dat hij haar kon beschermen tegen de wereld waar ze naar zou terugkeren. Alleen was hij niet degene die haar wereld overhoop had gegooid. Dat had Malcomb Lancaster gedaan. Malcomb en een gevaarlijke moordenaar.


  ‘Heb je mijn mobiele nummer nog?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘Bel me als je wilt praten, om het even waarover.’ Ze keek naar hem op, en hij kon zijn eigen spiegelbeeld zien in haar ogen, gehuld in de triestheid die haar irissen de kleur gaf van de karamelsaus die Corky altijd over zijn vanille-ijs lepelde. Dallas wist niet wat hij verder nog moest zeggen, dus keek hij zwijgend toe terwijl ze in haar auto stapte en voor de tweede keer die dag bij hem vandaan reed.


  Terug naar haar man – een leugenaar en zeer waarschijnlijk overspelig bovendien, zoals de mysterieuze beller had gezegd. Maar zou hij het monster kunnen zijn dat jonge vrouwen martelde en vervolgens nauwgezet hun keel doorsneed om ze te zien sterven? Zelfs Dallas moest toegeven dat dat onwaarschijnlijk was. Als hij echter één ding had geleerd in de loop van zijn carrière als rechercheur moordzaken, dan was het wel dat de meest onwaarschijnlijke verdachten moordenaars konden blijken te zijn…


  


  Malcomb stopte bij de selfservice autowasserette en stapte uit zijn auto in de late namiddagzon. De medewerkers van de autowasstraat waar hij vaste klant was, hadden de auto zojuist voor hem uitgezogen, maar die leverden altijd maar half werk en schoven nooit iets aan de kant om eronder te kunnen zuigen.


  Hij maakte de kofferbak open en viste wat kleingeld uit zijn broekzak. Hij zocht een handvol kwartjes uit, gooide er twee in de gleuf en drukte op de knop. Meteen kwam de machine snorrend tot leven en begon er lucht door de stofzuigerslang te stromen.


  Voorovergebogen en hier en daar dingen opzij schuivend manoeuvreerde hij het apparaat zodanig dat de zuigmond tot in de verste hoeken kwam. Toen hij klaar was, zag de bekleding er weer net zo smetteloos uit als op de dag dat hij de auto had gekocht. Tevreden sloeg hij de kofferbak dicht en deed het portier aan de passagierskant open.


  Achter zich hoorde hij een auto stoppen. Hij besloot niet op te kijken. Oogcontact was voor veel mensen aanleiding om een gesprek aan te knopen. Hij begreep nooit waarom volmaakt vreemden ervan uitgingen dat je met hen zou willen praten, enkel omdat je op dat moment toevallig dezelfde bezigheid had.


  ‘Dokter Lancaster?’


  Malcomb schrok en schoot overeind, waardoor hij met zijn elleboog tegen het dashboard stootte. Hij verbeet de vloek die hem op de lippen lag en draaide zich zo ver om dat hij een glimp opving van een van de jonge verpleeghulpen uit het ziekenhuis. Het was een lange, forse kerel met een blozend gezicht en afzichtelijke, borstelige wenkbrauwen. Malcomb had hem wel eens zien lopen, maar had geen flauw idee hoe de man heette.


  ‘Zo, dus jij gaat je auto ook oppoetsen voor het weekend,’ zei Malcomb, die zich tot zijn eigen ergernis gedwongen voelde een praatje met de man aan te knopen.


  ‘Zeker. Ik ben alleen verbaasd u hier ook te treffen. Ik had niet gedacht dat artsen zelf hun auto schoonmaakten.’


  ‘Wel als ze willen dat het goed gebeurt.’


  ‘Ik weet precies wat u bedoelt. Als u wilt, kan ik u wel een handje helpen. Ik ben gewend mijn handen vuil te maken.’


  ‘Nee hoor, ik ben bijna klaar.’


  ‘Ik heb een paar koude biertjes in de koelbox in de kofferbak. Wilt u er eentje?’


  Een koud biertje. Niet zijn favoriete drankje, maar hij had een zware dag achter de rug. Zijn zenuwen waren tot het uiterste op de proef gesteld, en zijn plannen voor een rustige vrijdagmiddag verstoord, eerst doordat Jim Castle ineens last kreeg van zijn geweten, en toen door Nicoles geleuter over Dallas Mitchell. ‘Dank je, een koud biertje zou er wel in gaan.’


  De tijd was om en de stofzuiger ging halverwege zijn zin ineens uit, zodat zijn laatste woorden over het terrein schalden. De broeder leek dat erg geestig te vinden en zat nog steeds te hikken van het lachen toen hij een flesje Coors openmaakte en het met een grote zweterige hand aan Malcomb gaf. Malcomb pakte een schone tissue uit de auto en veegde de bovenrand van de fles grondig schoon voordat hij hem aan zijn mond zette.


  De verpleger leunde met zijn rug tegen de voorbumper van zijn eigen auto. ‘Hebt u het gehoord van Karen Tucker?’ vroeg hij, net toen Malcomb zijn tweede slok nam.


  Malcomb verslikte zich en spuugde proestend een straal amberkleurig vocht over zijn overhemd. Verdorie. Het was nota bene een van zijn beste!


  ‘Ik neem aan dat dat ja betekent,’ zei de man. ‘Ik kende haar helemaal niet zo goed, maar ik was er toch behoorlijk ondersteboven van toen ik hoorde dat ze was vermoord.’


  ‘Ja, het is voor ons allemaal een grote schok geweest.’


  ‘Ze was een knappe vrouw. En aardig. Niet zo verwaand als sommige van de andere verpleegsters. Ze glimlachte altijd naar me, zodat ik het gevoel had dat ik iemand was, als u begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Ja, ik denk het wel.’


  ‘Ik hoop dat ze de dader vinden en hem opknopen aan de hoogste boom.’


  ‘Ik weet vrij zeker dat die manier van straffen niet meer wordt gebruikt.’


  ‘Jammer. Denkt u dat liet iemand is geweest die haar kende? Meestal is dat zo. Ik kijk vaak naar misdaadprogramma’s op tv. Ze zeggen dat de meeste moorden worden gepleegd door een minnaar of minnares, of door een familielid.’


  ‘Ik ken de details verder niet.’ Malcomb nam nog een slok van zijn bier, extra voorzichtig deze keer. ‘Ik moet weer eens verder met stofzuigen,’ zei hij. ‘Bedankt voor het drankje.’


  ‘Geen dank. Het gebeurt niet vaak dat ik de kans krijg om een biertje te drinken met een van de doktoren.’


  Als het aan Malcomb lag, was dit ook meteen de laatste keer geweest. Hij duwde kwartjes in de machine en ging verder met het schoonmaken van zijn vloermatten. Het laatste waar hij behoefte aan had waren zinloze kletspraatjes. Hij had behoefte aan een lekkere droge martini, een middag zonder spoedgevallen en wat tijd met zijn beeldschone vrouw. De simpele geneugten waar hij zo hard voor werkte.


  En daarna zou hij ertussenuit knijpen en de metalen wenteltrap beklimmen naar zijn privédomein voor de complexe genoegens die hij zo hard nodig had.


  


  Nicole stond voor het raam van haar in schaduwen gehulde keuken te kijken naar het invallen van het duister toen ze de garagedeur open hoorde gaan. Ze stond daar al sinds ze was thuisgekomen uit het café, de feiten telkens opnieuw op een rijtje zettend, worstelend met de gedachte dat Malcomb had gelogen toen hij tegen haar zei dat hij Karen Tucker niet kende.


  Het was niet eerlijk om over hem te oordelen voordat ze zijn kant van het verhaal had gehoord, maar ze kon een gevoel van misselijkheid en de twijfels die door haar hoofd spookten niet onderdrukken. Als hij daarover had gelogen, waar had hij dan nog meer over gelogen? Andere vrouwen? De manier waarop hij zijn avonden buitenshuis doorbracht? Zijn gevoelens voor haar? Had de anonieme beller de waarheid gesproken en was het Nicoles eigen leven, haar huwelijk, dat een smakeloze grap was?


  Malcomb had er een hekel aan om direct te worden geconfronteerd met stress wanneer hij thuiskwam, maar vanavond zou hij er toch echt aan moeten geloven. Ze kon het niet opbrengen om toneel te spelen terwijl de situatie rond Karen Tucker vanbinnen aan haar vrat. Ze wachtte tot ze de keukendeur open en dicht hoorde gaan, Malcombs ademhaling hoorde, zijn aftershave rook.


  ‘Waarom sta je in het donker?’ Malcomb knipte het licht aan zonder haar antwoord af te wachten.


  Ze draaide zich om en keek hem aan. Hij was de man met wie ze naar bed ging, de liefde bedreef, met wie ze had beloofd haar leven te zullen delen, en toch had ze het gevoel dat ze hem voor het eerst zag.


  ‘Ik stond na te denken,’ antwoordde ze. ‘Het duister leek het beste bij mijn stemming te passen.’


  ‘Dan moeten we nodig iets doen aan die stemming van jou.’ Hij kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar middel, trok haar tegen zijn borst. ‘Ik heb je gemist.’


  ‘Je hebt me tussen de middag nog gezien.’


  ‘Dat was uren geleden.’


  ‘Weet je nog waar we het over hebben gehad, Malcomb?’


  Hij legde zijn kin op haar schouder zodat zijn lippen vlak bij haar oor waren. ‘Natuurlijk, liefje. We hebben het over de Revel gehad, Janice, Jim Castle, en je nare ontmoeting met die rechercheur. Hoe heet hij ook alweer?’


  ‘Dallas Mitchell.’


  ‘Ja, een oude vriend, zei je, hoewel ik ervan overtuigd ben dat hij zich niet als een vriend gedraagt.’


  ‘Hij belde me vanmiddag alweer.’


  Malcomb liet zijn handen van haar middel vallen. ‘Wat wilde hij nu weer? Hij heeft je toch zeker niet nog meer vragen gesteld?’


  ‘Een paar. Ik ben koffie met hem gaan drinken.’


  ‘Was dat nodig?’


  ‘Ik vond van wel. Hij had een lijst gekregen van alle telefoonnummers die Karen Tucker onlangs heeft gebeld.’ Malcomb ademde scherp uit. ‘Dus vandaar deze sombere stemming.’ Hij liep naar de bar en schonk een drankje voor zichzelf in zonder haar iets aan te bieden. ‘Wat heeft die rechercheur je precies verteld?’


  ‘Het blijkt dat Karen Tucker niet alleen mijn naam en telefoonnummer had, ze had de afgelopen drie weken ook veertien keer naar ons huis gebeld, altijd ’s avonds of in een weekend. Nou ja, niet echt naar ons huis, maar naar jouw hobbyruimte boven de garage.’


  ‘Is dat alles wat hij heeft gezegd?’


  ‘Nee. Hij vertelde ook dat Karen tot een maand geleden als verpleegster heeft gewerkt in het Mercy General.’


  ‘Dus denk je meteen het slechtste van me. Dat valt me van je tegen, Nicole. Je bent meestal zo verstandig.’


  ‘Verstandig of naïef?’


  ‘Beslist niet naïef. Daar ben je te intelligent voor.’ Kennelijk toch niet intelligent genoeg. ‘Je kende Karen wel, hè?’


  ‘Het lijkt me beter om naar de woonkamer te gaan en hier als rationele volwassenen over te praten.’


  ‘Ik voel me niet zo heel erg rationeel op het moment, Malcomb. Ik wil gewoon weten waarom je tegen me hebt gelogen.’


  ‘Het leek me helemaal niet zo belangrijk, en ik had je een hoop oninteressante details willen besparen.’


  ‘Je hoeft me niets te besparen. En ik weet zeker dat de politie ook liever precies weet hoe de vork in de steel zit.’


  ‘De politie is achterlijk. Ik durf te wedden dat ze pikante details hopen te vinden in de relatie tussen Karen en mij, maar dat zal ze vies tegenvallen.’


  ‘Wat had je dan voor relatie met Karen?’


  Hij dronk zijn glas in één teug leeg en zette het op tafel. ‘Heel simpel, Karen was een emotioneel onstabiele vrouw. Ik was aardig tegen haar op het werk. Nadat ze uit het Mercy General weg was, begon ze me op de gekste tijden te bellen. Ik probeerde met haar te praten, maar ze had meer hulp nodig dan ik haar kon geven. Ik heb haar geadviseerd naar een psycholoog te gaan.’


  ‘Heeft ze dat ook gedaan?’


  ‘Niet dat ik weet. Ze was bang voor de consequenties als het in haar dossier zou komen te staan.’


  ‘Dat had je me vanochtend moeten vertellen toen ik je vroeg of je haar kende.’


  ‘Dat had ik ook zeker gedaan als ik had geweten dat het zo uit de hand zou lopen.’


  ‘En nu is ze dood,’ zei Nicole. ‘Raakt dat je niet?’


  ‘Natuurlijk raakt het me. Het raakt me ook altijd als ik een patiënt verlies, maar de dood is nu eenmaal iets waar ik mee heb leren omgaan.’


  ‘Karen Tucker is niet gewoon doodgegaan. Ze is vermoord.’


  ‘En dat is heel naar, maar dit gaat niet over ons, Nicole. Maak het dan ook niet ons probleem.’


  ‘Ik vind dat je Dallas moet bellen en hem precies hetzelfde moet vertellen als je mij net hebt verteld.’


  Malcomb verstijfde. ‘Ik ben de politie geen enkele verklaring verschuldigd. Mijn privéleven gaat ze niks aan.’


  ‘Ik denk niet dat zij het ook zo zien.’


  ‘Dan kunnen ze naar het ziekenhuis komen en me daar ondervragen, maar ik denk dat ze hun tijd beter kunnen besteden aan het vinden van de moordenaar dan aan het lastigvallen van een man die de arme vrouw alleen maar probeerde te helpen.’ Malcomb stak zijn arm uit en legde deze om Nicoles middel. ‘Ik stel voor dat we het er niet meer over hebben. Laten we een flesje wijn opentrekken en lekker een hapje eten, en als mijn verdomde pieper niet weer afgaat, kun je daarna die zwarte teddy aantrekken en zal ik mijn best doen om je Dallas Mitchell en zijn vervelende insinuaties te doen vergeten.’


  Nicole rilde bij de gedachte. Malcomb had misschien een goede reden gehad om tegen haar te liegen, maar ze voelde zich toch bedrogen. Misschien des te meer omdat ze wist dat hij avond na avond met deze vrouw had zitten praten terwijl zij alleen in hun bed lag, verward en verontrust over de problemen in hun eigen relatie.


  Vertrouwen. Het was zo’n delicate kwestie. Zonder vertrouwen was er niets. Voor Malcomb zou het vrijen een ontlading zijn. Hij zou van haar verwachten dat ze hartstochtelijk reageerde, maar ze was nooit in staat geweest om passie voor te wenden, laat staan een orgasme.


  Malcomb schonk twee glazen wijn in. ‘Op ons,’ zei hij, zijn glas heffend voor een toost.


  Haar hand beefde toen ze proostten. Voordat ze haar eerste slok had genomen, ging zijn pieper af.


  Hij keek naar het nummer en schudde gefrustreerd zijn hoofd.


  ‘Alweer een spoedgeval?’ vroeg ze, bijna hopend dat het zo was en dat hij terug zou moeten naar het ziekenhuis.


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  Ze wachtte in de keuken terwijl hij vanuit de bibliotheek zijn telefoontje pleegde. Kort daarna voegde hij zich weer bij haar.


  ‘Het gaat om een van mijn patiënten in het ziekenhuis, en het is dringend.’


  Ze knikte.


  ‘Het kan wel laat worden.’


  ‘Ik ben het gewend.’


  ‘De vloek van de doktersvrouw,’ zei Malcomb, de autosleutels al in zijn hand.


  Ze keek hem na en wilde naar hun slaapkamer gaan, maar liep eerst naar de hal om haar handtasje te halen, en de sleutelbos die ze op het haltafeltje had laten liggen. De sleutels rammelden, het enige geluid in een huis dat ooit vol leven en vrolijkheid was geweest. De sleutels voelden koud in haar hand, en ze streek met haar duim over de sleutel van het appartement boven de garage.


  Ze was er in geen weken – nee, maanden – meer geweest. De laatste keer was toen Malcomb het liet verbouwen om er een professionele donkere kamer in te laten maken.


  Ze was hooguit een paar stappen van het appartement verwijderd, de achterdeur uit en de metalen trap op, maar het was Malcombs privédomein, en dat respecteerde ze.


  Dat was echter vóór de leugens geweest.


  Ze stopte de sleutels in haar zak en draaide zich weer om naar de keuken en de achterdeur. Er waren te veel geheimen tussen hen. Ze was zijn vrouw. Dit was haar ouderlijk huis. Ze had het volste recht om ernaartoe te gaan. Bovendien was het niet meer dan een plek waar Malcomb tot rust kwam en zijn hobby beoefende. Het was heus niet zo dat ze Karens geest daar zou aantreffen.


  De angst was echter zwaar en verstikkend tegen de tijd dat Nicole de achterdeur opendeed en naar buiten liep in de dichte mist die kwam opzetten. Een onheilspellend voorteken van alles wat nog komen ging.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Nicoles vader had het appartement boven de garage laten bouwen als cadeau voor haar twaalfde verjaardag. Het had een eigen ingang gekregen, zodat het echt als appartement gebruikt zou kunnen worden als dat ooit nodig mocht zijn. Het had één grote kamer met een smal keukenblok tegen de achterste muur, een kleine slaapkamer en een doucheruimte met wc en wastafel.


  Ze was er meteen helemaal weg van geweest. Het was een plek geweest waar zij en haar vriendinnen koekjes konden bakken, naar hartenlust konden giechelen en net zo hard muziek konden draaien als ze zelf wilden. Het was het favoriete plekje geweest voor logeerpartijen, kussengevechten en bekentenissen over eerste kussen en tienerverliefdheden.


  Wat later was het een spelletjeskamer geworden waar ze met haar middelbareschoolvrienden vertoefde, een plek waar ze op vrijdagavond bij elkaar kwamen en stiekem alcohol dronken. Dat laatste was niet eenvoudig geweest, aangezien haar vader altijd zelf een oogje in het zeil hield, of dit door tante Gloria en oom John liet doen, maar zoals alle tieners waren Nicole en haar vrienden verschrikkelijk creatief.


  Toen ze was gaan studeren, was het appartement grotendeels in onbruik geraakt – tot de avond dat Dallas haar naar huis had gebracht na een dag werken op het campagnekantoor, en ze hadden…


  Haar hand klemde zich nog strakker om de trapleuning. Die verdraaide Dallas. Die verdraaide herinneringen die nooit helemaal vervaagden, ongeacht hoeveel andere problemen ze al had. Dat was echter niet helemaal waar. Toen Malcomb haar het hof had gemaakt, had ze zich enkel op het heden geconcentreerd – en op hun toekomst samen.


  Nu zag het ernaar uit dat Malcomb wel eens haar grootste vergissing zou kunnen zijn. Deze keer had ze haar jawoord gegeven, had ze respect en vertrouwen beloofd. Respect. Vertrouwen. De woorden leken haar uit te lachen terwijl ze de laatste paar treden naar het appartement beklom. Ze sloop als een dief in de nacht door haar eigen huis, bang voor wat ze misschien zou aantreffen zonder precies te weten wat ze verwachtte.


  Met bevende vingers stak ze de sleutel in het slot en draaide hem om. De sleutel draaide wel, maar leek nergens houvast te vinden. Ze haalde hem uit het slot en bekeek hem aandachtig om zich ervan te verzekeren dat ze de goede sleutel had gepakt. Het was de goede. Geen twijfel mogelijk. Ze probeerde het nog een keer, haalde de sleutel toen weer uit het slot en leunde tegen de deur terwijl de waarheid tot haar doordrong. Malcomb had het slot laten vervangen zonder het haar te vertellen.


  De trap leek eindeloos lang toen ze weer naar beneden liep. Boosheid kwam waarschijnlijk later wel, maar het enige wat ze nu voelde, was de misselijkmakende pijn van verraad. Terwijl zij zo haar best had gedaan om haar kersverse echtgenoot te begrijpen, om de passie terug te vinden die er tussen hen was geweest maar als een nachtkaars was uitgegaan, had Malcomb haar letterlijk buitengesloten.


  Haar buitengesloten. Leugens en bedrog binnengelaten.


  Haar huwelijk, of wat daarvan over was, gleed als los zand tussen haar vingers weg.


  


  Dallas hing onderuit gezakt in zijn stoel met een half opgegeten stuk pizza in zijn hand boven de aantekeningen die hij had uitgespreid op zijn gehavende en volgepakte houten bureau. De dossiers waren niet bevorderlijk voor de eetlust, maar dat was de koude, vette pizza evenmin. Niet dat het er iets toe deed. Als hij werkte aan een zaak die hem zo aangreep als deze, proefde hij toch nauwelijks wat hij at.


  De moordenaar was een zieke schoft, en dat was de meest vriendelijke benaming die hij kon bedenken voor het monster dat Karen Tucker en nog drie andere vrouwen had vermoord in de afgelopen acht maanden. Allemaal overleden aan een slagaderlijke bloeding. Allemaal gevonden in een straal van vijf kilometer bij elkaar vandaan. Allemaal brunettes. Allemaal jong.


  Dallas schreef alle feiten op die hij kende, in de hoop dat hij daardoor ineens tot een of ander inzicht zou komen wat hem nu nog ontging. Bij de eerste drie moorden waren er sporen van waterstofperoxide op de lichamen aangetroffen, ongetwijfeld gebruikt om het bloed eraf te wassen. Snij- en steekwonden en scheuren in de genitaliën bleken al voor het overlijden te zijn aangebracht, in een soort wrede, onmenselijke marteling. Dallas vermoedde dat de man een vrouwenhater was.


  Forensisch onderzoek had ook uitgewezen dat de slachtoffers voor hun dood waren geïnjecteerd met slaapmiddelen, waarschijnlijk om te voorkomen dat ze zouden vechten voor hun leven. Er was niets wat op verkrachting wees, en geen aanwijzingen omtrent de identiteit van de dader.


  Om de zaak nog ingewikkelder te maken, waren de keurig opgevouwen kleren van de slachtoffers besmeurd met speeksel, urine en haren, en ook op de lichamen zelf waren geringe, nauwelijks waarneembare hoeveelheden aangetroffen. Een allegaartje van DNA-materiaal dat bij ieder slachtoffer weer anders was geweest.


  Karen Tucker was echter niet gemarteld. Haar lichaam was niet schoongemaakt en ze was ook niet naakt. Bovendien bleek ze te zijn achtergelaten op de plek waar ze was vermoord, terwijl de anderen na hun dood waren meegenomen naar een andere locatie.


  Dallas masseerde de pijnlijke, stijve spieren in zijn nek.


  ‘Wat doe jij nog hier? Ik dacht dat je een spannend afspraakje had vanavond met die sexy tv-weervrouw.’


  Hij draaide zich om toen Corky in de deuropening van zijn kantoor bleef staan. ‘Ik heb afgebeld. Het zou toch niks geworden zijn nu ik zo’n gecompliceerde moordzaak op mijn nek heb.’


  ‘Ik weet wat je bedoelt.’ Corky schoof de pizzadoos aan de kant en ging op het randje van Dallas’ bureau zitten.


  Dallas haalde zijn vingers van voor naar achter door zijn haar. ‘Ik kan gewoon maar geen greep krijgen op die vent.’


  ‘Fobische Freddie. Wat zou ik graag drie liter bleekwater in zijn keelgat gieten om hem te laten zien wat schoon is. Hoe is je tweede ontmoeting van vandaag met Mrs. Lancaster verlopen?’


  ‘Ze beweert nog steeds dat ze niets weet van de telefoontjes.’


  Corky pakte een stuk pizza uit de doos. ‘Klonk ze overtuigend?’


  ‘Enorm. Het telefoonnummer blijkt het nummer van haar mans hobbyruimte boven de garage te zijn.’


  ‘Dus de dokter had intieme nachtelijke gesprekken met de zuster.’


  ‘Daar ziet het naar uit.’


  Corky slikte een hap pizza door, pakte een servetje en veegde een plakkerig stukje kaas van zijn vingers. ‘Oom Dok maakt het heel gezellig met het leuke zustertje.


  Vrouwlief weet van niks. Dan ineens besluit het leuke zustertje om vrouwlief te bellen. Heeft naam en nummer in haar zak. Bingo. Het leuke zustertje wordt dood gevonden. Is dit niet een remake van de zaak van vorig jaar – alleen speelden daarin een rijke directeur en een sexy secretaresse de hoofdrol.’


  ‘Er zijn inderdaad opvallende overeenkomsten. Daar komt nog bij dat Nicole tijdens ons laatste gesprek toegaf dat een anonieme beller haar donderdagochtend heeft verteld dat haar man een leugenaar en een bedrieger is.’


  ‘Precies wat een echtgenote graag wil horen. Wanneer gaan wij eens met deze leugenaar en bedrieger praten?’


  ‘Ik dacht maandagochtend.’


  ‘Ik dacht morgen,’ zei Corky. ‘Zondag is een prima dag voor een zoektocht naar de waarheid. Gij zult niet liegen, staat er toch in de Bijbel?’


  ‘Zoiets ja, maar ik stel voor om de goede dokter nog even te laten zweten nadat Nicole hem heeft verteld dat we weten dat hij de afgelopen weken meermalen met het slachtoffer heeft gesproken. Bovendien wil ik eerst graag wat meer inlichtingen over de man inwinnen.’


  ‘Denk je dat dokter Lancaster onze seriemoordenaar is?’


  ‘Hoogst onwaarschijnlijk. Denk jij van wel?’


  ‘Welnee. De man is niets meer dan een arrogante dokter die doktertje is gaan spelen met een van de zusters. Als dat een misdrijf was, zouden er zoveel doktoren in de gevangenis zitten, dat het land zou moeten overgaan op zelfmedicatie.’


  Dallas pakte de stapel foto’s van de plaats delict en spreidde ze als een waaier uit over het bureau. Hij had ze al eerder bestudeerd, maar ze hadden nog steeds een misselijkmakend effect, alsof je een grote slok melk nam zonder dat je in de gaten had dat hij zuur was. Dallas mocht Malcomb Lancaster niet, voornamelijk omdat de man elke nacht het bed deelde met Nicole, maar hij kon zich niet voorstellen dat ze met een zieke geest als Fobische Freddie zou zijn getrouwd.


  Jack the Ripper. De Green River-moordenaar. Fobische Freddie. Seriemoordenaars kregen altijd een bijnaam. In dit geval had de agent die het eerste slachtoffer had gevonden de naam bedacht. Het was een zeer toepasselijke bijnaam, dacht Dallas, en sociaal meer aanvaardbaar dan de term die hem te binnen was geschoten toen hij het werk van de man voor het eerst had gezien.


  ‘Die vent is een gestoorde gek,’ zei Corky, die zich over het bureau heen boog om de foto’s beter te kunnen bekijken. ‘Ik ben benieuwd waar onze forensisch psychologe mee komt, vooral nadat ze de laatste moord aan haar magische formule heeft toegevoegd.’


  ‘We zullen het gauw genoeg weten.’


  Corky stak zijn hand uit en pakte een van de foto’s van het bureau. ‘Ik weet niet wat de forensisch psychologe zal zeggen, maar ik denk dat die vent uit een of andere gesloten inrichting moet zijn ontsnapt.’


  ‘Hij is gevaarlijk en intelligent. Dat is het enige wat ik zeker weet.’


  Corky liet zich van het bureau af glijden en ijsbeerde door de kamer. ‘Maar hoe vinden we een seriemoordenaar die geen enkele aanwijzing achterlaat?’


  ‘We zullen bij de slachtoffers moeten beginnen. Ik wil alles weten over Karen Tucker. Wie haar vrienden zijn, waar ze ’s avonds was, met wie ze uitging, waar ze haar kleren liet stomen – dezelfde informatie die we over de andere slachtoffers hebben verzameld. Er moet een soort verband tussen bestaan.’


  ‘Een onderwijzeres, een stripper, een vrouwelijke jockey en een verpleegster. Het zal moeilijk worden om daar een patroon in te ontdekken.’


  ‘Die vent moet de vrouwen ergens ontmoeten. Hij moet ergens zijn geweest waar zij ook waren – in ieder geval lang genoeg om hen uit te kiezen.’


  ‘En misschien zit hij nu wel ergens zijn volgende slachtoffer uit te kiezen. Ik ben benieuwd waar dokter Lancaster vanavond uithangt,’ zei Corky peinzend.


  ‘Die zit ongetwijfeld gezellig thuis te dineren met zijn vrouw.’ Dallas’ stem had ineens een ietwat bittere klank gekregen. Hij kon aan Corky’s gezicht zien dat het niet onopgemerkt was gebleven.


  ‘Je bent nog steeds verliefd op die vrouw. Geef het maar toe, vriend.’


  ‘Hou erover op, wil je?’


  ‘Oké, maar jij kent die vrouw. Dus stel nou dat dokter Malcomb Lancaster inderdaad Fobische Freddie is, denk je dat ze dan iets zou vermoeden? Zo’n maniak kan onmogelijk in alle andere opzichten een volkomen normaal leven leiden.’


  Dallas dacht aan het gesprek dat hij die middag met Nicole had gehad. Hij wist dat ze een intelligente vrouw was, maar ze was ook goed van vertrouwen, en wilde geen kwaad woord horen over haar man. ‘Ik denk dat ze net zo is als ieder ander. Ze gelooft wat ze wil geloven, totdat de waarheid in één klap tot haar doordringt en haar wereld op zijn kop zet.’


  Dallas voelde de onrust in zijn binnenste toenemen. Hij wist negenennegentig komma negen procent zeker dat Malcomb geen seriemoordenaar was, maar het was die één tiende procent die aan zijn zelfbeheersing vrat en zijn geest kwelde. De verleiding om Nicole te bellen werd met de minuut sterker, maar wat moest hij zeggen? Dat ze bij haar man weg moest gaan omdat er een kans van één op een miljoen bestond dat hij een moordenaar was? Alsof ze dat zou geloven.


  Hij pakte de foto’s en stopte ze weer terug in de gele envelop waar hij ze uit had gehaald. Nicole wist waar ze hem kon vinden, en ze had zijn mobiele nummer. Meer kon hij niet doen.


  De telefoon ging. Hij nam op, half denkend dat het Nicole zou zijn. Het was de lijkschouwer.


  ‘Ik dacht al dat je nog op het bureau zou zijn.’


  ‘Wat is er?’ vroeg Dallas, verrast om op dit uur van de dag nog iets over het autopsierapport te horen.


  ‘Ik ben net klaar met Karen Tucker, en ik heb iets gevonden waarvan ik dacht dat je het wel meteen zou willen weten.’


  ‘Vertel.’


  ‘Ze was ongeveer vier maanden zwanger.’


  


  Het was stil in huis. Leeg. Ongelofelijk eenzaam.


  Bel me als je iets nodig hebt.


  Dallas’ uitnodiging flitste door Nicoles hoofd, verblindend bijna, als een van die knipperende neonreclameborden bij de casino’s aan Red River. Ze pakte zijn kaartje uit haar zak, vond het nummer en begon het in te toetsen. De eerste keer dat de telefoon overging, werkte als een alarm, en ze drukte op de knop en verbrak de verbinding, rillend bij de gedachte hoe onsterfelijk belachelijk ze zich bijna had gemaakt.


  Dallas was rechercheur. Hij was enkel geïnteresseerd in feiten over telefoontjes die de dode vrouw had gepleegd naar Malcomb, niet in het feit dat Nicoles huwelijk als een kaartenhuis in elkaar aan het vallen was en dat ze zo gefrustreerd was dat ze niet meer helder kon denken. Bovendien kon ze hem nu even niet in haar leven gebruiken. Daar was ze veel te kwetsbaar voor.


  Ze zou in haar eentje de strijd met Malcomb aan moeten binden.


  Er zou echter geen sprake zijn van strijd. Ze zou hem vragen naar het nieuwe slot, en hij zou er een volkomen logische verklaring voor hebben, zoals altijd. Net zoals hij voor Karens telefoontjes had gehad. Alles aan Malcomb was echter met elkaar in tegenspraak. Hun verlovingstijd was fantastisch geweest, met hun huwelijk als hoogtepunt. Hij was romantisch en zorgzaam geweest, zodat ze zich bijzonder had gevoeld, gekoesterd.


  Nu waren ze slechts tien korte maanden verder, en ze had het gevoel alsof ze allebei op een andere planeet woonden. De tegenstellingen vraten aan haar, veranderden haar in een onherkenbare, gefrustreerde feeks. Dus misschien lag het probleem wel bij haar, en was zij gewoon een mislukkeling…


  Daar ging ze weer. Ze had het gevoel dat ze tekortschoot, en deze keer was Malcomb niet eens de schuldige. Het deed er ook niet toe wie er schuld had. Waar het om ging, was dat hun huwelijk alleen op papier bestond. In ieder ander opzicht was ze helemaal alleen.


  De telefoon ging, en haar hart stond praktisch stil. Ze haalde diep adem, telde tot tien en nam op. ‘Hallo.’


  ‘Hallo, Nicole. Je spreekt met je broer Ronnie.’


  Ze werd helemaal warm vanbinnen en glimlachte om de plechtige manier waarop hij altijd zijn naam noemde, alsof ze zijn stem niet onmiddellijk zou herkennen.


  ‘Hoi, Ronnie. Hoe gaat het met je?’


  ‘Hoe gaat het met je? Met Ronnie gaat het goed.’


  Hij herhaalde haar woorden. Dat deed hij meestal alleen wanneer hij van streek was, en af en toe ook wel eens zomaar, zonder aanwijsbare reden.


  ‘Ik ben blij dat je belt,’ zei ze.


  ‘Ik ben blij dat je belt. Ronnie mist je.’


  ‘Ik mis jou ook. Heb je televisie gekeken vanavond?’


  ‘Televisie gekeken vanavond. Samantha wiebelde met haar neus. Dat was grappig.’


  ‘Ja, ze is heel grappig.’ Ronnie kreeg nooit genoeg van herhalingen, en hij hield het meeste van oude series.


  ‘Ze is heel grappig. Ik wil naar huis.’


  Nicole werd overspoeld door schuldgevoelens. Ronnie was de voornaamste reden geweest waarom ze na haar vaders dood weer in Shreveport was komen wonen. Ze had gewild dat hij gewoon thuis kon blijven komen in de weekends, zoals hij dat zijn hele leven al gewend was. Zelfs wanneer haar vader de stad uit was, had hij van vrijdagavond tot zondagmiddag een oppas in huis gehad voor Ronnie, zodat deze wist dat hij er ook bij hoorde. Nu stelde ze hem teleur, maar ze wilde hem hier niet hebben dit weekend. Hij was ontzettend stressgevoelig, reageerde heel onvoorspelbaar op spanningen. ‘Ik kom je morgen opzoeken, Ronnie. Dan gaan we iets leuks doen.’


  ‘Kom Ronnie morgen opzoeken.’


  ‘Ja. Morgen. Na het ontbijt. Vind je dat leuk?’


  ‘Ja. Dat vind ik leuk.’


  Ze praatten nog een poosje, en het herhalen van wat ze zei werd geleidelijk minder. Misschien was de belofte dat ze op bezoek zou komen voldoende om hem wat meer ontspannen te maken. Het was zo’n kleine moeite. Wat er ook gebeurde tussen Malcomb en haar, ze moest ervoor zorgen dat Ronnie weer thuis kon komen in de weekends en dat ze er voor hem was.


  Haar eigen onrust was een klein beetje afgenomen tegen de tijd dat ze ophing. Haar emoties waren te rauw om helder te denken, haar zenuwen te zeer op de proef gesteld om rationele beslissingen te nemen, dus ze kon maar beter een hapje eten, een glaasje wijn drinken en proberen te lezen tot ze in slaap viel. Hopelijk zou dat lang voor Malcombs thuiskomst zijn. Ze wilde hem vanavond gewoon niet meer zien.


  Het was echter niet Malcomb die in haar gedachten was toen ze een stuk kaas uit de koelkast pakte en een doos crackers uit de kast – althans, niet direct. Het was Karen Tucker die haar gedachten beheerste, de vrouw die Nicoles naam en telefoonnummer in haar zak had gehad toen iemand haar van het leven had beroofd.


  Waar had ze met Malcomb over gepraat in die veertien telefoongesprekken? En wat had ze Nicole willen vertellen? Als ze die twee dingen wist, zou de beslissing een stuk makkelijker voor haar zijn. Jammer genoeg konden de doden niet praten.


  


  De nacht was maanloos, koud, spookachtig, de mist zo dicht dat deze Nicole als een deken omhulde toen ze de glibberige wenteltrap naar Malcombs werkkamer beklom. De angst was voelbaar, had haar in zijn greep, brandde in haar longen. Ze wilde hier niet zijn, maar ze hoorde iets – of iemand – roepen om hulp.


  Haar terugkeer hier was onvermijdelijk geweest.


  Nee. Ze leek wel niet wijs! Ze mocht hier helemaal niet zijn. Het was Malcombs kamer. De stem riep hem. Ze probeerde terug te gaan naar haar veilige huis, haar warme bed, maar ze gleed uit op de trap en begon te vallen. Eindeloos diep te vallen.


  ‘Ik vang je wel, Nicole. Bij mij ben je veilig.’


  ‘Dallas. Je bent gekomen.’


  Hij stak zijn hand uit en probeerde haar op te vangen, maar hij greep mis, en ze duikelde voorover de metalen trap af.


  ‘Dallas. Help me alsjeblieft. Alsjeblieft.’


  Ze voelde zijn handen nu, alleen deden ze haar pijn. Hij draaide haar arm om en sleurde haar mee terug naar de trap. Hij had iets in zijn hand. Een mes. Hete pijn trok door haar lichaam toen het lemmet zich in haar lichaam boorde. Een kleverige rivier van warm bloed stroomde uit het gapende gat. Het was echter niet Dallas die haar pijn deed. Het was een vreemde, een man zonder gezicht. Ze probeerde te gillen, maar het enige wat er uit haar mond kwam, was een hees gekreun. ‘Dallas.’


  Ze schrok wakker en deed haar ogen open. Het was enkel een nachtmerrie geweest, maar zo levensecht dat haar hart bonsde in haar keel. Boven haar bewoog een schaduw, en de kamer leek in het rond te tollen. Ze hoorde iemand snel en hijgend ademhalen – en zij was het niet.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De schaduw nam de vorm aan van een man, alsof ze hem had opgeroepen uit de donkere nevelen van haar nachtmerrie. Ze begon te gillen en schoot overeind toen het licht van het lampje naast het bed de duisternis verdreef.


  ‘Malcomb!’


  ‘Verwachtte je iemand anders?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ze had de nachtmerrie van zich afgeschud, maar de angst liet haar niet los, koud, dreigend, bijna voelbaar. ‘Ik had je niet binnen horen komen. Je liet me schrikken.’


  ‘Het leek erop dat je een heel intrigerende droom had.’


  ‘Niet intrigerend, maar beangstigend. Ik ben blij dat je me wakker hebt gemaakt.’


  ‘Je lag te roepen om je politievriendje. Jullie ontmoeting van vanmiddag moet behoorlijk heftig zijn geweest om zoveel energie in je onderbewustzijn los te maken.’


  ‘We hebben koffie gedronken en gepraat over de telefoontjes van Karen Tucker. Dat had ik al verteld.’


  ‘Alleen koffie gedronken en gepraat.’ Zijn toon was beschuldigend. ‘En toch achtervolgt de man je in je dromen.’


  Verdorie. Zij was degene die het recht had om boos te zijn, en niet over een of andere rare droom. ‘Ik hoef me niet te verantwoorden voor mijn nachtmerries, Malcomb. Het zal de stress van de dag wel zijn geweest, het praten over de moord dat me te veel is geworden.’


  ‘Dan moet je ophouden met over die moord te praten.’


  ‘Ik zou wel willen, maar ik ben niet degene die banden heeft met Karen Tucker.’


  ‘Dat soort gepraat is de reden waarom ik niet wil dat je die rechercheur nog een keer ziet. Hij doet niets anders dan je hoofd vullen met twijfels en achterdocht. En nu vult hij je nachten ook nog met angstaanjagende dromen. Als hij vragen heeft over Karen Tucker, kan hij naar mij toe komen. Je mag hem niet meer ontmoeten zonder dat ik erbij ben.’ Hij ging op de rand van het bed zitten en nam haar handen in de zijne. ‘Is dat duidelijk, Nicole?’


  ‘Is dat een dreigement, Malcomb?’


  ‘Natuurlijk niet, liefje. Ik probeer je te beschermen.’


  ‘Net zoals je me probeerde te beschermen toen je beweerde dat je Karen Tucker niet kende?’


  ‘Precies. Karen maakt geen deel uit van ons leven, Nicole.’


  ‘Ze maakt van niemands leven meer deel uit.’


  ‘Dan begrijp ik niet waarom we nog tijd verspillen met praten over haar.’ Zijn toon was koel, afstandelijk. Hij liet haar hand los en stond op. ‘Het is een lange dag geweest, dus als je het niet erg vindt, ga ik nog even naar beneden om een broodje te eten. Daarna kom ik ook naar bed, en dan wil ik niets meer horen over Karen Tucker of Dallas Mitchell.’


  ‘Prima. Ik ben het ook zat om over Karen te praten.’ En of hij het leuk vond of niet, ze zouden binnenkort wel over hun instortende huwelijk moeten praten, om te zien wat er nog te redden viel.


  Als er al iets te redden viel. Nicole wist het nog zo net niet. Leugens, bedrog, gesloten deuren… en nu de nonchalante manier waarop Malcomb praatte over de moord op Karen, alsof het hem totaal niet raakte, ook al had hij uren met haar aan de telefoon gezeten om haar emotionele bijstand te verlenen.


  Ze hees zich op één elleboog overeind om het licht uit te doen en voelde een onbekende pijn in haar arm. Ze streek met haar vingers over de spier en zag vurige rode plekken die ze nog nooit eerder had gezien, precies op de plek waar iemand haar arm had vastgehouden in haar droom. Dromen lieten echter geen tastbare sporen achter. Ze moest zich hebben gestoten aan het hoofdeind van het bed terwijl ze lag te woelen in haar slaap. Tenzij…


  Nee, Malcomb zou haar niet zo hard beetpakken, zelfs niet als hij haar wakker had willen schudden. Hij had zijn tekortkomingen, maar hij zou haar – of iemand anders – nooit lichamelijk letsel toebrengen. De man was dokter, hij zette zich elke dag in om levens te redden.


  Desondanks bad ze dat ze zou slapen wanneer hij bovenkwam. Ze wilde hem niet zien, wilde niet dat hij haar zou aanraken of haar in zijn armen zou trekken. En wat ze bovenal niet wilde, was dat hij de liefde met haar zou bedrijven. Vanavond niet, en misschien wel helemaal nooit meer.


  


  De ochtend bracht zonneschijn en fris herfstweer waar Nicole weer nieuwe kracht uit putte. Ze voelde zich zelfverzekerd en sterk. Zelfs Malcomb was gezellig geweest vanmorgen en had haar verrast met een ontbijt op bed. Verrukkelijke wafels met frambozen, bosbessen en zoete slagroom, geserveerd met sterke koffie en versgeperst sinaasappelsap.


  Maar één ochtend was nog geen garantie voor een goed huwelijk.


  Ze draaide haar auto het parkeerterrein op van het tehuis, vastbesloten om haar huwelijksproblemen in de wacht te zetten. De rest van de ochtend was voor Ronnie. Ze kon hem niet mee naar huis nemen voor het weekend, dus ze had wat spullen van thuis voor hem meegenomen.


  Zijn honkbal en handschoen voor een spelletje gooien en vangen, zijn versleten spijkerjack met de vlekken die er niet meer uitgingen en een scheur in de mouw – het jack dat hij altijd aanhad als hij hielp met bladeren harken in de tuin. En het Koning Arthur-schaakspel dat hun vader jaren geleden voor hem had meegenomen uit Engeland. Ronnie had er urenlang mee gespeeld toen het net nieuw was, en de stukken zelfs in zijn eentje over het bord heen en weer geschoven wanneer er niemand tijd had om met hem te spelen.


  Ze griste de zak met spullen mee, duwde het portier van de auto dicht met haar heup en rende praktisch het pad op, hetgeen haar deed beseffen dat zij het contact met Ronnie net zo hard nodig had als hij haar. Kennelijk was de bloedband sterker dan ze had gedacht, of misschien was het de wetenschap dat Ronnie geen dubbele bodem had.


  Voordat ze de voordeur had bereikt, zag ze Ronnie al de hoek om komen. Pal achter hem liep Dallas Mitchell. Ze stond abrupt stil, getroffen door iets wat akelig veel op aantrekkingskracht leek.


  ‘Hallo, Nicole. Ken je mij, Dallas?’


  Zoals gewoonlijk verhaspelde Ronnie zijn woorden, maar zijn blijdschap was onmiskenbaar. Het verbaasde haar niets. Dallas wist als geen ander hoe hij iemand het gevoel moest geven dat hij of zij bijzonder was. Ook zij had eens met dat talent van hem kennisgemaakt.


  ‘Ik ken Dallas wel,’ zei ze.


  ‘Je zei dat het goed was als ik Ronnie een keer een bezoekje bracht,’ zei Dallas, de tas met spullen van haar overnemend.


  ‘Ik had alleen niet verwacht dat je hier vanochtend zou zijn.’


  ‘Ik kan wel weggaan en later terugkomen.’


  ‘Is dat wat je wilt?’


  Zijn lippen weken vaneen in een grijns die een geheime la vol verhitte herinneringen opentrok. ‘Ja… en nee.’


  Het zou verstandig zijn geweest hem te vragen weg te gaan. ‘Blijf dan maar,’ zei ze, haar mond ineens zo droog als een beschuit. Opnieuw een bewijs dat ze lang niet zo slim was als ze zichzelf graag wijsmaakte.


  


  Nicole zat op de betonnen picknicktafel en liet haar benen over de rand bungelen terwijl ze naar Dallas en Ronnie keek die de bal overgooiden in het monotone ritme waar Ronnie zo van hield. Niet te hard. Niet te zacht. Niet zo dat hij zich moest inspannen om hem te kunnen pakken, alleen het gestage ritme van gooien en vangen.


  Het was Dallas’ idee geweest om naar Ford Park te rijden. Ze waren met zijn auto gegaan, en waren zelfs gestopt bij Popeye’s voor een mandje kip en een bak koolsalade – Ronnies lievelingseten – en toen langs een supermarkt gereden voor nog meer picknickspullen. Ze hadden het eerste uur na hun aankomst achter Ronnie aan gelopen langs de rand van Cross Lake terwijl hij onder iedere rots keek en steentjes in het water gooide.


  ‘Ik stel voor dat we stoppen en gaan eten,’ zei Dallas, die de bal vasthield in plaats van hem terug te gooien. ‘Wat vind jij, Ronnie?’


  ‘Stoppen en eten. Stoppen en eten. Ja. Ja. Stoppen en kip eten.’


  ‘Wie het eerste bij de tafel is,’ riep Dallas.


  Ronnie begon te rennen, in tegenovergestelde richting, lachend en zich een weg banend tussen de dennennaalden door. Dallas rende hem een poosje achterna en ging toen het eten uit de auto halen. Hij deponeerde het naast Nicole op de tafel. Ronnie volgde hem, als een hondje dat achter zijn geliefde meester aan hobbelt, totdat zijn aandacht werd getrokken door een vlinder en hij daar achteraan ging.


  ‘Blijf waar we je kunnen zien, Ronnie,’ riep Dallas hem na.


  ‘Blijf waar jullie me kunnen zien.’


  ‘Precies.’


  ‘Precies.’


  ‘Het verbaast me dat hij je nog kent,’ zei Nicole, die een zak chips openscheurde. ‘Zeker na een afwezigheid van negen jaar.’


  Dallas haalde drie blikjes frisdrank te voorschijn. ‘Waarom denk je dat het negen jaar geleden is dat ik Ronnie voor het laatst heb gezien?’


  ‘Omdat het negen jaar geleden is dat…’ Dat hij haar had besprongen en vervolgens gedumpt. Waarom had ze dat nou niet gewoon gezegd? Het was beslist niet zo dat het een geheim was. Ze wendde zich af en ging in de weer met de kip, die ze over de papieren bordjes verdeelde. ‘Ben je niet gestopt met Ronnie opzoeken toen je bent gestopt met je werk voor mijn vaders campagne?’


  ‘Daar zag ik geen reden toe. Ronnie en ik waren bevriend geraakt, en de senator zei dat ik hem best af en toe mocht opzoeken.’


  ‘Kwam je dan naar ons huis?’


  ‘Niet vaak, maar soms wel. En niet als jij er was. Jij ging van Tulane naar Washington, weet je nog? Je was niet zo vaak in Shreveport. Nadat hij naar het tehuis was overgeplaatst, ging ik elke maand wel een keertje bij hem langs, tot een paar maanden geleden.’


  ‘Waarom ben je er toen mee opgehouden?’


  Dallas keek haar achterdochtig aan. ‘Ik zou denken dat jij dat wel wist.’


  ‘Wat wist?’


  ‘Dokter Lancaster trof mij een keer in het tehuis aan toen hij op een vrijdagmiddag Ronnie kwam ophalen, en hij zei dat ik niet meer mocht komen.’


  ‘Daar heeft Malcomb nooit iets over gezegd tegen mij.’


  ‘Misschien is hij het vergeten.’


  fa, net als zoveel andere dingen. ‘Wanneer was dat?’


  ‘Vorig jaar december. De dag voor Ronnies verjaardag. Ik was gekomen om een ijsje met hem te gaan eten om het te vieren.’


  Ronnies verjaardag. Een week voor de bruiloft. Zelfs toen al had Malcomb zijn geheimen gehad, zijn manipulatieve spelletjes gespeeld. De waarheid was als een klap in haar gezicht. ‘Gaf hij ook een verklaring?’


  ‘Alleen dat Ronnie nogal van streek was de laatste tijd en dat jullie samen hadden besloten dat hij geen mensen van buiten de familie meer mocht zien.’


  Ze hadden nooit een dergelijk gesprek gehad. Ze was een uilskuiken geweest, ze had zich laten inpalmen door Malcomb met zijn verleidingstrucs, zich in haar witte jurk naar het altaar laten leiden. Ze had gedacht dat ze iets bijzonders hadden. Niet het soort verdwaasde passie dat ze met Dallas had gehad, maar iets wat echt en blijvend was. Nu moest ze zich afvragen of Malcomb niet een of ander verborgen motief had gehad tijdens ieder moment dat ze hadden gedeeld. Ze had alleen geen flauw idee wat dat zou kunnen zijn.


  ‘Gaat het, Nicole?’


  ‘Nee. Het gaat helemaal niet, Dallas, maar het komt wel goed.’ Hij wilde nog iets zeggen, maar ze hief haar hand op om hem tegen te houden. ‘Zeg maar niets meer. Haal jij Ronnie even? Dan moesten we maar eens gaan eten en hem naar huis brengen voordat hij oververmoeid raakt.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Als dat is wat je wilt.’


  ‘Dat is wat ik wil.’


  Tegen de tijd dat Ronnie aan tafel kwam, was ze bezig haar trui uit te trekken. Het was ineens een stuk warmer geworden, of misschien had zij het warm gekregen van de woede en frustratie die in haar binnenste woedden.


  Dallas en Ronnie hadden de grootste lol samen. Fijn dat er tenminste nog iemand kon lachen. Ze reikte over de tafel heen en gaf Ronnie een bord met eten.


  Terwijl ze het bord neerzette, greep Dallas haar hand, zijn blik gevestigd op de vijf kleine blauwe plekken op haar arm. ‘Hoe is dat gebeurd?’


  ‘Ik heb geen flauw idee.’


  ‘Onder de boom zitten,’ zei Ronnie terwijl hij zijn bord pakte.


  ‘Ja, ga maar onder de boom zitten,’ zei Nicole. ‘Daar zit je lekker in de schaduw. Ik kom bij je zitten.’


  Voordat ze aanstalten kon maken om Ronnie te volgen, greep Dallas haar om haar middel. Hij legde zijn hand zo op haar arm dat zijn vingertoppen precies over de blauwe plekken heen lagen. ‘Dit zijn vingerafdrukken. Heeft Malcomb dat gedaan?’ Hij praatte zacht, zodat Ronnie het niet hoorde, maar wel zo hard dat de woede in zijn stem haar niet ontging.


  ‘Ik zei al dat ik niet weet hoe ik eraan kom, maar ik weet zeker dat ze niet van iemands vingers afkomstig zijn. Dan zou ik het wel hebben geweten.’ Ze maakte zich van hem los en ging bij Ronnie zitten op een tapijt van dennennaalden. Ze kon zien dat Dallas haar niet geloofde. Zelf was ze ook niet zo zeker van haar zaak, maar ze kon hem er niet bij betrekken. Ze had op het moment al genoeg problemen aan haar hoofd.


  Dallas kwam zo dicht naast haar zitten dat hun knieën elkaar af en toe raakten; de atmosfeer om hen heen was zo beladen dat ze geen hap door haar keel kreeg. Toen haar gsm ging, nam ze op met een zucht van opluchting vanwege de welkome afleiding.


  Het was Matilda. Nicole hoorde meteen dat er iets aan de hand was.


  ‘Mijn schoonzusje, Penny Washington, heeft zojuist gebeld,’ legde Matilda uit. ‘Ik weet dat je haar nog nooit hebt ontmoet, maar ze is verpleegster in het Mercy General Hospital en ze wil met je praten.’


  ‘Waarover?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Het enige wat ze wou zeggen, is dat het iets te maken heeft met je man en een vriendin van haar die is vermoord.’


  ‘Heette die vriendin soms Karen Tucker?’


  ‘Ja –’


  Dallas had onmiddellijk zijn oren gespitst toen ze de naam van het slachtoffer noemde. Nicole stond op en liep bij hem en Ronnie vandaan, maar hij volgde haar en hield haar nauwlettend in de gaten terwijl ze praatte. ‘Heb je Penny’s telefoonnummer?’ vroeg ze.


  ‘Ja, maar ze wil niet over de telefoon met je praten. Ze zegt dat ze je persoonlijk wil spreken.’


  ‘Heeft dit iets met de moord te maken?’


  ‘Dat denk ik wel, maar ik weet het niet zeker. Ik heb geprobeerd nog meer uit haar los te peuteren, maar ze was zo overstuur vanwege de dood van haar vriendin dat ik haar niet verder onder druk wilde zetten.’


  ‘Geef me haar adres dan maar. Ik ben nu met Ronnie in het park, maar ik zal er even langsrijden nadat ik hem heb teruggebracht naar het tehuis.’ Haar hand beefde zo erg dat haar handschrift nauwelijks leesbaar was toen ze het adres noteerde.


  ‘Wie was dat?’ vroeg Dallas direct nadat ze de verbinding had verbroken.


  Ze legde het uit en zag een grimmige trek rond zijn mond verschijnen.


  ‘Bel haar terug. Ik wil haar spreken.’


  ‘Ze zal je toch niet meer kunnen vertellen dan ze mij al heeft verteld.’


  ‘Misschien wel. Bel haar terug – alsjeblieft.’


  Nicole zuchtte gefrustreerd, toetste Matilda’s nummer in en overhandigde hem de telefoon toen deze overging. Ze keek gefascineerd toe terwijl hij in zijn rol van rechercheur kroop. Zijn toon was zakelijk, en hij ging zo op in het gesprek dat hij niet één keer opkeek van het pad waarop hij liep te ijsberen. Hij was meer volwassen geworden sinds de tijd dat ze aan haar vaders campagne hadden gewerkt, hoewel hij nog steeds die wijdbeense manier van lopen en die ongenaakbare uitstraling had.


  Alleen tegenover haar was hij niet ongenaakbaar geweest. Hij had aangeboden om haar thuis te brengen op zijn motor, die laatste avond voordat ze weer terug zou gaan naar New Orleans en Tulane University. Ze had zijn aanbod onmiddellijk aanvaard, was tegen die tijd al zo stapelverliefd op hem dat ze in de sloot zou zijn gesprongen als hij het haar had gevraagd.


  Ze hadden een enorme stortbui over zich heen gekregen, en waren drijfnat geweest tegen de tijd dat ze de spelletjeskamer boven de garage binnen renden. Nog voordat ze goed en wel binnen waren, had hij zijn kleren al uitgetrokken, en daarna de hare.


  De herinneringen kwamen in alle hevigheid terug, zo warm en levendig dat ze zijn handen onder haar rok en in haar slipje kon voelen glijden. Zijn kus kon proeven, nat en zilt en bezitterig. Zijn hortende ademhaling kon horen toen hij was klaargekomen, een seconde nadat zij voor het eerst het genot had gesmaakt van een puur en hartstochtelijk delirium.


  Ze zakte tegen een boom in elkaar, haar hart bonzend alsof ze vanuit de stad hiernaartoe was komen rennen. Ze mocht dit soort gedachten niet hebben. Hun relatie was niet meer geweest dan een liefde voor één nacht, negen jaar geleden. Het was verleden tijd. Het kwam gewoon door de problemen waar ze nu mee werd geconfronteerd dat de herinneringen zo krachtig waren.


  ‘Eet je kip, Nicole. Eet je kip.’ Ronnie wees op haar bord met eten, dat nog onaangeroerd was. ‘Eet je kip.’


  ‘Je hebt gelijk. Ik moet wat eten.’ Alleen haar maag maakte salto’s en zou zeker in opstand komen als ze ging eten. Ze deed alsof ze aan een kippenpoot kloof om Ronnie gerust te stellen en wachtte tot Dallas klaar was met bellen.


  Fronsend voegde hij zich uiteindelijk bij hen.


  ‘Kon Matilda je nog meer vertellen?’ vroeg ze.


  ‘Niet veel.’


  ‘Hopelijk weet ik meer als ik bij haar schoonzus ben geweest.’


  ‘Er is geen enkele reden voor jou om Penny Washington op te zoeken. Dat heb ik ook tegen Matilda gezegd. Ik wil niet dat je bij het onderzoek betrokken raakt.’


  ‘Gisteren dacht je er nog heel anders over.’


  ‘Gisteren had ik geen keus. Vandaag wel.’


  ‘Doe niet zo belachelijk, Dallas. Haar schoonzus wil me spreken, dus ik ga ernaartoe.’


  ‘Belachelijk. Belachelijk. Belachelijk.’ Het woord leek Ronnie te intrigeren. Hij herhaalde het telkens weer terwijl hij zijn vork in het rond draaide op zijn bord, en er links en rechts druipende plukjes koolsalade op de grond vielen.


  Dallas pakte haar hand en voerde haar bij Ronnie vandaan. ‘Dit is een onderzoek in een moordzaak, Nicole. Dat betekent dat we te maken hebben met een gevaarlijke moordenaar. Het is geen spelletje Cluedo.’


  ‘Mooi, want als het een spelletje is, beleef ik er in ieder geval geen plezier aan. Wat Penny Washington mij wil vertellen, heeft iets te maken met mijn man, en ik ga er zéker naartoe om te horen wat ze te zeggen heeft.’


  ‘Er gaan mensen naar de gevangenis omdat ze zich hebben bemoeid met een politieonderzoek.’


  Nicole stak haar handen uit, de palmen omhoog, haar polsen tegen elkaar. ‘Heb je je handboeien bij je?’


  Hij schudde zijn hoofd en staarde haar aan alsof ze gek was geworden. Misschien was dat ook wel zo, maar op dit moment kon het haar niets schelen. Haar naam en telefoonnummer waren gevonden in de zak van de vermoorde vrouw. Haar man had zijn avonden de afgelopen drie weken aan de telefoon doorgebracht met het slachtoffer. Wat Malcomb en Dallas ook zeiden, ze was beslist bij deze zaak betrokken.


  ‘Waarom doe je dit, Nicole?’


  ‘Omdat ik het spuugzat ben dat ik de enige schijn te zijn die niet weet wat mijn man allemaal uitspookt. Als je met me mee wilt, Dallas, prima, maar ik ga er absoluut naartoe.’


  Ze had geen honger meer. Dallas wel. Hij at de rest van de kip op en het grootste deel van de koolsalade voordat hij klaar was om de boel in te pakken, Ronnie terug te brengen naar het tehuis en een bezoekje te brengen aan Penny Washington voor de volgende aflevering van deze soapserie over het geheime leven van Malcomb Lancaster.


  Misschien zou Malcomb zelfs wel een Emmy winnen voor de beste vertolking van de ideale echtgenoot door een leugenaar en een bedrieger. En Nicole wist precies wat hij er van haar mee mocht doen.


  


  Penny Washington woonde in een klein huis in een wat oudere buurt vlak bij Youree Drive. Het gazon zag er prachtig verzorgd uit, de borders waren gevuld met bloeiende dahlia’s in een bonte mengeling van paars, goud en wit. Een kleine fiets lag in een vreemde hoek naast de oprit, alsof de berijder eraf was gesprongen en hem gewoon op de grond had laten vallen. Vanuit de tuin van de buren zweefde de geur van houtskool en geroosterd vlees over de heg.


  Alles leek normaal. Niets voelde normaal.


  Dallas pakte Nicoles arm terwijl ze naar de deur toe liepen. ‘Gaat het?’


  ‘Ik red me wel.’


  ‘Het is nog niet te laat om je te bedenken.’


  ‘En naar huis te gaan, een gat in de grond te spitten en mijn kop in het zand te steken?’


  ‘Struisvogels varen er wel bij.’


  ‘Dan had Malcomb met een struisvogel moeten trouwen.’ Ze bracht haar vinger naar de deurbel, maar aarzelde, bang dat ze Dallas de verkeerde indruk had gegeven. ‘Ik weet niet precies wat voor soort relatie mijn man had met Karen Tucker, maar ik weet zeker dat hij haar niet heeft vermoord.’


  ‘Waarom weet je dat zo zeker, Nicole?’


  ‘Hij is…’ Het antwoord had als vanzelf over haar lippen moeten rollen. In plaats daarvan merkte ze dat ze rood werd onder Dallas’ doordringende blik, uit alle macht zoekend in haar hart en haar hoofd naar de redenen die haar geruststelling moesten geven. ‘Malcomb is een gerespecteerd arts.’


  ‘Is dat alles?’


  Dankzij Penny’s uitstekende timing hoefde ze gelukkig geen antwoord meer te geven.


  ‘Ik heb de bel helemaal niet gehoord. Hij zal wel weer kapot zijn,’ zei Penny.


  ‘Er is niets mis met de bel,’ verzekerde Dallas haar. ‘We hadden er alleen nog niet op gedrukt.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Ik ben rechercheur Dallas Mitchell, en dit is Nicole Lancaster.’


  ‘Ja, dat had ik al begrepen uit Matilda’s omschrijving. Kom binnen.’


  Penny was tenger en knap zonder opvallend te zijn. Ze was vriendelijk, maar het leed geen twijfel dat dit geen bezoekje voor de gezelligheid was. Daar was de stemming te somber voor, Penny’s glimlach te vluchtig. Ze gebaarde dat ze op de bank plaats moesten nemen.


  ‘Willen jullie iets drinken? IJsthee, of koffie? Ik heb het allebei.’


  Nicole stond op het punt om te bedanken, maar Dallas zei dat hij wel een kop zwarte koffie wilde, dus deed zij dat ook.


  ‘Het helpt als je aanneemt wat ze je aanbieden,’ zei Dallas zacht toen Penny de kamer uit was gelopen om de koffie te halen. ‘Soms wordt de sfeer er wat losser door.’


  ‘Ik vergeet steeds dat dit je werk is.’


  ‘Het hoort erbij, al is het niet altijd het leukste onderdeel ervan.’


  ‘Wat is er dan wel leuk aan moordzaken, Dallas? Het lijkt me allemaal even afschuwelijk. Gestoorde geesten en levenloze lichamen.’


  ‘Je zou hetzelfde kunnen zeggen over doktoren. Die grossieren in ziektes en dood.’


  ‘Maar ze redden ook levens.’


  ‘Ik ook, als het een beetje meezit.’


  Penny kwam terug met een dienblad waarop drie dampende mokken stonden. Ze pakte de hare en ging ermee in een rieten schommelstoel zitten. ‘Toen ik vanmorgen wakker werd, had ik niet verwacht dat ik hier nu met jullie zou zitten praten. Ik zou Jamie naar voetballen brengen en daarna nog wat gaan winkelen.’


  ‘Waarom ben je van gedachten veranderd?’ vroeg Dallas.


  ‘Ik kreeg een bezoekje van dokter Lancaster.’


  Penny sloeg haar ogen op, en Nicole zou kunnen zweren dat er angst in te lezen stond. Het zoveelste moment van de waarheid. Die momenten werden geacht zeldzaam te zijn, en met grote tussenpozen op je levensweg te komen, maar Nicole werd er werkelijk mee om de oren geslagen, het ene nog destructiever dan het andere.


  Dallas stak zijn arm uit en legde zijn hand over de hare.


  Ze klampte zich er stevig aan vast. Als je voor de derde keer kopjeonder ging, kon je maar beter niet kieskeurig zijn over van wie je de reddingsboei kreeg toegeworpen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Dallas was gespannen, had geen idee wat Penny Washington zou gaan zeggen over Malcomb Lancaster. Hij vertrouwde de vrouw niet helemaal. Als ze informatie had over de moord op haar vriendin, had ze de politie moeten bellen, niet Nicole. En als dit alleen maar roddelpraat was, had ze een verdomd beroerde timing.


  ‘Waarom is mijn man hier op bezoek geweest?’ vroeg Nicole, zich nog steeds vastklampend aan Dallas’ hand alsof hij haar op de een of andere manier kon beschermen tegen Penny’s antwoord.


  Penny nam kleine slokjes van haar koffie en keek hen over de rand van haar kopje aan. ‘Dokter Lancaster wilde weten of Karen me de naam had verteld van de man met wie ze een relatie had.’


  Het gesprek nam een andere wending dan Dallas had verwacht, maar zijn belangstelling was gewekt. ‘En had ze dat gedaan?’


  ‘Nee. Ik heb wel geprobeerd haar uit te horen, maar ze wilde niets loslaten. Hij was getrouwd, en ze wilde voorkomen dat het een schandaal zou worden.’


  ‘Dat was attent van haar.’


  ‘Stom, als je het mij vraagt,’ zei Penny.


  Hij had nog steeds geen idee waar dit naartoe ging en waarom, maar hij boog zich naar haar toe, erop gebrand om zo veel mogelijk informatie los te peuteren. ‘Had Karen een relatie met iemand uit het ziekenhuis?’


  ‘Ja, een arts.’


  Nicole kromp ineen en kneep in zijn hand, hoewel hij eraan twijfelde of ze zich ervan bewust was.


  ‘Denk je dat Karen een relatie had met mijn man?’ Nicoles stem klonk gespannen, maar ze was niet bang om vragen te stellen die een heel verontrustende waarheid zouden kunnen onthullen. Het was wel duidelijk dat ze nog altijd evenveel pit had.


  Penny aarzelde.


  ‘Als je denkt dat Karen iets had met Malcomb, zeg het dan alsjeblieft gewoon,’ drong Nicole aan.


  ‘Ze had geen relatie met dokter Lancaster. Veel van de verpleegsters voelen zich tot hem aangetrokken, maar hij negeert hun geflirt. Hij is vriendelijk, maar altijd zakelijk en duidelijk heel erg verliefd op jou.’ Ze schonk Nicole een soort neerbuigend glimlachje. ‘Je bent een echt bofkont.’


  ‘Dank je.’


  Nicole liet Dallas’ hand los en leunde achterover, duidelijk opgelucht over Penny’s antwoord.


  Dallas deelde dat gevoel niet. Als ergens een luchtje aan zat, was er meestal ook stront aan de knikker. Dat was een van de eerste dingen die een rechercheur leerde.


  ‘Je hebt ons verteld waarom Malcomb Lancaster je is komen opzoeken,’ zei Dallas. ‘Ik begrijp alleen niet zo goed waarom je Nicole hebt gebeld. Wat heeft dit alles met haar te maken?’


  ‘Ik wist dat Karen van plan was om haar te bellen om met haar te praten. Ik dacht dat ze dat misschien nog had gedaan.’


  ‘Hoe weet je dat?’ wilde Dallas weten.


  ‘De avond voor haar dood heeft Karen me precies verteld wat ze van plan was. Ze had eindelijk alles op een rijtje, en dan dit.’ Penny wuifde geërgerd met haar handen. ‘Niet dat haar plan zou hebben gewerkt.’


  ‘Wat was het plan dan precies?’ wilde Dallas weten.


  ‘Ik vind het afschuwelijk om jullie dit te vertellen,’ zei ze met tegenzin. ‘Het voelt als kwaad spreken over een dode.’


  ‘In dit geval is het om de politie te helpen haar moordenaar te vinden, dus ik denk niet dat ze het erg had gevonden.’


  ‘Dat weet ik, en het is ook de enige reden waarom ik dit vertel. Jullie komen er waarschijnlijk toch wel achter, maar Karen was zwanger. Ze wilde het me eigenlijk niet vertellen, maar een paar weken geleden stond ze ’s avonds ineens op de stoep. Ik kon zien dat ze overstuur was, dat ze had gehuild. Hoe het ook zij, ik zette haar onder druk, en toen flapte ze het eruit.’


  ‘Zwanger van haar getrouwde minnaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Wist hij het, van de baby?’ vroeg Nicole.


  ‘Hij wist het, maar het kon hem niets schelen, de schoft. Dat is me er eentje, hoor, die vent.’


  ‘En het plan?’ vroeg Dallas, vastbesloten om ervoor te zorgen dat Penny niet afdwaalde.


  ‘Karen dacht dat zijn vrouw onmiddellijk van hem zou scheiden als ze het hoorde, van de verhouding en de zwangerschap. Daarom had ze het plan opgevat om de informatie anoniem aan jou door te spelen, Nicole.’


  ‘Waarom aan mij?’


  ‘Ze hoopte dat jij het zou vertellen aan de vrouw van haar minnaar. Ze zei dat jij met haar bevriend bent.’


  ‘Dit is wel heel bizar allemaal,’ zei Nicole.


  ‘Ik weet het,’ beaamde Penny. ‘Daarom wilde ik je persoonlijk spreken. Als je enig idee hebt wie die man zou kunnen zijn, moet je het aan de rechercheur vertellen, want ik denk dat hij Karen heeft vermoord om haar het zwijgen op te leggen. Dat denk ik echt – dokter of niet. Het zijn heus niet allemaal heiligen, geloof mij maar. Ik werk elke dag met ze, ik kan het weten.’ Penny pakte een kussentje van de bank en drukte het tegen haar borst. ‘Karen was instabiel, maar ze was lief en deed geen vlieg kwaad. Dus als jij weet wie die vent is, Nicole, moet je het de rechercheur vertellen.’


  ‘Ik ken een heleboel doktersvrouwen, maar ik ben met geen van allen echt bevriend,’ zei Nicole. ‘Ik kan haast niet geloven dat Karen jou of Malcomb niet heeft verteld met wie ze een relatie had, terwijl ze jullie kennelijk wel alle andere details over de relatie vertelde.’


  Dat kon Dallas evenmin, maar het was tijd om Nicole hier weg te halen. Het was bijna alsof hij haar hersens kon horen kraken, en hij wilde niet dat ze hier nog verder bij betrokken raakte dan nu al het geval was.


  ‘We moeten nu gaan, Penny,’ zei hij. ‘Ik zal in een later stadium weer contact met je opnemen om nog een aantal vragen te stellen over Karen.’


  ‘Ik weet niet veel meer dan ik jullie net heb verteld.’


  ‘Soms weet je meer dan je denkt. Ik zou graag willen dat je een lijst maakt. Elke keer dat je iets over Karen te binnen schiet, schrijf je het op.’


  ‘Aan wat voor soort dingen moet ik denken?’


  ‘Waar ze boodschappen deed, naar de kapper ging, haar nagels liet doen. Waar jullie uit gingen. Was ze lid van een sportclub? Volgde ze een cursus? Ging ze wel eens wandelen, joggen of fietsen? Wat was haar dagelijkse routine?’


  ‘Ik zie niet in hoe dat zou kunnen helpen.’


  ‘Soms schieten we er niets mee op, maar soms ook wel.’


  ‘Dan zal ik alles opschrijven wat ik kan verzinnen.’ Nicole verontschuldigde zich en ging naar het toilet. Zodra ze weg was, liep Penny naar Dallas toe en ging naast hem zitten op de bank. ‘Er is nog één ding.’ Haar stem klonk laag en gespannen.


  Vreemd, hij had het idee gehad dat ze een soort draaiboek had afgewerkt sinds hun komst. Nu leek ze nerveus, en hij had het gevoel dat ze een onthulling zou gaan doen die niet in het script stond.


  ‘Ik wilde dit niet zeggen waar Nicole bij was.’


  ‘Wat wilde je niet zeggen?’


  ‘Karen was lid van een fotografieclub.’


  ‘Weet je hoe die club heet of waar hun ontmoetingsplaats is?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het was geen gewone club. Mensen gingen ernaartoe. Mannen en vrouwen. Ze… eh, ze deden immorele dingen.’


  ‘Bedoel je dat het een soort parenclub was?’


  Ze zuchtte. ‘Nog erger. Vrouwen poseerden voor foto’s. Soms hadden ze seks met de mannen, maar dat was niet verplicht. Ze hoefden alleen maar te poseren in vulgaire houdingen. Ze werden er goed voor betaald. Daarom is Karen ermee begonnen. Ze had nog wat schulden uit de tijd dat haar moeder kanker had, en die wilde ze afbetalen.’


  ‘Ik begrijp het. Heeft Karen die dokter waar ze een relatie mee had daar ontmoet?’


  ‘Nee. Ze kende hem van het ziekenhuis, maar het was pas nadat ze bij die club is gegaan dat ze een relatie kregen.’


  ‘Hoe wist ze van het bestaan van die club?’


  ‘Ze was ervoor gevraagd. Ik weet niet hoe. Dat is het enige wat ze erover wilde zeggen.’ Penny legde haar hand op zijn arm. ‘Zeg alsjeblieft tegen niemand dat ik dit heb verteld. Als het uitkomt, raak ik zwaar in de problemen. Ik heb een zoontje. Ik kan dat soort onrust niet gebruiken.’


  ‘Ik begrijp het, maar ik zal echt nog een keer met je moeten praten. En als je meer te weten zou kunnen komen over die club, met name waar ze elkaar ontmoeten en hoe ze vrouwen ronselen, zou ik je heel dankbaar zijn.’


  Ze knikte.


  Nicole voegde zich weer bij hen, en Penny bedankte hen voor hun komst. De twee vrouwen omhelsden elkaar bij de deur, alsof ze dik bevriend waren. In Dallas’ ogen hadden ze slechts één ding gemeen, en dat was dat ze allebei verstrikt waren geraakt in het web van een afgrijselijke moordzaak. Maar ach, hij begreep ook nooit wat van vrouwen.


  Er tolden allerlei gedachten door zijn hoofd terwijl ze naar zijn auto liepen. Nicole was Stil, duidelijk niet op haar gemak, hoewel hij had gedacht dat wat Penny had gezegd haar onrust wel zou hebben weggenomen. Haar man was een moordvent, het beste wat de mensheid was overkomen sinds de uitvinding van alcoholvrij bier.


  Eerlijk gezegd vond Dallas alcoholvrij bier niet te drinken.


  En als zijn vermoeden juist was, wist Penny Washington precies wie de vader was van Karens baby. Het zou hem niets verbazen als het Malcomb Lancaster was. Omwille van Nicole hoopte hij echter dat hij zich vergiste.


  


  Nicole staarde uit het raam van Dallas’ auto terwijl hij door de buurt reed waar Penny woonde. Gemaaide gazons, kinderen op skateboards, een oude vrouw die haar stoepje veegde, een jonge moeder die een peuter in zijn autostoeltje probeerde te krijgen. Allemaal mensen die hun dagelijkse dingen deden. Ze benijdde hen enorm.


  ‘Wat ben je stil,’ zei Dallas, die Youree Drive op draaide en koers zette naar het noorden, terug naar het tehuis van Ronnie, waar ze haar auto hadden laten staan.


  ‘Ik zat te denken wat een verschil een paar dagen kunnen maken in iemands leven. Twee dagen geleden had ik de naam Karen Tucker nog nooit gehoord. Nu is ze dood, en lijkt mijn leven zo nauw met het hare verweven dat ik nergens anders meer aan kan denken.’


  ‘Het gaat wel weer voorbij. Alles wordt vanzelf weer normaal.’


  ‘Niet voor Karen Tucker.’


  ‘Nee.’


  ‘De dingen worden ook niet meer normaal voor Malcomb en mij, al weet ik niet zo goed meer wat normaal is.’


  ‘Penny zei dat hij een fantastische vent is.’


  ‘De Malcomb Lancaster die zij kent waarschijnlijk wel.’


  ‘Maar degene die jij kent niet?’


  ‘Ik weet niet of ik hem ooit echt heb gekend.’


  Dallas verstarde. ‘Hij is degene die je die blauwe plekken heeft bezorgd op je arm, hè?’


  ‘Misschien, toen hij me wakker schudde uit een nachtmerrie.’ Alleen zat ze nog steeds midden in die nachtmerrie.


  De spanningen van de afgelopen twee dagen eisten hun tol, vermengden zich met de desillusie van een huwelijk dat op instorten stond, en met het verdriet om de dood van haar vader. En ergens diep vanbinnen, op een plek waar ze niet durfde te komen, wikkelden ze zich om het verleden en Dallas heen. Tranen welden op, brandden achter haar oogleden, duwden tot ze door haar weerstand heen braken, en gleden over haar wangen. Toen dat eenmaal was gebeurd, was er geen houden meer aan.


  Dallas zwenkte naar de rechterbaan en draaide toen het park in dat aan River Road lag. Zodra hij de auto tot stilstand had gebracht, trok hij haar in zijn armen.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze tussen twee hartverscheurende snikken door.


  Hij gaf geen antwoord, begroef alleen zijn gezicht in haar haren en hield haar vast terwijl ze huilde.


  Dallas overtrad werkelijk alle regels die in de boeken stonden – hij overtrad ze niet alleen, maar verpulverde ze tot een gevaarlijke brij die zijn onderzoek zou kunnen ruïneren en zijn hart zou kunnen versplinteren. Hij kon zichzelf wel wijs maken dat wat hij voelde niet meer was dan een mannelijk instinct om te beschermen, om een schouder te bieden, en de warmte van een omhelzing, maar hij wist dat het oneindig veel verder ging dan dat.


  Hij had ernaar verlangd om Nicole in zijn armen te nemen vanaf het moment waarop hij haar had gezien op de campus in Shreveport. Hij had zich voorgesteld hoe het zou voelen om haar in zijn armen te hebben, haar zijde-achtige haren tegen zijn huid, haar zachte lichaam tegen zijn hardheid gedrukt. Hij had niet gewild dat het op deze manier zou gebeuren, niet met een stortvloed van tranen, maar desondanks reageerde zijn hele lichaam op haar nabijheid met iets wat alleen maar omschreven kon worden als opwinding.


  Passie die jaren geleden al had moeten doven. Een hunkering die mettertijd had moeten verdwijnen. Nicole en hij hadden nog steeds praktisch niets gemeen, maar hij begeerde haar nog net zo hevig als die ene avond, zo lang geleden.


  Toen ze zich uiteindelijk van hem losmaakte, voelden zijn armen pijnlijk leeg zonder haar.


  ‘Het spijt me, Dallas. Het was niet mijn bedoeling om me zo te laten gaan.’


  ‘Hé, een mooie vrouw die uithuilt in mijn armen. Mij hoor je niet klagen.’ Hij zocht en vond een pakje zakdoekjes in het handschoenenkastje.


  Ze pakte er eentje en depte er haar ogen en neus mee.


  Ineens zag ze er zo kwetsbaar en lief uit dat zijn adem stokte. Hij had de plotselinge, haast overweldigende behoefte om naar Malcomb Lancaster toe te gaan en hem een klap in zijn gezicht te geven.


  Rationeel blijven denken, vriend. Het feit dat Nicole in je armen zit te huilen, betekent nog niet dat je haar moet beschermen, en het geeft je evenmin het recht om je met haar leven te bemoeien.


  De waarschuwing kwam echter totaal niet aan. ‘Als je wilt praten – ik kan heel goed luisteren. Dat hoort bij mijn werk.’


  ‘Ik vrees dat je spijt zult krijgen van dat aanbod.’


  ‘Welnee.’


  Ze staarde uit het raam, richtte haar blik op een stel eenden dat door de smalle rivier peddelde die door het park stroomde. ‘Kunnen we even een eindje lopen?’


  ‘Tuurlijk.’ Hij schoof achter het stuur vandaan. Voordat hij haar portier had bereikt, was ze al uit de auto gestapt en stond ze haar haren uit haar gezicht te strijken. Ze liepen een minuut of vijf zonder te praten, de zon in hun rug, het knisperen van bladeren onder hun voeten, terwijl het water zachtjes voorbijstroomde.


  Twee mensen, gevangen in de tijd. Eeuwig verbonden door een nacht vol passie, negen jaar geleden. Erdoor verbonden en tegelijkertijd gescheiden. Samengebracht, uit elkaar gedreven, en herenigd door een moord en een maniak.


  Nicole bleef staan aan de rand van het water.


  Dallas staarde naar haar profiel, opnieuw getroffen door de rauwe kracht van de herinneringen die hem in hun greep hielden.


  ‘Ik neem aan dat je al had geraden dat Malcomb en ik meer problemen hebben dan alleen dit moordonderzoek,’ zei ze, haar stem zo zacht dat hij een stapje dichterbij moest doen om haar te kunnen verstaan.


  ‘Ik probeer nooit overhaaste conclusies te trekken.’


  ‘Ik weet niet waarom ik je dit vertel.’


  ‘Daar hebben we het al over gehad – ik kan goed luisteren.’


  ‘Ik heb alleen geen idee wat ik je moet vertellen, behalve dat het me spijt van die tranen. Ik weet niet eens waar het precies mis is gegaan met mijn huwelijk, of wiens schuld het is.’


  Dallas kende de details niet, maar hij wist zeker dat de schuld niet bij Nicole lag. Hoezo onbevooroordeeld? Hij probeerde iets verstandigs te bedenken wat hij zou kunnen zeggen, maar kon niets verzinnen. Zeggen dat Malcomb een verdomde dwaas was, was niet direct wat ze graag zou willen horen, vermoedde hij. ‘Misschien is het niemands schuld,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Dat zou ik graag willen geloven, maar het lijkt me wat al te makkelijk.’


  ‘Wanneer zijn de problemen begonnen?’ vroeg hij.


  ‘Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat de problemen op onze huwelijksdag zijn begonnen. Althans, dat was de eerste keer dat ik er getuige van was dat Malcomb een woedeaanval kreeg.’


  ‘Een woedeaanval?’


  ‘Zo noem ik het. Het is meer dan boosheid, alsof er iets knapt in zijn binnenste waardoor er een duivel in hem opstaat. Zijn spieren zijn dan allemaal gespannen, en de aders in zijn nek en zijn gezicht zwellen op tot dikke koorden. En zijn ogen… ik kan het niet omschrijven, maar zijn blik wordt zo intens dat ik hem bijna niet durf aan te kijken. Laten we zeggen dat ik nu begrijp waar het gezegde “als blikken konden doden” vandaan komt.’


  ‘Wordt hij snel boos?’


  ‘In een fractie van een seconde. En meestal om niets. Twee minuten later is het weer voorbij, alsof hij zichzelf dwingt tot zelfbeheersing.’


  ‘En je hebt er niets van gemerkt tijdens jullie verloving?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Niet echt. Ik heb er wel een paar keer een glimp van opgevangen. Eén keer toen een andere automobilist hem afsneed toen hij van rijbaan probeerde te veranderen. En één keer toen een ober spaghetti morste op zijn beste pak.’


  ‘Maar die voorvalletjes verontrustten je niet?’


  ‘Ik was wel geschrokken, maar hij herstelde zich heel snel, en hij leek oprecht spijt te hebben dat hij zo boos was geworden. Bovendien waren de uitnodigingen al verstuurd, de huwelijksreis was al geboekt, de receptie betaald. Dat lijken idiote redenen om een huwelijk door te laten gaan, hè?’


  ‘Enigszins. En aangezien je geen idioot bent, zal er waarschijnlijk meer aan de hand zijn geweest dan dat.’


  ‘Malcomb kon ook ongelofelijk lief en zorgzaam zijn. Hij zei dat ik was als een schat die hij had gevonden en die hij dicht bij zijn hart wilde wegbergen. Nu is hij niet meer zo. Soms lijkt het alsof hij een compleet ander mens is dan de man die me het hof heeft gemaakt.’ Ze deed een stapje bij hem vandaag. ‘Ik zou jou deze dingen eigenlijk helemaal niet moeten vertellen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Je bent rechercheur in een moordzaak, en Malcomb is een verdachte. Zo is het toch, hè?’


  ‘Ik moet hem ondervragen, maar dat betekent niet dat jij en ik niet open en eerlijk met elkaar kunnen praten. We waren immers al vrienden lang voordat ik rechercheur was en jij Mrs. Lancaster werd.’


  ‘We zijn nooit vrienden geweest, Dallas. Ik was jong, onbezonnen en smoorverliefd op je vanaf het moment waarop ik je zag. Ik heb me aan je opgedrongen, en uiteindelijk heb je misbruik gemaakt van de situatie.’


  ‘In mijn herinnering ging het toch een beetje anders.’


  ‘Hoe het ook zij, je bent nu Dallas Mitchell de rechercheur.’


  ‘Het was niet Dallas Mitchell de rechercheur in wiens armen je je stortte toen je wilde uithuilen.’


  ‘Daar heb je gelijk in.’ Ze duwde haar handen diep in haar broekzakken en keek naar hem op, donkere schaduwen van angst in haar ogen. ‘Denk je dat Malcomb Karen heeft vermoord?’


  ‘Wat denk jij?’


  ‘Ik weet niet wat ik moet denken. Het is zo moeilijk om een man te vertrouwen van wie je weet dat hij je glashard heeft voorgelogen.’


  Ze huiverde, en Dallas wilde niets liever dan haar optillen, over zijn schouder gooien en haar meenemen naar een of andere verlaten plek om de liefde met haar te bedrijven totdat dokter Malcomb Lancaster helemaal uit haar hersens gewist zou zijn. In plaats daarvan zou hij echter genoegen moeten nemen met het zo veel mogelijk wegnemen van haar angst.


  ‘Ik weet zo goed als zeker dat Malcomb Karen niet heeft vermoord,’ zei Dallas.


  ‘Vanwege wat Penny heeft gezegd?’


  ‘Nee.’


  ‘Mooi, want daar heb ik eens over na zitten denken. Het leek allemaal veel te gekunsteld, alsof ze het hele verhaal had verzonnen om te verklaren waarom mijn telefoonnummer in Karens zak zat. Het zou me niets verbazen als Malcomb haar had opgedragen mij te bellen.’


  ‘Vergeet de politieacademie maar. Je bent een geboren rechercheur.’


  ‘Ik zal het onthouden. Maar als je het met mijn oordeel eens bent, waarom denk je dan dat Malcomb onschuldig is?’


  ‘Daar heb ik zo mijn redenen voor,’ zei hij. ‘Meer kan ik niet zeggen.’ Hij raakte haar arm aan op de plaats waar de blauwe plekken zaten, hoewel hij ze niet kon zien onder het hemelsblauwe vest. ‘Het feit dat ik niet denk dat hij een moordenaar is, betekent nog niet dat hij ongevaarlijk is. Heeft hij je ooit pijn gedaan?’


  ‘Niet lichamelijk.’


  ‘Maar hij maakt je bang, en dat is geestelijke mishandeling. Als je zelfs maar dénkt dat je man een moordenaar zou kunnen zijn, lijkt het me dat jullie een behoorlijk groot probleem hebben.’


  ‘Het lijkt me dat je gelijk hebt.’ Ze draaide zich om en begon in de richting van de auto te lopen. ‘Ik moet nu naar huis, Dallas. En stel me alsjeblieft geen vragen meer. Ik heb waarschijnlijk al te veel gezegd.’


  ‘Geen vragen meer.’


  De rest van de rit verliep praktisch in stilte. De keren dat ze wel iets zei, ging het over het verkeer of over Ronnie. Dallas ging in gedachten terug naar de plaats delict. Een wrede moordenaar. Een man die al eerder had gedood, en die opnieuw zou toeslaan als niemand hem tegenhield. Dallas wist wat hem te doen stond.


  Nu waren er echter extra complicaties. Terwijl hij al zijn aandacht op één ding zou moeten richten, was de vrouw van een andere man op de achtergrond constant aanwezig in zijn gedachten. En hij zou de confrontatie met de man aan moeten gaan, terwijl hij hem op voorhand al haatte om wat hij Nicole had aangedaan, én omdat hij het bed met haar deelde. Hij moest de confrontatie met hem aangaan en hem ondervragen over de moord op een jonge verpleegster.


  De grootste complicatie van allemaal was echter dat Nicole weer terug was in zijn leven – en het had er alle schijn van dat ze nooit weg was geweest uit zijn hart.


  Malcomb zat in de gecapitonneerde leren stoel achter zijn dure mahoniehouten bureau en bewonderde de parafernalia van zijn succes. Ingelijste diploma’s, certificaten, een boekenplank vol medische tijdschriften waarin bijdragen van zijn hand stonden over zijn bevindingen bij de nabehandeling van patiënten die een harttransplantatie hadden ondergaan.


  Buiten zijn kantoor konden de demonen die hem achtervolgden binnendringen in zijn hoofd, bezit nemen van zijn lichaam en geest. Maar hier niet. Binnen deze muren was hij dokter Malcomb Lancaster. In dit heiligdom was hij God.


  Hier zou hij de opdringerige rechercheur ontvangen die als kanker zijn leven binnen was komen sluipen. Hij zou de man recht in de ogen kijken, diens vragen minzaam en neerbuigend beantwoorden. Malcombs wereld was accuraat, wetenschappelijk, een universum van geleerden wier witte jassen hun superioriteit weerspiegelden.


  Politiemensen waren niet meer dan machomachines die de hele dag rondneusden tussen bloed en botten en in de betekenisloze levens van slachtoffers, hopend dat ze op een aanwijzing zouden stuiten die hen intelligenter zou doen lijken dan ze in werkelijkheid waren. Dallas Mitchell was geen haar beter dan alle anderen, hoewel Nicole kennelijk een hoge dunk van hem had.


  De zoemer op Malcombs intercom doorbrak de stilte in zijn heiligdom. ‘Ja, Peggy.’


  ‘Dallas Mitchell is er.’


  Malcomb glimlachte en streek de stof van zijn witte jas glad.


  ‘Zal ik hem doorsturen?’


  ‘Graag. Ik ben er helemaal klaar voor.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Dallas nam dokter Malcomb Lancaster onderzoekend op, keek aandachtig naar zijn ogen, zijn gebogen schouders, de stand van zijn handen. Dit maakte deel uit van elke ondervraging, het waren standaardprocedures die hij automatisch afwerkte. Uit alles bleek dat de man de kalmte zelve was, volkomen onverstoorbaar, ondanks het vooruitzicht van een ondervraging over zijn privéleven. Dat was op zich al ongewoon. Zelfs iemand die onschuldig was, vertoonde meestal tekenen van onrust tijdens een verhoor door een rechercheur moordzaken.


  Normaal gesproken ging Corky met hem mee voor een eerste ondervraging van een mogelijke verdachte, maar er was een doorbraak geweest in een andere zaak waar ze aan werkten. Dallas had besloten zijn afspraak met Malcomb gewoon door te laten gaan, en was alleen gekomen. Ze doorliepen de fase van de eerste kennismaking met minimale beleefdheid van beide kanten.


  Karens naam werd nog niet genoemd, maar haar dood en het verleden dat ze met de dokter had gedeeld, waren constant in Dallas’ gedachten, en hij vermoedde dat voor Malcomb hetzelfde gold. Dat, in combinatie met de drie andere moorden die waren gepleegd op een vergelijkbare manier, samen met het onderwerp van de doktersvrouw, maakte het geheel tot een explosieve mengeling van ingrediënten.


  Nicole Dalton Lancaster. Mooi, intrigerend, sensueel. Negen jaar nadat de vonk was overgesprongen, nadat hij één keer van haar hartstocht had geproefd, maakte ze nog steeds meer los bij Dallas dan iedere andere vrouw voor of na haar ooit had gedaan.


  Het was waarschijnlijk nog nooit zo belangrijk geweest om professioneel en scherp te blijven, maar ook nog nooit zo moeilijk. Vooral omdat hij niets liever zou willen dan over het dure bureau heen springen en Malcomb naar de strot vliegen, diens keel dichtknijpen tot zijn vingers net zulke afdrukken hadden achtergelaten als de blauwe plekken die Nicoles arm ontsierden.


  Hij deed het echter niet. Als hij ook maar één misstap beging, zou de brave dokter er melding van maken bij de korpschef, die hem vervolgens direct van de zaak zou halen. Dus produceerde Dallas een glimlach en deed zijn best beleefd te blijven. ‘Ik weet dat u een druk bezet man bent, dokter, dus ik wou meteen ter zake komen. Er is werk aan de winkel.’


  Malcomb knikte. ‘Ga zitten, rechercheur.’


  Dallas nam plaats op de stoel waar Malcomb naar gebaarde, de patiëntenstoel, terwijl Malcomb achterover leunde in zijn luxe leren draaistoel en zijn handen vouwde op zijn buik.


  ‘Voor U is er werk aan de winkel, rechercheur. Mijn werk bestaat uit de zorg voor mijn patiënten, het laten pompen van hun harten zodat ze in leven blijven.’


  ‘En mijn werk bestaat uit het opsporen van een moordenaar zodat onschuldige vrouwen in leven blijven, dus eigenlijk verschilt het niet zo gek veel van het uwe.’


  ‘In uw optiek misschien.’ Malcomb ging verzitten op zijn stoel maar verbrak het oogcontact niet. ‘U denkt vast dat ik over een schat aan informatie beschik over Karen Tucker, die u zal helpen bij uw onderzoek, maar ik kan u weinig meer vertellen dan dat ze een zeer capabele verpleegster was.’


  ‘Karen en u waren ook bevriend, nietwaar?’ Dallas keek of Malcomb schrok van die vraag. Niets. De man knipperde zelfs niet eens met zijn ogen.


  ‘We waren collega’s. Ze werkte op de intensivecareafdeling, en ze had regelmatig patiënten van mij onder haar hoede.’


  ‘Uit haar telefoonlijst blijkt dat jullie de afgelopen drie weken veertien behoorlijk lange gesprekken met elkaar hebben gevoerd, soms tot diep in de nacht.’


  ‘Karen was een emotionele vrouw die een moeilijke periode doormaakte. Ze vroeg mij om advies. Ik heb nooit begrepen waarom, maar op de een of andere manier leek ze zich op haar gemak te voelen bij mij.’


  ‘Bellen de verpleegsters u wel vaker thuis op?’


  ‘Natuurlijk niet. Karen was van streek en had behoefte aan een vriend.’


  ‘Daarnet zei u dat ze niet meer was dan een collega.’


  ‘U bent aan het muggenziften, rechercheur. Ze is niet iemand die ik in mijn vrije tijd zou hebben opgezocht, maar ik probeerde haar wel te helpen toen ze me om advies vroeg. Dat zou ik voor iedere collega doen.’


  ‘U zult er wel niet zo blij mee zijn geweest dat ze ontslag nam en in een ander ziekenhuis ging werken als ze zo’n capabele verpleegster was.’


  ‘Om u de waarheid te zeggen, heb ik haar zelf geadviseerd om weg te gaan uit het Mercy General.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om redenen die beter niet algemeen bekend kunnen worden.’


  ‘Ik denk dat Karen er geen bezwaar tegen zou hebben als u mij die redenen vertelde.’


  ‘Helaas is Karen niet de enige betrokkene in deze kwestie.’


  ‘Dan is het des te belangrijker dat u het me vertelt.’


  ‘Karen had een relatie met een van de getrouwde artsen in het ziekenhuis. Hij stond op het punt een einde te maken aan de relatie, en dat kon ze niet aan.’


  ‘Heeft ze u verteld met wie ze een relatie had?’


  ‘Nee.’


  ‘Hebt u het haar gevraagd?’


  ‘Integendeel. Ik wilde het beslist niet weten. Zoals u zult begrijpen ben ik uitsluitend geïnteresseerd in het welzijn van mijn patiënten – en dat van mijn beeldschone echtgenote, uiteraard.’


  ‘Toch hebt u Penny Washington onlangs een bezoekje gebracht en haar gevraagd of ze de naam kende van de arts waar Karen een relatie mee had.’


  ‘Dat was nadat Karen was vermoord. Als Penny wist met welke arts Karen een relatie had, zou ik haar hebben willen aansporen om zijn naam door te geven aan de politie.’


  ‘Was Karen goed bevriend met andere artsen op uw afdeling?’


  ‘Ze was tegen iedereen even vriendelijk. Dokter Castle noemde haar Tinkerbell omdat ze altijd van de ene patiënt naar de andere leek te fladderen om hen te verzorgen en op te fleuren.’


  ‘Vertel me eens wat meer over dokter Castle.’


  Malcomb schudde zijn hoofd. ‘U zit er mijlenver naast. Jim Castle had geen relatie met Karen. Hij is stapelgek op zijn vrouw. Ze is nota bene zwanger van hun eerste kind.’


  ‘Heeft Karen u verteld dat ze zwanger was?’


  ‘Dat kunt u niet menen.’


  ‘Volgens het autopsierapport was ze ongeveer vier maanden zwanger.’


  ‘Ze heeft er geen woord over gezegd, maar dat verklaart wel waarom ze niet kon accepteren dat er een einde kwam aan de relatie.’


  ‘Dat maakte het natuurlijk wel moeilijker,’ beaamde Dallas, zich dichter naar hem toe buigend. ‘Heeft Karen u in al die veertien telefoongesprekken nooit enige reden gegeven om te denken dat iemand haar wilde vermoorden?’


  ‘Absoluut niet. Als ik had gedacht dat ze gevaar liep, zou ik erop hebben gestaan dat ze meteen naar de politie ging. Ik vind het nog steeds moeilijk te aanvaarden dat ze is vermoord.’


  ‘Zagen jullie elkaar ooit buiten het werk om?’


  ‘Nooit. En als u wilt suggereren wat ik denk dat u wilt suggereren, dan gaat u uw boekje te buiten, rechercheur. Ik neem mijn huwelijksgeloften uiterst serieus.’


  ‘Ik wilde helemaal niets suggereren. Maar aangezien u zo stellig ontkent dat u een relatie met het slachtoffer hebt gehad, neem ik aan dat u geen bezwaar zult hebben tegen een DNA-test.’


  ‘Om te bewijzen dat ik niet de vader ben van Karens ongeboren kind?’


  ‘Precies.’


  ‘En als ik wel bezwaar heb, stapt u natuurlijk naar de eerste de beste rechter om diens goedkeuring te vragen voor een gedwongen DNA-test.’


  ‘Als u het zover laat komen.’ Dallas was ervan overtuigd geweest dat Malcomb zou gaan protesteren op dit punt, dat hij zou gaan zeuren over zijn rechten en de absurditeit van het verzoek.


  ‘Ik zie geen enkele reden om het u zo moeilijk te maken, rechercheur Mitchell. Ik zal direct even langs het lab gaan en een wangslijmmonster laten nemen. Dat moet voldoende voor u zijn om te kunnen vaststellen dat ik niets met Karens zwangerschap te maken had.’


  ‘Heel graag.’


  Malcomb stond op, streek zijn witte doktersjas glad en haalde de vingers van zijn rechterhand door zijn dikke haar. ‘En wat wilt u daarna doen? Alle artsen in het Mercy General een DNA-test laten ondergaan?’


  ‘Nee. Alleen degenen die onder verdenking staan.’ Ook Dallas ging staan, dankbaar voor het feit dat hij bijna tien centimeter groter was dan Malcomb. Hij zou het afschuwelijk hebben gevonden om tegen de man op te moeten kijken.


  Malcomb leunde nonchalant tegen de rand van zijn bureau, alsof ze het over het weer hadden gehad. ‘Ik wens u veel succes, maar ik denk dat het tijdverspilling is om hier in het Mercy General naar de moordenaar te zoeken. Hoe dan ook, ik hoop dat u hem vindt. Niemand verdient het om zo te sterven als Karen.’


  De zin wekte Dallas’ belangstelling. Er waren nog maar weinig details over de misdaad aan de media vrijgegeven. ‘Denkt u dat ze een wrede dood is gestorven, dokter?’


  ‘Ze is in koelen bloede vermoord, lang voordat het haar tijd was. Zelfs zonder te weten welk wapen de man heeft gebruikt, zou ik dat wel een wrede dood willen noemen.’


  Daar had de dokter zich handig uit gered – als het een verspreking was geweest.


  De zoemer op Malcombs bureau ging. Hij zette de intercom aan en kreeg te horen dat zijn eerste patiënt van vandaag was gearriveerd.


  Dallas begreep dat hij geacht werd te vertrekken. Hij vond het wel best zo. Meer informatie zou hij nu toch niet uit Malcomb los kunnen peuteren.


  Een ochtend lang vragen stellen, en het enige wat het Dallas had opgeleverd, was nog meer vragen, plus het sterke vermoeden dat Malcomb Lancaster niet volledig open kaart had gespeeld. Maar tenzij hij van plan was om de resultaten van het DNA-onderzoek te manipuleren, was hij duidelijk niet de man die Karen zwanger had gemaakt.


  ‘Rechercheur.’


  Dallas had zijn hand al op de deurknop. Hij bleef staan en draaide zich naar Malcomb om.


  ‘Ik ben bereid mee te werken aan uw verzoek om een DNA-onderzoek,’ zei Malcomb, zijn stem barser dan tevoren. ‘In ruil daarvoor verwacht ik echter wel iets terug.’


  ‘Wat dan wel?’


  ‘Dat u geen contact meer zoekt met mijn vrouw.’


  ‘Met betrekking tot het onderzoek, bedoelt u?’


  ‘Met betrekking tot alles.’


  ‘Het spijt me, dokter. Ik sluit geen deals.’


  Malcombs donkere ogen lichtten op van woede, en zijn handen balden zich tot harde vuisten. Dallas stond vol verbijstering te kijken naar deze transformatie. Een seconde geleden was de man nog volkomen kalm geweest, maar nu waren de aderen in zijn nek dikke blauwe kabels en trilden zijn neusvleugels als een stier die op het punt stond een gevallen torero te vertrappen.


  Het was de eerste keer dat Dallas een glimp opving van de man onder het vernisje van beschaving, een verontrustende kennismaking met de woede waar Nicole over had gesproken. Dallas had in zijn leven slechts een paar keer eerder zulke plotselinge woede gezien. Meestal bij mannen die ter dood waren veroordeeld.


  Malcomb was echter geen door de wol geverfde misdadiger. Hij was de man die elke avond het bed deelde met Nicole. De gedachte bezorgde Dallas ijskoude rillingen.


  


  Malcomb deed de deur achter Dallas dicht, liep terug naar zijn bureau en belde Jim Castles kantoornummer. Hij had de uiterlijke tekenen van zijn woede weten te onderdrukken, maar in zijn binnenste woedde nog steeds een allesverterende razernij die het moeilijk voor hem maakte om na te denken. Hij haatte deze momenten en verafschuwde het feit dat die verwaande rechercheur er eentje had weten te provoceren.


  Hij haalde diep adem en dwong zichzelf tot kalmte terwijl hij de telefoon liet overgaan. Zelfbeheersing was het allerbelangrijkst. Zelfbeheersing en voorkomen. Een man werd niet beoordeeld op wat hij was, maar op hoe anderen hem zagen. Niemand kende ooit de innerlijke kwellingen waar een beheerst man mee worstelde, soms de man zelf niet eens.


  Malcomb sprak kort met Jims secretaresse en wachtte toen tot zijn collega de telefoon zou opnemen. Hij zou Jim waarschuwen, al wist hij dat het geen enkele zin had. Dallas zou hem aan stukken scheuren, zijn tanden in hem zetten als een hond in een sappig bot, net zolang tot Jim Castle het hele verhaal eruit flapte van zijn smakeloze verhouding met die slet van een verpleegster.


  En dat was precies wat Malcomb wilde dat hij zou doen. Hij moest er echter wel voor zorgen dat Jim niet zo stom zou zijn om de club te noemen.


  


  Eén week later


  


  Dallas en Corky zaten in het kantoor van de korpschef terwijl hun baas bladerde in de dossiers die ze hem hadden gegeven. Korpschef Bailey Cooper was achter in de vijftig en had een volwaardige zwemband over zijn broekriem hangen. Hij had kort, peper-en-zoutkleurig haar, waarin het zout net zo royaal aanwezig was als de dosis die hij over al zijn eten strooide, samen met zijn geliefde hete Louisianasaus. De korpschef kon bikkelhard zijn als hij wilde, en een rechercheur die zijn werk niet goed deed genadeloos op zijn nummer zetten.


  De man had echter verstand van zijn werk, en Dallas respecteerde zijn mening. Gelukkig maar, want de chef gaf zijn mening meestal ongevraagd, of je het wilde horen of niet. Dallas had het idee dat dat ook deze keer het geval zou zijn, ook al waren ze bij hem geroepen voor een gesprek met de forensisch psychologe, die elk moment kon arriveren.


  De korpschef nam zijn bril van zijn grove, vreemd gevormde neus en legde deze op een toren van lukraak opgestapelde dossiermappen. ‘Jullie lijken behoorlijk wat vijanden te maken in het Mercy General.’


  ‘Wie heeft er geklaagd?’ wilde Corky weten. ‘Jim Castle?’


  ‘Onder andere.’


  ‘Wie dan nog meer?’


  ‘De burgemeester, om maar iemand te noemen. Hij houdt er niet van als zijn aanhangers en geldschieters worden lastiggevallen. De gouverneur, om nog maar eens iemand te noemen. Zijn broer is orthopedisch chirurg in het Mercy General. En Nicole Dalton Lancaster is zijn petekind.’


  ‘Altijd politici,’ zei Corky. ‘Die denken dat ze boven de wet staan. Daarom zijn het vermoedelijk ook de grootste schurken van allemaal.’


  ‘Maar geen moordenaars.’


  ‘Daar kun je over twisten,’ zei Dallas.


  De korpschef wiste met de rug van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd. ‘Luister, jongens, ik weet dat een affaire tussen een vermoorde verpleegster en een arts een smeuïg verhaaltje voor het slapengaan oplevert, maar we zijn hier op zoek naar een seriemoordenaar. Een stripper, een schooljuf, een jockey en een verpleegster. Leg mij nou maar eens uit wat dan precies de connectie is met het Mercy General.’


  ‘Die is er niet,’ gaf Dallas toe. ‘Maar de eerste drie moorden hebben geen enkel aanknopingspunt opgeleverd. We hebben ook nog geen connectie gevonden tussen de drie slachtoffers.’


  ‘Nóg niet.’ De korpschef wachtte terwijl ze de woorden op zich lieten inwerken. ‘Dat zijn de woorden waar het hier om draait. Jullie moeten dus alles ondersteboven keren om die connectie te vinden. Als dat lukt en het voert jullie naar het Mercy General, dan mogen jullie het hele ziekenhuis uitkammen en alle roddels verzamelen die je maar kunt vinden. Tot die tijd wordt er niemand meer lastiggevallen in het MG, vooral de artsen niet.’


  ‘Dus u wilt dat we Jim Castle en Malcomb Lancaster met rust laten?’


  ‘Dat vind ik nou zo prettig aan jou, Dallas. Ik hoef je maar één keer met iets vanzelfsprekends om de oren te slaan. Waar het op neerkomt, is dat je geen enkele reden hebt om Jim Castle te dwingen tot een DNA-onderzoek. Je hebt niets concreets over die man.’


  ‘Ik kan je vertellen –’


  De korpschef hief zijn hand op om Dallas de mond te snoeren toen de forensisch psychologe in de deuropening verscheen. ‘Ik weet alles over de betrouwbaarheidsgraad van jouw vermoedens, Dallas. Verpak ze in bewijsmateriaal en ik zal er eens naar kijken.’


  


  Dallas’ eerste indruk van Darlene Andrews toen hij haar drie weken geleden had ontmoet, was dat ze te jong en veel te knap was om een criminele geest te doorgronden. Na slechts een paar uur, waarin hij de details van de moord met haar had doorgenomen en met haar over de plaats delict had rondgelopen, was hij echter tot de conclusie gekomen dat het feit dat ze een blonde stoot was geen afbreuk deed aan haar vakbekwaamheid. Vandaag zouden ze te weten komen hoe goed ze werkelijk was.


  Ze begon met het opsommen van de kale feiten van de moorden, waaronder de werkwijze van de moordenaar. Daarna ging ze verder met het onderdeel waar Corky en hij op hadden gewacht: een karakterschets van het type man dat ze zochten, die hopelijk meer omvatte dan alles wat ze zelf al wisten.


  ‘Dit is wat ik heb,’ zei ze, haar aantekeningen voor zich uitspreidend. ‘Het is allemaal gebaseerd op een aantal indicatoren, sommige duidelijker dan andere. Ik denk dat we te maken hebben met een blanke man, waarschijnlijk tussen de 35 en 40 jaar oud, of misschien nog ietsje jonger. Hij ziet er waarschijnlijk goed uit en is een gladde jongen, iemand die vrouwen zover weet te krijgen dat ze met hem meegaan naar een of andere verlaten plek waar hij ze injecteert met het slaapmiddel. Hij hoeft niet overdreven groot te zijn, aangezien er geen lichamelijke worsteling aan te pas komt.’


  ‘Maar hij moet wel sterk genoeg zijn om de lichamen te verplaatsen nadat hij ze heeft vermoord,’ merkte Corky op.


  ‘Goed punt. We weten ook dat hij lijdt aan smetvrees. Dat zou kunnen betekenen dat hij dit van huis uit – met name van zijn moeder – heeft meegekregen. Of het zou precies het tegenovergestelde kunnen betekenen. Misschien waren zijn ouders juist wel vreselijk slonzig, zodanig dat hij als kind zijn vriendjes niet bij hem thuis durfde uit te nodigen. Dat zou de reden kunnen zijn waarom hij denkt dat hij weinig vrienden had, en het zou kunnen dat hij zijn eigen tekortkomingen voorbijziet.’


  ‘Is het waarschijnlijk dat hij op dit moment echte vrienden heeft?’ vroeg Dallas.


  ‘Ik betwijfel of hij een hechte band heeft met iemand, hoewel hij misschien wel kan doen alsof. Hij lijkt te worden gedreven door woede, in het bijzonder jegens vrouwen, hetgeen de martelingen zou verklaren. Dit zou zijn oorsprong kunnen vinden in het feit dat hij is bedrogen door een vrouw of misschien slecht behandeld door zijn moeder. Hij is waarschijnlijk nooit getrouwd.’


  Dallas krabbelde wat aantekeningen op een notitieblok en legde toen zijn pen neer. ‘Denk je dat hij zou kunnen functioneren in een professionele omgeving?’


  ‘Ik denk dat het niet alleen mogelijk is, maar zelfs heel waarschijnlijk: Hij is intelligent. Bovendien beschikt hij over een enorme zelfbeheersing en heel veel kennis.’


  ‘Zou hij een dokter kunnen zijn?’ wilde Corky weten. ‘Ja, of een chirurg. Hij is heel nauwkeurig met zijn incisies. Bovendien heeft hij verstand van DNA – hij gebruikt het om het onderzoek te bemoeilijken en het bewijsmateriaal onbruikbaar te maken.’


  ‘Je hebt het over zelfbeheersing,’ zei Dallas. ‘Maar hoe zit het met momenten waarop hij deze verliest? Hoe licht ontvlambaar is hij?’


  ‘Extreem, zou ik zeggen, als we het hebben over plotselinge woede-uitbarstingen die gericht zijn tegen mensen of situaties die niet verlopen volgens zijn plan. Wel zal hij zich waarschijnlijk snel herstellen. Althans, aan de buitenkant.’


  ‘Denk je dat de moorden verband houden met deze woede-uitbarstingen?’ vroeg de korpschef. ‘Denk je dat hij gewoonweg ontploft en dan iemand vermoordt voordat hij zichzelf weer in de hand heeft?’


  Dallas schudde zijn hoofd. ‘Daarvoor zijn de moorden veel te zorgvuldig gepland,’ zei hij, in haar plaats antwoord gevend. ‘Behalve die laatste.’ Hij wendde zich weer tot Darlene. ‘Wat is jouw visie op de plek die de moord op Karen Tucker inneemt in het totale plaatje?’


  ‘Als de man die Karen Tucker heeft vermoord dezelfde is als de man die de andere drie slachtoffers heeft vermoord, geeft dat aan dat we ofwel te maken hebben met een scherpe terugval in zijn mentale of emotionele toestand, of dat die moord werd ingegeven door iets anders dan zijn gebruikelijke lugubere driften.’


  ‘Ik neig ernaar dat laatste te geloven,’ zei Dallas. ‘Enig idee waarom deze vakbekwame carrièreman ineens heeft besloten seriemoordenaar te worden?’


  ‘Er is iets gebeurd wat haat bij hem heeft opgewekt, of misschien woede die lang in zijn binnenste begraven heeft gelegen. Of misschien had hij gewoon de top van zijn professionele kunnen bereikt en kwam hij tot de ontdekking dat het niet genoeg was. Hoe het ook zij, er bestaat een grote kans dat de man op zijn minst al één keer eerder een moord heeft gepleegd. Het zou kunnen dat hij de manier waarop hij dit heeft gedaan, vele malen heeft herbeleefd in zijn hoofd, er telkens wat aan heeft bijgeschaafd, net zolang tot hij zijn huidige werkwijze had geformuleerd, een plan dat hem in zijn ogen onoverwinnelijk maakt.’


  ‘En die walgelijke houdingen waarin hij de slachtoffers neerlegt als ze dood zijn. Hoe verklaar je die?’ vroeg Corky.


  ‘Ik zou zeggen dat hij zijn slachtoffers daarmee ontmenselijkt, onpersoonlijk maakt. Bovendien levert het hem een beeld op in zijn herinnering dat hem immense voldoening schenkt. De meeste seriemoordenaars nemen een soort aandenken mee.’


  ‘Misschien neemt hij wel foto’s van hen, die hij mee naar huis neemt,’ zei Dallas. ‘Zijn eigen persoonlijke pornocollectie.’


  ‘Als je dat serieus denkt, moeten we alle ontwikkelcentrales van de stad bezoeken,’ zei Bailey.


  ‘Dat is waarschijnlijk tijdverspilling,’ bracht Darlene ertegenin. ‘Daar is die man veel te slim voor. Hij zou eerder een polaroidcamera gebruiken.’


  Dallas leunde naar voren terwijl er allerlei misselijkmakende gedachten door zijn hoofd schoten. ‘Of hij zou zijn foto’s zelf ontwikkelen.’


  ‘Precies.’ Darlene verzamelde haar aantekeningen, duidelijk klaar met het meer formele gedeelte van de presentatie. ‘Denk erom, forensische psychologie is een waardevol hulpmiddel, maar geen exacte wetenschap. Sommige dingen die ik heb gezegd zijn misschien een schot in de roos, maar misschien zit ik er met sommige dingen ook wel finaal naast.’


  ‘Misschien,’ zei de korpschef. ‘Maar je percentage schoten in de roos is fenomenaal.’


  ‘Ik doe mijn best.’


  Dallas probeerde naar het gesprek en de loftuitingen te luisteren, maar zijn gedachten dwaalden al snel af. Het profiel klopte niet volledig met het beeld dat hij van Malcomb Lancaster had, maar het kwam er wel akelig dicht in de buurt.


  Verdorie. Hoe groot was de kans dat de vrouw waar Dallas’ hart en ziel vol van waren, getrouwd was met de gestoorde moordenaar die al zijn gedachten beheerste?


  ‘Wat denk jij, Dallas?’


  Hij keek op. Iedereen zat hem aan te staren, wachtend op zijn antwoord. ‘Sorry. Ik was er even niet bij met mijn hoofd.’


  ‘Darlene zegt dat ze serieus betwijfelt of onze seriemoordenaar een liefdesrelatie had met Karen Tucker. Hoe denk jij daarover?’


  ‘Ik wil het nog niet uitsluiten.’


  ‘Op basis van het bewijsmateriaal, of op basis van een vermoeden?’ wilde de korpschef weten.


  ‘Allebei. We weten niet hoe deze moordenaar zijn slachtoffers uitkiest. Misschien heeft hij wel een relatie gehad met hen allemaal, of is er op zijn minst een soort aantrekkingskracht geweest.’


  ‘Daar kan ik niets tegen inbrengen,’ zei Darlene. ‘Bovendien zou ik de kracht van het instinct van een goede agent nooit onderschatten.’


  ‘Als deze man getrouwd is, wat voor soort dingen zou zijn vrouw dan aan hem kunnen merken?’ vroeg Dallas, niet in staat om de overvloed aan angstaanjagende gedachten te verdringen.


  ‘Machtskwesties. De behoefte aan orde en netheid.’


  ‘En plotselinge woede-uitbarstingen?’


  ‘Absoluut.’


  Dallas bleef op zijn stoel zitten, maar wat hem betrof was de vergadering afgelopen. Inwendig werd hij gekweld door onrust, en door beelden van de slachtoffers – afgrijselijke, misselijkmakende beelden in levendige kleuren, totdat de gezichten van de lichamen vervaagden, en hij alleen nog twee ogen zag die hem aanstaarden.


  De ogen die hem hadden achtervolgd in duizenden dromen en honderden slapeloze nachten. Nicoles ogen.


  ‘Voel je je wel goed, partner?’ vroeg Corky. ‘Je ziet er behoorlijk beroerd uit.’


  ‘Ik voel me prima, maar ik moet dringend iets regelen wat niet langer kan wachten.’ Dallas stond op en liep de kamer uit. Hij had geen idee of de anderen het begrepen, en het kon hem niets schelen ook. Hij liep rechtstreeks naar zijn auto. Een telefoontje zou niet genoeg zijn deze keer.


  Hij ging Nicole opzoeken om haar het ondenkbare te vertellen. De man die ze eeuwige trouw had beloofd, zou wel eens een seriemoordenaar kunnen zijn. Dallas moest haar zien te overtuigen om dat huis te verlaten. Nu meteen.


  Voordat ze het volgende slachtoffer werd van de maniak die haar voor zichzelf had opgeëist.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Nicole zat op de grond in de bibliotheek met de donkere lambrisering, omringd door een verzameling fotoalbums die ze had gered uit een stoffige oude kist op zolder. De confrontatie met de vele beslissingen die ze moest nemen met betrekking tot haar huwelijk, had haar in een nostalgische stemming gebracht en deed haar terugverlangen naar een tijd waarin haar wereld niet op zijn kop had gestaan.


  Buiten brandde de namiddagzon boven het zwembad in de tuin en veranderde het blauwe water in een glinsterende witte vlakte. Het deed haar denken aan het kostuum dat ze had gedragen naar haar eerste dansuitvoering. Ze moest een jaar of zes, zeven zijn geweest. Haar moeder was toen zwanger van Ronnie. Met haar dikke buik had ze in de schommelstoel in de woonkamer gezeten, met meters tule op haar schoot die tot op de grond vielen, om er glimmende kralen en lovertjes op te naaien die er destijds in Nicoles ogen hadden uitgezien als de juwelen van een sprookjesprinses.


  Achteraf gezien begreep ze dat haar moeder zelfs toen al moest hebben gevochten tegen de kanker, maar voor Nicole was het een magische tijd geweest vol liefde en omhelzingen en pirouettes. Een jaar later stond ze op de begraafplaats aan de hand van haar vader, die bloemen legde op een grijze betonplaat waar haar moeders naam op geschreven stond in dezelfde letters die ze op school oefende in haar lijntjesschrift.


  De tranen hadden over zijn wangen gelopen. Nicole had niet gehuild die dag, en de dagen daarna evenmin. Het was een volle maand later geweest dat ze midden in de nacht wakker was geworden met buikpijn. Ze had om haar moeder geroepen, en toen pas was de waarheid eindelijk tot haar doorgedrongen: haar moeder zou er nooit meer zijn.


  Het fotoalbum viel uit haar handen, en Nicole deed haar ogen dicht, liet zich mee terugvoeren naar die warme plek met tutu’s en haar moeders omhelzingen. Toen ze haar ogen opendeed, verdween de warmte en daalde de kilte weer neer.


  Het was een week geleden dat ze voor het laatst iets van Dallas had gehoord. Een week geleden dat het nieuws van Karen Tuckers dood haar toch al wankele wereld op zijn grondvesten had doen schudden. Een week van beschuldigingen over en weer, en van analyses, van het aanvaarden van het onmiskenbare feit dat ze getrouwd was met een manipulatieve, leugenachtige vreemde. Ze hield zichzelf voor dat het iedereen had kunnen overkomen, maar ze voelde zich er niet minder naïef en onnozel om.


  Haar ontmoeting met haar advocaat was een grote teleurstelling geworden, een nauwkeurige opsomming van lastige hindernissen die ze zou moeten nemen en doolhoven waar ze doorheen zou moeten kruipen. Als Malcomb en zij onder huwelijkse voorwaarden waren getrouwd, zou een scheiding veel minder gecompliceerd zijn geweest, had hij tegen haar gezegd. Die optie was echter nooit bij haar opgekomen. Ze was er destijds van overtuigd geweest dat het uitspreken van de woorden ‘tot de dood ons scheidt’ meer zou zijn dan een retorische traditie.


  Ze betwijfelde of hun huwelijk nog te redden was na alle leugens en bedrog, maar ze wilde absoluut zeker zijn van haar zaak wanneer ze de echtscheiding aanvroeg. Daarom had ze een afspraak gemaakt met een relatietherapeut. Het was in ieder geval een poging, en als liet hielp, zou ze Malcomb de volgende keer vragen om met haar mee te gaan. Ze hield zichzelf echter niet voor de gek. Er zou een wonder voor nodig zijn om het vertrouwen tussen hen te herstellen.


  En alsof dat nog niet genoeg was, had Dallas zich weer een plekje weten te veroveren in de uithoeken van haar geest, ’s Avonds laat, wanneer ze wakker lag naast Malcomb, eenzaam en verward, kwamen de oude verlangens met zoveel kracht weer boven dat ze meer dan eens uit bed was gestapt en urenlang had zitten lezen zonder dat ze enig idee had waar haar boek over ging.


  De gevoelens voor Dallas waren net zo beangstigend als haar afbrokkelende huwelijk. Dallas was niet het antwoord op haar problemen, en er was geen enkele rol voor hem weggelegd in haar toekomst. Hij was het verleden, een periode die afgesloten was, zoals hij het destijds had gewild. Het zou een grote misstap zijn om zich in zijn armen te storten, enkel omdat ze zich zo wanhopig graag aan iets of iemand wilde vastklampen.


  Bovendien weigerde ze om haar beslissingen met betrekking tot haar huwelijk door Dallas te laten beïnvloeden. Dat zou niet eerlijk zijn tegenover hem, Malcomb of haarzelf.


  Ze strekte haar benen voor zich uit, pakte het volgende fotoalbum en blies er een laag stof vanaf voordat ze het opensloeg. De foto’s op de eerste pagina waren van haar, Ronnie en haar vader bij een rugbywedstrijd van de Saints. Ze herinnerde zich het weekend nog waarin de foto’s waren genomen.


  Zij was zeventien, Ronnie was tien. Het was zijn eerste uitstapje naar New Orleans. Ze was bang geweest dat de opwinding te veel voor hem zou zijn, maar hun vader was ervan overtuigd geweest dat Ronnie het wel aan zou kunnen. Gerald Dalton had gelijk gehad.


  Ronnie had gejuicht tot hij geen stem meer had en elke beweging gevolgd met dezelfde intensiteit waarmee hij thuis op de televisie naar zijn favoriete team keek. Hun vader had hem daarna nog een aantal keren meegenomen naar een wedstrijd, en zelfs meer dan eens permissie losgepeuterd om een bezoek aan de kleedkamers te brengen met Ronnie zodat deze zijn idolen persoonlijk kon feliciteren. Haar vader kreeg bijna altijd zijn zin. De man was één brok charme. Daarom was zijn onverwachte dood ook zo hard aangekomen.


  Nicole raakte de foto aan met haar vingers, liet ze over haar vaders gezicht glijden. Gerald Dalton. Voor zijn kiezers was hij een prins op een wit paard geweest die draken te lijf ging om hen te beschermen. Voor zijn vijanden was hij een onvermoeibare tegenstander geweest die zijn charisma gebruikte om de kiezers en de media aan zijn kant te krijgen, en zijn politieke behendigheid om ieder obstakel te nemen dat ze op zijn weg gooiden. Voor Nicole en Ronnie was hij gewoon ‘papa’ geweest.


  Nu is het afgelopen met de herinneringen, besloot ze. Het was tijd voor actie. Haar vader was niet bij de pakken blijven neerzitten na het verlies van zijn vrouw, van wie hij zielsveel had gehouden. Nicole zou dit ook heus wel overleven.


  Met de fotoalbums in haar armen liep ze naar de keuken, waar ze de albums op tafel liet vallen om ze weer in te pakken en terug te brengen naar de zolder. De deurbel ging. Nadat ze haar handen had afgedroogd aan een theedoek, liep ze met tegenzin naar de voordeur. Janice was de enige die wel eens onverwacht langskwam, en Nicole had vandaag geen zin om haar te zien. Het was echter niet het gezicht van Janice dat ze door het rookglas in de deur ontwaarde. Het was het gezicht van Dallas.


  Haar hart ging sneller slaan terwijl onrust en een verraderlijk vleugje opwinding om voorrang streden in haar binnenste. Ze deed de deur open. ‘Hallo, Dallas. Ik zou wel willen zeggen dat het leuk is om je te zien, maar ik vrees dat dit geen bezoekje voor de gezelligheid is.’


  ‘Niet bepaald.’ Zijn stem klonk gespannen, en hij deed geen enkele poging om te glimlachen.


  Hoewel ze bang was voor het antwoord, stelde ze de vraag toch. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘We moeten praten. Is dit een goed moment?’


  ‘Niet als het onderwerp de moord op Karen is. Daar is het nooit een goed moment voor.’


  ‘Het spijt me, Nicole. Het spijt me echt.’ Hij keek langs haar heen. ‘Is Malcomb thuis?’


  ‘Nee, ik verwacht hem pas over een paar uur.’


  ‘Mooi, want jij bent degene met wie ik even wil praten, en het zou makkelijker voor me zijn om te zeggen wat ik op mijn hart heb als je me vroeg om binnen te komen.’ Makkelijk voor hem. Moeilijk voor haar. Ze voelde zich toch al zo vreselijk kwetsbaar, alsof er stukken van haar ontbraken die gaten ter grootte van de Grand Canyon hadden gemaakt in haar ziel.


  ‘Ik heb je alles verteld wat ik weet, Dallas. Als je meer wilt weten over Malcomb en zijn relatie met de vermoorde verpleegster, zul je naar hem toe moeten gaan. Jij hebt waarschijnlijk trouwens toch meer kans dat je de waarheid uit hem kunt trekken dan ik.’ De bittere toevoeging was eruit voordat ze er erg in had. Dallas leek het gelukkig niet te merken. Hij bleef haar enkel aanstaren.


  ‘Ik heb geen vragen, Nicole, maar informatie. Ik moet echt een paar dingen met je bespreken.’


  Ze deed een stapje opzij om hem binnen te laten en ging hem toen voor naar de bibliotheek, waar ze vlak daarvoor nog in de fotoalbums had zitten bladeren. De kamer was hetzelfde, maar leek toch anders met Dallas erin. Er bestond een soort bewustzijn tussen hen, een hechtheid die meer was dan aantrekkingskracht en minder dan passie, hoewel ze er niet aan twijfelde dat de passie met duizelingwekkende kracht zou ontploffen als de gelegenheid zich voordeed.


  Ze ging in de gebloemde fauteuil bij het raam zitten. Dallas nam plaats in de fauteuil tegenover haar, duwde de royale poef met zijn voet opzij en boog zich dicht naar haar toe. De spanning tussen hen was om te snijden, en ineens realiseerde ze zich dat er meer aan de hand was dan alleen herinneringen die hen omringden met hun angstwekkende kracht. Het had iets met Dallas te maken. Er was iets heel erg mis.


  Haar handen voelden klam, en ze wreef ermee over de stof van haar rok terwijl er allerlei gedachten door haar hoofd schoten. ‘Je hebt nieuw bewijsmateriaal met betrekking tot de moord op Karen, hè?’ zei ze, de meest voor de hand liggende conclusie trekkend.


  ‘Niet bepaald.’


  Toch was er iets veranderd, iets wat Dallas niet onder woorden durfde te brengen. Het was niet moeilijk te verzinnen wat dat zou kunnen zijn. ‘Je denkt dat Malcomb Karen heeft vermoord.’


  ‘Ik denk dat hij het gedaan zou kunnen hebben.’


  De mededeling sneed als een mes door haar heen, maakte haar misselijk. ‘Wat heeft je van gedachten doen veranderen? Hij was niet de vader van Karens baby. Dat heeft het DNA-onderzoek uitgewezen.’


  ‘Het heeft niets met het DNA-onderzoek te maken. Ik weet dat je geshockeerd zult zijn door wat ik je ga vertellen, maar je moet heel goed naar me luisteren. Ik denk niet dat de baby of de verhouding iets te maken hadden met de moord op Karen, maar ik denk wel dat het mogelijk is dat Malcomb haar heeft vermoord.’


  ‘Waarom vertel je me dit allemaal? Ik heb geen verstand van politieprocedures, maar ik weet zeker dat het niet noodzakelijk is om de situatie uit te leggen aan de echtgenote om een arrestatiebevel te kunnen krijgen.’


  ‘Malcomb wordt niet gearresteerd. Althans, nu nog niet.’


  ‘Dan heb je dus geen bewijs dat hij schuldig is. Waarom ben je hier dan wel, Dallas? Wat wil je van me?’


  ‘Ik wil dat je bij Malcomb weggaat.’


  Dat was precies wat zij ook wilde, maar niet op deze manier. ‘Mijn huwelijk is jouw zaak niet, Dallas.’


  Hij haalde diep adem en blies langzaam uit. ‘Ik denk dat je misschien in gevaar verkeert, Nicole. Meer kan ik niet zeggen. Ik zou je dit eigenlijk niet eens mogen vertellen, maar ik kan niet zomaar toezien zonder iets te zeggen.’


  Wanhoop maakte zich van haar meester. ‘Doe dit niet, Dallas. Je kunt hier niet doodleuk binnenstappen en met insinuaties gaan strooien. Als je iets weet wat ik ook zou moeten weten, vertel het me dan gewoon.’


  ‘Meer dan dit kan ik je niet vertellen. Ik vind dat je weg moet gaan tot dit allemaal achter de rug is, Nicole. Ga op vakantie naar Mexico of maak een rondreis door Europa. Voor het geld hoef je het niet te laten.’


  ‘En wat moet ik dan tegen Malcomb zeggen?’


  ‘Zeg tegen hem dat je er even tussenuit moet. Zeg tegen hem dat het moordonderzoek je te veel wordt. Allemachtig, het kan me niet schelen wat je tegen hem zegt. Hij vertelt jou toch ook allerlei fabeltjes?’


  ‘Dat is mijn stijl niet. En het is evenmin mijn stijl om voor mijn problemen weg te lopen.’ Hoewel ze bij nader inzien niet zeker wist of haar huwelijk met Malcomb niet precies dat was geweest. Ze was weggelopen voor de dood van haar vader, bij de angstaanjagende wetenschap dat Ronnie en zij op elkaar aangewezen waren.


  ‘Je hebt zelf gezegd dat jullie huwelijksproblemen hebben,’ vervolgde Dallas. ‘In het beste geval zou dit slechts een tijdelijke oplossing zijn.’


  ‘En in het ergste geval?’


  ‘Laten we daar maar niet gelijk aan denken.’


  Ze kon echter zien dat hij er wel degelijk aan dacht. Het wierp een schaduw over zijn gezicht, maakte diepe groeven in zijn voorhoofd, trok zijn lippen strak. ‘Als je wilt dat ik wegga, zul je me het hele verhaal moeten vertellen, Dallas. Ik heb mijn buik vol van leugens en halve waarheden.’


  ‘Oké dan. Eigenlijk verdien je het ook wel om te weten hoe het ervoor staat. Maar ik waarschuw je: het zal je ergste nachtmerrie op een Disney-film doen lijken.’


  ‘Toch wil ik het weten.’ Ze bleef roerloos zitten terwijl Dallas haar op de hoogte bracht van de verschrikkelijke feiten, klampte zich vast aan haar laatste restje zelfbeheersing terwijl hij de moorden tot in de kleinste details beschreef. Drie vrouwen, allemaal op dezelfde afgrijselijke manier gemarteld en vermoord – de keel doorgesneden en vervolgens schoongewassen en neergelegd in een houding alsof ze op een minnaar lagen te wachten. En Karen Tucker was op vergelijkbare wijze om het leven gebracht, zodat de politie vermoedde dat ook zij misschien het slachtoffer was geworden van de seriemoordenaar.


  ‘Je kunt onmogelijk geloven dat Malcomb de maniak is die achter al deze moorden zit.’


  ‘Overtuig me dan van het tegendeel, Nicole. Vertel me eens wat meer over je man.’


  ‘Hij is dokter. Hij maakt lange dagen. Hij…’


  ‘Is hij manipulatief?’


  ‘Soms wel, maar…’


  ‘Is hij een controlfreak?’


  ‘Ja, dat had ik je al verteld, maar…’


  ‘Is hij slordig?’


  Ze hapte vlug naar adem. ‘Nee. Precies het tegenovergestelde. Hij houdt enorm van orde en netheid. Hij stapt ’s avonds niet in bed voordat zijn kamerjas precies goed hangt en zijn pantoffels op exact de juiste plaats onder het bed staan. Hij staat er zelfs op dat de vloer met bepaalde producten wordt schoongemaakt.’


  Dallas knikte. ‘Luister goed, Nicole. We hebben vandaag het rapport gekregen van een zeer bekwaam forensisch psychologe van de FBI. Alles wat je me over Malcomb hebt verteld, klopt met haar profielschets. De ongecontroleerde woede-uitbarstingen, de excessieve hang naar controle, de obsessie dat alles tot in de puntjes geordend en smetteloos schoon moet zijn.’


  Er liepen ijskoude rillingen over haar rug. Ze wilde haar oren bedekken, deze belachelijke beschuldigingen buitensluiten. In plaats daarvan keek ze Dallas recht in de ogen. ‘Wat heeft de forensisch psychologe nog meer gezegd?’ vroeg ze, en terwijl ze luisterde naar Dallas’ relaas over de bevindingen, bedacht ze dat ze hem haatte omdat hij haar dit alles vertelde, dat ze Malcomb haatte omdat hij in het profiel paste, en dat ze bovenal zichzelf haatte omdat ze verwikkeld was geraakt in zoiets gruwelijks en verderfelijks.


  Wel begreep ze Dallas’ bezorgdheid. Malcomb paste perfect in het profiel, op één ding na: het feit dat hij getrouwd was. Dat betekende echter nog niet dat hij een seriemoordenaar was. Er waren waarschijnlijk honderden, misschien wel duizenden mannen die in dat profiel pasten.


  ‘Het kan Malcomb niet zijn, Dallas. Ik ben niet getrouwd met een maniak. Dat is onmogelijk.’ Haar stem haperde, en ze onderdrukte een rilling. ‘Heb je enig bewijs dat Malcomb deze afgrijselijke dingen heeft gedaan?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus het is alleen maar een veronderstelling, een absurd vermoeden?’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘Hij heeft het niet gedaan, Dallas. Ik ben al tien maanden met hem getrouwd. Als hij tot dat soort dingen in staat zou zijn, had ik het wel geweten. Weet Malcomb dat hij verdachte is in deze moordzaak?’


  ‘Nee, en het is van het grootste belang dat hij dat ook niet te weten komt. Anders zou het onderzoek in gevaar kunnen worden gebracht.’


  ‘En toch ben je hier vanavond gekomen om me dit te vertellen, terwijl je weet dat ik direct naar hem toe zou kunnen gaan.’


  ‘Dat risico moest ik nemen.’


  ‘Waarom?’


  Hij streek zachtjes met de rug van zijn hand over haar wang, bijna zonder haar huid aan te raken. ‘Ik ben niet goed in het verklaren van gevoelens, Nicole. Het enige wat ik weet, is dat ik gek word bij de gedachte dat jij wel eens onder één dak zou kunnen wonen met het monster dat die vrouwen heeft vermoord.’


  ‘Ik waardeer je bezorgdheid, Dallas, maar ik heb tijd nodig om hierover na te denken.’


  ‘Wat valt erover na te denken? Je kunt wat spullen bij elkaar graaien en meteen met mij meegaan.’


  ‘Zo eenvoudig is het niet.’


  ‘Natuurlijk wel. Er zijn zoveel vrouwen die bij hun man weggaan, en die hebben meestal een veel minder goede reden dan jij. Je kunt bij mij logeren tot je hebt besloten wat je wilt gaan doen.’


  Met Dallas mee naar huis gaan. Er was een tijd geweest dat ze in extase zou zijn geraakt van een dergelijke uitnodiging. Zelfs nu nog wilde ze graag met hem meegaan, simpelweg vluchten en ontsnappen aan haar leven. Als ze dat deed, zou ze echter net zo hard weer worden geconfronteerd met andere problemen, waarvan een gebroken hart het meest voor de hand liggende was.


  Ze deed haar ogen dicht, stelde zich Malcomb voor die in zijn kamerjas en pantoffels de krant zat te lezen, Malcomb die wijn voor hen inschonk in de kristallen glazen die ze voor hun trouwen hadden gekregen, dacht terug aan hoe hij eruit had gezien in Griekenland toen hij van de punt van de zeilboot in het glanzende saffierblauwe water van de Adriatische Zee was gesprongen. Dat waren geen beelden van een maniak.


  ‘Je bent net zo koppig als je vader,’ zei Dallas.


  ‘Dank je.’


  ‘Het was niet bedoeld als een compliment.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘In het belang van het onderzoek zou ik het fijn vinden als je de dingen die ik je heb verteld met niemand zou willen delen, zelfs niet met Janice.’


  ‘Ik zwijg als het graf.’


  Hij liep naar de deur, met afhangende schouders, zodat hij er veel ouder uitzag dan toen hij was gearriveerd. Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Als er iets is, kun je me altijd bellen.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze liep naar hem toe en bleef vlak voor hem staan, wensend dat ze in zijn armen kon stappen en zich aan hem kon vastklampen tot haar wereld ophield met tollen. Maar als ze vanavond in zijn armen stapte, zou ze hem misschien nooit meer laten gaan.


  Dallas legde twee vingers op haar lippen. ‘Pas goed op jezelf, Nicole. Pas alsjeblieft goed op jezelf.’


  Ze ging in de deuropening staan om hem na te kijken terwijl hij haastig het pad af liep, huiverig bij de gedachte dat ze straks weer alleen zou zijn in het lege huis, met alleen de afgrijselijke beelden in haar hoofd om haar gezelschap te houden. Een wrede en meedogenloze seriemoordenaar die heel dichtbij had toegeslagen. Het kon Malcomb niet zijn, en toch werd ze achtervolgd door een misselijkmakend voorgevoel toen ze de deur dichtdeed en weer in haar leven als Mrs. Malcomb Lancaster stapte.


  


  In de bar was het rokerig, donker, en de versleten bekleding van de stoelen aan het tafeltje waar Penny Washington zat, was doortrokken van de penetrante geur van bier, pinda’s en zweet. Vanaf de plek waar ze zat, kon ze de deur goed in de gaten houden.


  Ze was al eens eerder in deze armoedige, van kakkerlakken vergeven tent geweest. Die keer was ze met Karen meegekomen, had ze gehoor gegeven aan haar smeekbede om erbij te zijn wanneer deze haar zelfvoldane doktersvriendje vertelde dat ze in verwachting was van hem en dat ze niet van plan was zich discreet terug te trekken om het leven makkelijker voor hem te maken.


  Penny had zich hier toen al niet op haar gemak gevoeld. Nu voelde ze zich nog veel minder op haar gemak. Destijds was ze alleen nerveus geweest. Vanavond was ze bang. Ze wist te veel. Wist dat de dokter had gedreigd Karen te vermoorden als ze zijn vrouw zou inlichten. Penny wist van het bestaan van de club. Wist van de foto’s en het verlaten kamp waar allerlei obscene dingen gebeurden. Ze wist het omdat ze er zelf aan had deelgenomen.


  ‘Zin om te dansen?’


  Penny keek op in het gezicht van de jonge man die naast haar stond, en deinsde impulsief achteruit. Op zijn tanden zaten tabaksvlekken, en hij had een stoppelbaard van een paar dagen. ‘Nee, dank je.’


  ‘Vind je het goed als ik dan even bij je kom zitten? Een lekker ding als jij hoeft nooit alleen te zijn.’


  ‘Ik ben niet alleen.’


  ‘O, neem me niet kwalijk.’ Hij knikte naar de lege stoel naast de hare. ‘Ik had u niet gezien, sir. U boft maar met zo’n sexy lekker ding. Als u haar niet de baas kunt, stuurt u haar maar naar de bar, dan zal ik het wel van u overnemen met een paar echte armen.’


  ‘Ik bedoelde dat ik iemand verwacht.’


  ‘Allemachtig, ben ik dan soms niet iemand?’


  Penny voelde zweetdruppeltjes ontstaan onder haar oksels en tussen haar borsten. Het maakte deel uit van het intimidatieplan, om haar naar deze tent te laten komen en haar eindeloos te laten wachten. ‘Het spijt me, het was niet mijn bedoeling om onbeleefd te zijn. Ik wil gewoon even alleen zijn.’


  ‘Hé, schatje, wees maar niet bang. Bobby Dobber heeft aan één afwijzing genoeg. Maar je mist wel een gouden kans. Denk daar maar eens over na terwijl je hier zit te zitten in je uppie.’ Hij knipoogde en maakte een klakkend geluid met zijn tong voordat hij terug slenterde naar de bar.


  Penny pakte haar tasje van de stoel naast de hare en rommelde erin tot ze haar portemonnee had gevonden om te betalen voor haar cola light. Een halfuur wachten was meer dan genoeg. Niet dat er iets zou veranderen als ze wegging. De deal zou uiteindelijk toch gesloten worden. Als ze er niet mee instemde, zou het haar dood betekenen.


  Het spelletje meespelen, dan komt het allemaal goed. Dat was Malcombs advies geweest. Hij was echter ook Karens adviseur geweest. Hetgeen maar weer eens bewees dat zelfs een goede hartchirurg geen donder wist als puntje bij paaltje kwam.


  Ze gebaarde naar de serveerster dat ze de rekening wilde hebben. Op dat moment ging de deur open en kwam dokter Jim Castle binnen. Hij keek speurend het vertrek rond, tot zijn blik op Penny bleef rusten. Er was geen glimlach, geen herkenning, maar alleen een grimas en snelle voetstappen in haar richting.


  De serveerster staakte haar bezigheden en keek naar hem.


  Penny vroeg zich af of de serveerster wist dat de sullig ogende man met het dure overhemd en de smoezelige zijden das psychiater was en dat hij in staat was tot moord.


  


  Nicole had inmiddels knallende hoofdpijn toen Malcomb haar belde om te zeggen dat hij niet op tijd thuis zou zijn voor het eten. Het telefoontje was als een uitstel van executie, extra tijd om zich te hernemen voordat ze gedwongen was hem onder ogen te komen en te doen alsof de achterdocht die Dallas had gezaaid, geen vruchtbare bodem had gevonden in haar hoofd.


  Ze bleef staan bij de gootsteen, vulde een glas met kraanwater en nam het mee naar het medicijnkastje in hun slaapkamer, waar ze op zoek ging naar aspirine. Haar handen trilden nog steeds, maakten het moeilijk om de dop van het flesje te krijgen. Uiteindelijk lukte het haar en wist ze twee tabletten in haar hand te schudden. Het medicijnkastje zat vol medicijnen die nog veel sterker waren, gratis monsters die Malcomb had meegebracht, maar ze wilde een helder hoofd hebben voor de beslissingen die honderd keer dringender leken sinds Dallas’ bezoekje.


  Ze zette de cd-speler aan, en de rustgevende klanken van een pianoconcert vulden de met kaarsen verlichte slaapkamer. Ze schopte haar schoenen uit, plofte neer op het bed, liet zich achterover vallen en trok een groene, wollen plaid over haar kousenvoeten. Ze deed haar ogen dicht, en op hetzelfde moment begonnen er groteske beelden van dode vrouwen aan haar geestesoog voorbij te trekken.


  Moord, leugens, bedrog, gesloten deuren. Dat waren de dingen geworden die haar leven met Malcomb kenmerkten. Dit was echter haar thuis geweest, lang voordat het hun thuis was geworden. Ze had het volste recht om te weten wat er zich binnen deze muren afspeelde. Haar hart klopte nog steeds als een bezetene toen ze de telefoon pakte en het nummer draaide van een slotenmaker in de buurt, die haar al eens uit de brand had geholpen toen ze haar sleutels kwijt was, maar ze voelde zich een stuk beter nu ze eenmaal een beslissing had genomen en daarnaar kon handelen.


  Het was essentieel dat ze erachter kwam wat Malcomb achter de gesloten deuren van zijn vertrekken boven de garage verborgen hield. Medisch onderzoek voor een nieuw artikel dat hij aan het schrijven was – of de sporen van een gestoorde geest? Fotoapparatuur – of aandenkens aan zijn slachtoffers?


  ‘Jakes Slotenmakerij, u spreekt met Jake.’


  ‘Hallo, Jake. Met Nicole Lancaster. Ik ben mijn sleutel kwijt van het appartement boven de garage, en ik vroeg me af of je even tijd hebt om hierheen te komen en het slot voor me open te maken.’


  ‘Ik kan er over tien minuten zijn. Is dat snel genoeg?’


  ‘Dat zou fantastisch zijn.’ Ze hing op en ging naar de woonkamer om op Jake te wachten. Wat er ook verborgen lag achter de gesloten deuren van Malcombs vertrekken, ze zou het onder ogen zien en ermee leren leven. Op de een of andere manier. Hoe dan ook.


  Als er iets is, kun je me altijd bellen.


  Het waren slechts woorden, maar ze wist dat Dallas ze meende. Die geruststelling was de lijm die haar bijeenhield terwijl ze zat te wachten tot Jake de deur voor haar zou openmaken en ze een kijkje kon nemen in Malcombs privéwereld.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Nicole stond bij de ontsloten deur en hoorde het geluid van Jakes bestelwagen, die ronkend tot leven kwam en achteruit haar oprit af reed. Ze voelde de kilte van een plotselinge windvlaag, was zich bewust van de droge, metaalachtige smaak van angst in haar mond. Ze had in huis zitten wachten terwijl Jake het slot had opengemaakt omdat ze alleen wilde zijn wanneer ze voet zette in de ruimte boven de garage.


  Hoewel ze niet verwachtte iets bijzonders te zullen aantreffen, gaf de achterdocht die Dallas had gezaaid de zojuist ontsloten deur iets dramatisch, alsof het veel meer was dan een stuk dood hout.


  Uiteindelijk had ze genoeg moed verzameld om in actie te komen. Na een snelle draaibeweging en een zacht duwtje ging de deur moeiteloos open. Ze stapte naar binnen. De kamer rook naar Malcomb, de muskusachtige geur van het dure mannenparfum dat hij altijd droeg, plus de doordringende lucht van het ontsmettingsmiddel dat hij gebruikte op ieder oppervlak dat hij aanraakte.


  Zelfs in het schaduwrijke schemerdonker van de onverlichte kamer was ze zich ervan bewust dat alles brandschoon en keurig opgeruimd was. Geen stapels dossiers op het bureau, nergens rondslingerende kranten, geen lege frisdrankblikjes of vuile koffiekopjes. Alles was even onberispelijk.


  Ze liet haar vinger over de muur glijden en knipte de plafonnière aan, zodat de kamer werd gevuld met verblindend licht dat de schaduwen verdreef, waardoor haar hart minder snel ging kloppen. Althans, het ging een fractie van een seconde minder snel kloppen, voordat haar blik bleef rusten op de muur achter zijn bureau en de foto’s waarmee deze was bedekt.


  De foto’s waren in felle kleuren, en van een formaat dat rechtstreeks uit een pornoblaadje gescheurd zou kunnen zijn. Alleen ze waren niet uitgescheurd. Ze waren zorgvuldig op maat gesneden, de zijkanten glad en strak. Er zat zelfs een volmaakte rand om elke foto. Ze waren op karton geplakt. Geschikt om in te lijsten in het huis van een… een gestoorde maniak.


  Kokhalzend en als aan de grond genageld in het schelle licht van de plafondlamp, staarde ze naar een hele reeks mannen en vrouwen die allerlei bizarre, sadistische, seksuele handelingen aan het verrichten waren.


  Haar onbeweeglijkheid was van korte duur, en ze liep naar het prikbord toe om de foto’s een voor een te bestuderen. Het was duidelijk dat de man een dominante rol vervulde op alle foto’s. De vrouwen waren goedgevormd en aantrekkelijk, naakt, of in ieder geval waren hun genitaliën onbedekt. Hun gezichten waren allemaal van pijn vertrokken.


  Het was een misselijkmakende gedachte dat mensen poseerden voor dit soort foto’s, en een nog veel weerzinwekkendere gedachte dat er mensen waren die ernaar wilden kijken. Niet zomaar mensen, maar haar echtgenoot. Ze begon opnieuw te kokhalzen, en deze keer moest ze rennen naar de kleine badkamer en steun zoeken aan de rand van de wastafel terwijl ze overgaf in de blinkend schone toiletpot.


  Kort daarna, nadat ze haar gezicht had gewassen, keerde ze terug naar de foto’s, deze keer vastbesloten om helder te denken en kalm te blijven. Ze moest op de een of andere manier genoeg afstand nemen van de situatie om dat te kunnen doen.


  De foto’s maakten Dallas’ verdenkingen aan het adres van Malcomb honderd keer waarschijnlijker dan ze waren geweest toen hij haar had verteld over de brute moorden op onschuldige vrouwen. Maar al waren de foto’s nog zo weerzinwekkend, ze maakten nog geen moordenaar van Malcomb. Als dit soort tijdschriften werden uitgegeven, moest daar ook een markt voor zijn. Het kon niet zo zijn dat Malcomb de enige man was in heel Amerika die kickte op een dergelijke gestoorde vorm van amusement.


  Ze liep naar de andere kant van de kamer en opende de deur naar het gedeelte dat hij had laten verbouwen tot donkere kamer. Alle spullen hadden keurig hun eigen plekje, maar er hingen gelukkig nergens van die walgelijke foto’s. Ze deed de deur weer dicht en liep naar zijn bureau, waar ze zich in de leren stoel liet vallen. De la linksboven zat op slot. Ze probeerde hem open te wrikken met een bronzen briefopener die ze op het bureau vond, maar het slot gaf niet mee. Eén voor één doorzocht ze de andere laden. Dat was een fluitje van een cent, aangezien ze allemaal ingericht waren met plastic vakverdelers die alle spullen op hun plaats hielden. Pennen, een schaar, lijm, paperclips, nietjes, allemaal typische bureauspullen.


  De onderste la aan de rechterkant bevatte een stapel tijdschriften in bruine enveloppen, geadresseerd aan allemaal verschillende mensen, met wel steeds hetzelfde postbusnummer. Dat was niet zo gek. Malcomb zou dergelijk materiaal nooit op zijn huisadres of op kantoor willen ontvangen, of onder zijn eigen naam. Voor de buitenwereld was hij een gerespecteerd hartchirurg, een man van formaat, van aanzien.


  De tegenstelling was een enorme schok – de gigantische kloof tussen de uiterlijke schijn en de verlangens waardoor hij vanbinnen moest worden geteisterd, en die zijn ziel zodanig aantastten dat hij het grootste deel van zijn vrije tijd opgesloten in deze kamer doorbracht.


  Ze maakte de laatste la open. In de rechterhoek stond een blauw plastic doosje. Daarnaast lagen krantenknipsels over de moorden die de seriemoordenaar had gepleegd. Malcomb had geen enkele belangstelling getoond voor de moorden toen ze er een keer over was begonnen aan de ontbijttafel, maar hij had de artikelen wel uitgeknipt en bewaard.


  Ze bestudeerde ze allemaal, gefascineerd door de foto’s van de slachtoffers toen ze nog springlevend waren. Toen legde ze de krantenknipsels terug in de la en haalde het blauwe plastic doosje eruit. De sluiting ging gemakkelijk open en het deksel zwaaide naar achteren, zodat er een stapeltje kleine zwart-witfoto’s zichtbaar werd.


  Het waren allemaal foto’s van aantrekkelijke jonge vrouwen met donker haar, waarschijnlijk ergens tussen de twintig en dertig jaar oud. Ze waren allemaal in meer of mindere mate uitgekleed, de meesten in uitdagende poses. Talloze nieuwe vragen drongen zich aan Nicole op.


  Had Malcomb de foto’s genomen? Zo ja, wanneer? Voordat ze hem had leren kennen? Tijdens hun verlovingstijd, toen hij haar had overladen met aandacht, cadeautjes en bloemen? Of toen ze al getrouwd waren, in een van de vele nachten dat hij had beweerd dat ze hem nodig hadden in het ziekenhuis? En wie waren de vrouwen?


  Ze begroef haar hoofd in haar handen, verward, gekwetst, misselijk van ellende, en boos op zichzelf omdat ze verstrikt was geraakt in deze zedeloze situatie. Ze voelde zich vies en bezoedeld, alsof ze op de een of andere manier een aandeel had in dit alles, of op de een of andere manier verantwoordelijk was voor Karens dood.


  Geen wonder dat Malcomb zoveel ontsmettingsmiddel gebruikte, bedacht ze. Ze had zich in haar hele leven nog nooit zo vies gevoeld als nu. Ze pakte de stapel foto’s, stopte ze terug in het doosje en legde het weer in de la. Vervolgens pakte ze de telefoon om Dallas te bellen. Hij was de enige met wie ze hierover kon praten – de enige met wie ze wilde praten.


  Toen ze de eerste twee cijfers van zijn mobiele nummer had ingetoetst, voelde ze een koude tochtstroom door de kamer trekken. Ze keek op en zag dat Malcomb in de deuropening stond.


  Zijn aanblik maakte haar misselijk, en ze voelde zich koud en leeg, alsof iemand zijn hand in haar binnenste had gestoken en al het goede en fatsoenlijke dat er ooit tussen hen was geweest had weggeschraapt.


  Ze legde de telefoon neer en vond haar stem in het vacuüm. ‘Welkom thuis, Malcomb.’


  ‘Dus je komt eindelijk een keertje op bezoek in mijn bescheiden hobbyruimte.’


  ‘Ik wist niet dat ik daar ooit een uitnodiging toe had gekregen. En ik wist evenmin dat je het slot had laten vervangen.’


  ‘Ik weet zeker dat ik je dat heb verteld. Het andere slot was verroest.’


  ‘Nee. Ik weet zeker dat ik het me zou herinneren als je het had verteld.’


  ‘Maar je zult de sleutel wel hebben gezien die ik aan het rekje in de waskamer heb opgehangen.’


  Ze sprak hem niet tegen. Als er een sleutel aan het rekje hing, dan was dat omdat hij hem daar zojuist had opgehangen. Hij moest hebben gezien dat het licht aan was, en had daardoor geweten dat ze in zijn privédomein zat.


  Malcomb liet zijn jasje van zijn schouders glijden en smeet het over een stoelleuning zonder de moeite te nemen het keurig op te vouwen – het enige zichtbare bewijs dat Hij van streek was door haar bezoekje aan zijn heiligdom der visuele zonden.


  ‘Slechte timing om juist nu te komen kijken,’ zei hij. ‘Je zult wel geschokt zijn door het type wanddecoratie dat ik heb uitgekozen.’


  ‘Geschokt en misselijk.’


  ‘Dat verbaast me niets. Ik had precies hetzelfde gevoel toen ik ze voor het eerst zag.’


  ‘Je zult er inmiddels wel aan gewend zijn geraakt.’


  ‘Niet echt. Ze zijn voor een essay dat Jim Castle aan het schrijven is. Hij noemt het “Sodom en Gomorra in de eenentwintigste eeuw”.’


  ‘Een toepasselijke titel.’


  ‘Hij wil waarschuwen voor de gevaren, overigens, niet aanbevelen.’ Malcomb glimlachte, alsof hij moest lachen om zijn eigen grapje.


  Nicole was verbijsterd dat hij daar zo stond en gewoon zijn spelletje bleef spelen. ‘Waarom heb jij de foto’s als Jim de research doet?’


  ‘Jim wil dat ik de foto’s verklein en er dia’s van maak. Hij moet volgende maand een lezing geven over zijn essay, op een conferentie in Chicago over de gevaren van afwijkend seksueel gedrag.’


  ‘Dus je hebt ze maar gewoon opgehangen zodat je ervan kon genieten terwijl je hem een dienst bewijst.’


  ‘Je zou beter moeten weten. Het essay bestaat uit twaalf stellingen. Hij wil mijn mening over de vraag welke foto hij bij welke stelling moet gebruiken. Eerlijk gezegd maakt het volgens mij geen fluit uit. Ze zijn allemaal even walgelijk.’ Hij liep naar haar toe en ging achter haar staan, legde zijn handen op haar schouders en liet zijn duimen op en neer glijden in haar nek.


  Ze slikte herhaaldelijk, vechtend tegen de opnieuw opkomende misselijkheid. Ze kon zijn aanraking niet verdragen en wilde zijn arrogante verklaringen niet meer horen. Als ze ernaar vroeg, zou ze ongetwijfeld ook een of andere flauwekulverklaring krijgen voor de foto’s in de la.


  ‘Heb je honger?’ vroeg ze, terwijl ze opstond en een eindje bij hem vandaan liep.


  ‘Je bent nog steeds van streek, hè?’ Hij liep naar het prikbord en begon de foto’s weg te halen. ‘Geloof me, Nicole, ik zou ze niet hebben laten hangen als ik had geweten dat je hier zou komen kijken.’


  Dat was de eerste geloofwaardige opmerking die hij had gemaakt. ‘Maak je geen zorgen over die foto’s, Malcomb. Dit is jouw domein. Ik zal hier gewoon niet meer komen totdat het project is afgerond.’


  ‘Nonsens.’ Hij hield op met foto’s weghalen en draaide zich naar haar om. ‘Ik wil dat je je hier altijd welkom voelt. Het feit dat we alles met elkaar delen, maakt onze relatie nu juist zo bijzonder. Is er hier verder nog iets wat je zorgen baart?’


  ‘Nee. Ik was net binnengekomen,’ loog ze. ‘De foto’s waren zo schokkend dat ik nog nergens anders naar heb kunnen kijken.’


  Hij bukte zich, raapte een grassprietje op dat van een van hun schoenen afkomstig moest zijn, en gooide het in de prullenbak. ‘Ik heb wel honger, hoor,’ zei hij. ‘Ik heb tussen de middag een broodje gegeten in de kantine in het ziekenhuis, maar dat was uren geleden. Bovendien meende ik jouw verrukkelijke pastaschotel te ruiken toen ik door de keuken liep.’


  Hij pakte haar arm en voerde haar mee naar de deur, die met een soort definitieve bons achter hen dichtviel. Er was echter nog niets definitief – niet voordat ze de volledige waarheid over Malcomb kende.


  Er waren vier vrouwen dood. Als haar man daarvoor verantwoordelijk was, zou ze alles doen wat in haar vermogen lag om ervoor te zorgen dat er niet nog een dode zou vallen. Dat betekende dat ze niet simpelweg de benen kon nemen, zoals Dallas had gesuggereerd. ‘Sleeping with the enemy’ zou weleens haar leven kunnen worden.


  Of haar dood.


  


  Malcomb probeerde zijn triomfantelijkheid te verhullen terwijl hij van zijn drankje nipte en wachtte tot Nicole het eten op tafel zou zetten. Dit was het leven waar hij altijd van had gedroomd, een leven dat mijlenver verwijderd was van de armoede waarin hij was opgegroeid. Mijlenver verwijderd van de tienerjongen die was gedumpt alsof hij een stuk vuilnis was.


  De mensen keken nu tegen hem op. Hij werd uitgenodigd voor alle grote sociale evenementen in de stad. Dokter Malcomb Lancaster en zijn vrouw, de beeldschone dochter van wijlen de senator, Gerald Dalton.


  Vanavond had hij heel even gedacht dat hij het had verknald, maar dat moment was van korte duur geweest. Hij was gewoon te intelligent om verstrikt te raken in het soort web waar zwakkere mannen tegenaan liepen. Mannen zoals Jim Castle, die dezelfde verdorven lusten hadden als hij, maar de finesse en de intelligentie misten om ermee om te gaan.


  Hij mocht Jim wel. Hij mocht hem alleen niet graag genoeg om zijn eigen huid te riskeren om Jim te beschermen voor diens domme fouten. Dommigheid was wel de grootste beperking waar een man onder te lijden kon hebben. Dommigheid en gewetenswroeging. Gelukkig had Malcomb van geen van beide last.


  Daarom had hij alles wat zijn hartje begeerde.


  Dallas verliet het bureau en liep naar zijn auto. het was bijna middernacht. Zijn lichaam was dronken van de slaap, maar zijn geest maakte overuren, waardoor slapen onmogelijk was. Nadat hij bij Nicole was weggegaan, was hij naar het bureau gereden. Daar had hij alle foto’s van de misdrijven bekeken, ieder detail dat ze op de plaats delict hadden verzameld, ieder woord dat de forensisch psychologe had gezegd, ieder vezeltje bewijsmateriaal. Het antwoord moest daar ergens tussen zitten. Hij hoefde het alleen maar te vinden.


  Achter hem stopte een auto, zodat hij werd gevangen in de lichtbundel van de koplampen. Instinctief ging zijn hand naar zijn vuurwapen.


  ‘Weet je niet dat het al lang bedtijd is, partner?’


  ‘Weet jij niet dat je een agent niet ondersteboven moet rijden? Wat doe je hier eigenlijk? Ik dacht dat je vanavond bij je moeder zou eten en vroeg naar bed zou gaan.’


  ‘Ik heb geprobeerd te slapen, maar ik werd steeds wakker. Ik heb je thuis gebeld, en toen je niet opnam, begreep ik dat ik je hier zou kunnen vinden.’


  ‘Ach ja. Ik heb nog steeds het idee dat we iets over het hoofd hebben gezien, een aanwijzing, een vezeltje bewijsmateriaal.’


  ‘Vroeg of laat maakt Fobische Freddie een fout. Op een dag maakt hij een misser, en dan hebben we hem.’


  ‘Maar hoeveel vrouwen zullen er eerst nog doodgaan?’


  ‘Zullen we ergens koffie gaan drinken en het daar eens over hebben?’


  ‘Nee hoor. Als ik nu koffie ga drinken, kan ik vannacht helemaal niet meer slapen.’


  ‘Heb je soms zin in een donut, dan? Ik heb net een half dozijn warme gehaald bij de Southern Maid.’


  ‘Jij ook altijd met je donuts.’ Dallas deed het portier open en ging op de passagiersstoel zitten. ‘Laten we een eindje gaan rijden.’


  ‘Niet naar de plaats delict. Het is veel te donker en het is ook te ver rijden. Bovendien krioelt het er van de slangen, spinnen en wie weet wat nog meer.’


  ‘Een stoere rechercheur als jij is toch zeker niet bang voor een paar nachtdieren?’


  ‘Niet als ze twee benen hebben.’


  ‘Ik zat eigenlijk niet te denken aan de plaats waar het laatste slachtoffer is gevonden,’ zei Dallas, een donut van de achterbank pakkend. ‘Ik dacht eerder aan het huis van de familie Lancaster.’


  ‘Het is te laat om daar een bezoekje te brengen.’


  ‘Weet ik. Ik zou er alleen even een kijkje willen nemen, zien of alle lichten uit zijn of dat de dokter ook last heeft van slapeloosheid.’


  ‘Je hebt geen enkel bewijs tegen hem, Dallas, en de chef heeft je al gewaarschuwd. Als je achter Lancaster of de andere doktoren aan wilt gaan, zul je keiharde bewijzen moeten hebben – het feit dat hij getrouwd is met een vrouw uit je verleden is niet genoeg. Het is toch verleden tijd, nietwaar? Ik bedoel, je hebt toch niet nog steeds een oogje op de vrouw van de dokter?’


  Wel twee oogjes, maar Corky hoefde niet alles te weten. ‘Ik doe gewoon mijn werk, partner. Meer niet.’


  De lichten waren uit in het huis van de familie Lancaster toen ze even later voor de deur stopten. Alles was rustig en stil – net als Dallas’ mobiele telefoon. Hij had gehoopt dat Nicole zou bellen. Dat had ze niet gedaan. En nu lag ze naast haar echtgenoot in bed.


  De man hoefde zijn hand maar uit te steken en hij kon haar aanraken, haar in zijn armen trekken en haar stevig vasthouden. Haar naar bloemen geurende haren ruiken, haar zoete mond proeven, haar lichaam liefkozen zoals Dallas die ene keer, lang geleden, had gedaan. Malcomb was haar man. Het was zijn recht.


  Het enige recht dat Dallas had, was het recht om haar te beschermen met zijn leven.


  


  Nicole lag nog lang wakker nadat Malcomb in slaap was gevallen. Hij had met haar willen vrijen. Ze had hem afgescheept met de mededeling dat ze hoofdpijn had. Het was niet helemaal onwaar. Als ze vanavond met hem had moeten vrijen, zou ze letterlijk ziek zijn geworden. Nu lag ze naar het plafond te staren en had ze het gevoel dat ze met duizelingwekkende vaart door tijd en ruimte tuimelde in de richting van een bodemloos zwart gat.


  Kon ze Dallas maar bellen, hem vertellen wat ze had ontdekt, en hem vragen wat dat betekende in het licht van de bevindingen van de forensisch psychologe. Ze durfde het echter niet te riskeren, niet als Malcomb thuis was. Ze zou moeten wachten tot morgenochtend, tot hij naar zijn werk was vertrokken.


  Vreemd dat Dallas degene was die ze wilde bellen nu haar wereld leek in te storten. De eerste man die ze ooit had liefgehad. De man die haar in een regenachtige nacht had meegevoerd tot duizelingwekkende hoogte, om haar vervolgens keihard te laten vallen toen hij bij het aanbreken van de nieuwe dag de benen had genomen.


  Het was een klap in haar gezicht geweest, want de gevoelens die ze had ervaren terwijl ze de liefde bedreven, waren overweldigend geweest. Hartstochtelijk, opwindend – wild en toch ongelooflijk teder. Te mooi om te vergeten. Te hartverscheurend om aan terug te denken.


  Toch dacht ze er nu aan; de herinneringen waren zo sterk en levendig dat het was alsof er vuurtongen likten aan de intieme plekjes die Dallas die nacht tot leven had gewekt. Happend naar adem zwaaide ze haar henen uit bed en zette haar voeten op de grond. Op haar tenen sloop ze de slaapkamer uit, de gang in.


  De beelden waren zo levendig dat ze de regen weer bijna kon voelen, en haar doorweekte kleren toen ze de trap op waren gerend naar de ruimte boven de garage. Het was toen een totaal andere kamer geweest. Warm. Jeugdig. Erotisch op het moment dat Dallas was binnengekomen in zijn zwartleren jack met het donkere, drijfnatte haar dat over zijn ogen viel.


  Nicole liet zich op de bank vallen in de woonkamer en trok de kasjmieren plaid om zich heen terwijl ze zich tegen de royale kussens nestelde. De fantasie voerde haar mee terug in de tijd zodat ze één werd met haar herinneringen.


  Dallas trok haar dicht tegen zich aan, en ze voelde zijn warmte, als stoom die opsteeg uit de drijfnatte stof die hen scheidde. Het volgende moment rukten zijn handen aan haar kleren, friemelden aan de knopen van haar blouse, reikten onder haar rok en in haar slipje.


  ‘Zeg dat ik moet stoppen, Nicole. Duw me weg.’


  Dat had ze echter niet gedaan. Ze kon het niet. Vanaf het moment waarop ze hem had leren kennen, had ze naar hem gehunkerd. Maar nog nooit zo erg als die nacht.


  Ze hadden elkaar de kleren van het lijf gerukt, ze op een hoop gesmeten op de grond. Hij was overal tegelijk, raakte haar overal aan, kuste haar zoals ze nog nooit was gekust. Het volgende moment lagen ze op de grond te rollebollen, hun armen en benen verstrengeld terwijl hun lichamen samensmolten.


  Hij was mooi, gespierd en hard. Ze streelde hem, raakte met haar mond zijn erectie aan. Toen had hij alle controle verloren, begon hij te beven en haar naam te roepen, telkens weer, alsof het geluid ervan op zijn tong deel uitmaakte van de seks.


  ‘Ik ben blij dat jij het bent, Dallas,’ had ze gefluisterd. ‘Ik ben zo blij dat jij het bent.’


  ‘Je mag niet eens aan anderen denken. Niet wanneer ik bij je ben.’


  ‘Er zijn geen anderen. Dat bedoel ik juist. Ik ben zo blij dat mijn eerste keer met jou is.’


  Op dat moment had hij zich abrupt van haar losgemaakt. Ze had gedacht dat hij haar niet wilde omdat ze nog maagd was, en de pijn van die afwijzing was bijna ondraaglijk geweest. Maar toen had ze in zijn ogen gekeken en het verlangen gezien.


  ‘Is dit echt je eerste keer?’ had hij gevraagd, haar vasthoudend alsof ze van porselein was.


  ‘Ja.’


  ‘En ik ga nota bene tekeer als een beest en doe het helemaal verkeerd.’


  ‘Nee. Het is fijn. Het voelt zo fijn. Neem me alsjeblieft, Dallas.’


  ‘O, liefje, liefje, liefje.’


  De woorden echoden in haar hoofd. Liefje. Zo had hij haar telkens weer genoemd terwijl hij zichzelf bij haar naar binnen had gevoerd en ze samen hadden bewogen, op en neer, een pompende rit naar het paradijs. Zo perfect.


  Nicole kroop nu nog dieper weg onder de plaid. Ze hadden die nacht twee keer de liefde bedreven. De tweede keer was nog verrukkelijker geweest dan de eerste keer, omdat ze toen had geweten wat haar te wachten stond, waardoor de climax nog veel heftiger was geweest.


  Eén volmaakte nacht. Zo lang geleden. En vervolgens had ze zo’n harde klap gekregen dat ze had gedacht dat ze er nooit meer overheen zou komen.


  Nicole wreef met de muis van haar hand over haar jukbeenderen om de tranen op te vangen die waren begonnen te stromen. Ze wist niet waarom ze huilde of waarom ze zichzelf had toegestaan een moment uit het verleden opnieuw te beleven. Misschien was het gewoon haar geest die zo haar lichaam wilde helpen om de realiteit van de dag te verwerken. Dromen en fantasieën konden echter het prille wonder van een eerste liefde niet terugbrengen, en konden geen verandering brengen in het feit dat ze misschien met een psychopathische moordenaar getrouwd was.


  En als Malcomb de moordenaar was, zou zij weleens de enige kunnen zijn die hem kon tegenhouden. Ze zou het in ieder geval moeten proberen.


  Nicole schrok wakker van het rinkelen van de telefoon. Ze lag nog steeds op de bank, gewikkeld in de plaid, haar benen stijf van de ongemakkelijke houding waarin ze had gelegen.


  Het rinkelen hield op voordat ze er iets aan kon doen. Kennelijk was Malcomb wakker geworden en had hij de telefoon naast het bed opgenomen. Hij zou zich afvragen waar ze was en waarom ze hem alleen had gelaten, en ze wilde hem nu niet tegen de haren in strijken. Het was beter als hij dacht dat alles koek en ei was tussen hen. Anders zou hij misschien extra alert zijn, waardoor het moeilijker werd voor haar om de verborgen details van zijn leven te ontrafelen. Ze rekte zich uit en liep naar de keuken om een glas water te halen. Als ze dat mee naar boven nam, zou hij denken dat ze alleen maar naar beneden was gegaan omdat ze dorst had.


  Malcomb stond naast het bed en was bezig een lange broek aan te trekken toen ze boven kwam.


  ‘Was dat het ziekenhuis?’ vroeg ze, terwijl ze het glas water op het nachtkastje neerzette.


  ‘Het was Sara Castle.’


  ‘De vrouw van Jim.’


  ‘Ja. Jim ligt in het ziekenhuis.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Sara werd wakker van een harde bons, en toen het tot haar doordrong dat Jim niet bij haar in bed lag, is ze opgestaan om hem te zoeken. Ze vond hem in elkaar gezakt op de keukenvloer en heeft een ambulance gebeld.’


  ‘Een hartaanval?’


  ‘Het schijnt dat hij een overdosis heeft genomen van de kalmeringspillen die hij altijd slikt. Het was moeilijk om de feiten uit Sara los te krijgen. Ze is hysterisch.’


  ‘Dat zal best. Komt het wel weer goed met hem?’


  ‘Ze hebben haar nog niets verteld. Ze wil dat ik kom om te kijken hoe het ervoor staat.’


  ‘Arme Sara. Zal ik met je meegaan?’


  ‘Nee. Nu niet. Jij hebt je slaap nodig. Ik bel wel zodra we iets meer weten.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat Jim zelfmoord zou willen plegen. Het moet een ongeluk zijn geweest.’


  ‘Het komt waarschijnlijk door dat vervelende politie-vriendje van je. Hij heeft Jim ondervraagd over Karens dood, en Jim was als de dood dat ze hem die moord in de schoenen zouden willen schuiven.’


  ‘Waarom zouden ze dat doen?’


  ‘De politie van Shreveport is tot alles in staat. Het is een stel incompetente idioten.’


  ‘Dat is niet waar.’


  Hij nam niet de moeite antwoord te geven, maar ging gewoon kalm verder met aankleden.


  Nicole bleef maar aan Jim denken. Arme man. Hij was zo stilletjes, een stereotiepe nerd. Het zou heel goed kunnen dat Dallas hem een paniekaanval had bezorgd.


  Ze keek naar Malcomb terwijl deze zich even vluchtig schoor en vervolgens een kam door zijn dikke haar haalde. Hij was vreselijk knap, zelfs op dit onmogelijke tijdstip. Wanneer ze nu naar hem keek, zag ze echter niet de man met wie ze was getrouwd, maar een kille, berekenende vreemde.


  Ze vroeg zich af wat hij zou doen als ze de vraag die haar kwelde er gewoon uit zou flappen. Hem vroeg of hij Karen en de andere drie vrouwen had vermoord. Zou hij door het lint gaan en haar op dezelfde manier vermoorden? Of zou hij haar alleen aanstaren alsof ze gek was geworden en kalmpjes het huis uit lopen?


  ‘Ga nog even slapen, Nicole. Je ziet er niet goed uit.’


  Nee. Ze voelde zich ook niet goed.


  Hij boog zich naar haar toe en kuste haar terwijl hij één hand begroef in het haar op haar achterhoofd en zijn duim over de pezen in haar nek liet glijden.


  Ze probeerde zich van hem los te maken, maar hij verstevigde zijn greep.


  ‘Wat is er, Nicole? Je bibbert. Als ik niet beter wist, zou ik denken dat je bang voor me was.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze op hese fluistertoon.


  Hij liet een vinger tussen haar borsten door glijden, waardoor de stof van haar dunne nachtjapon strak werd getrokken over haar tepels. ‘Je bent veel knapper dan de vrouwen op die foto’s, Nicole. Veel knapper.’


  Hij boog zich weer naar haar toe en kuste haar nog een laatste keer, terwijl een kille, verstikkende angst haar keel dichtkneep. Ze kon hem precies hetzelfde zien doen met Karen. Aanraken, geruststellen, en dan vermoorden. En de uitdrukking op zijn gezicht zou geen moment veranderen.


  Nicole rilde en leunde tegen de deur terwijl Malcombs wegstervende voetstappen weerklonken in de gang. Hij ging nu weg, maar hij zou terugkomen. Er trok een nieuwe, onbekende emotie door haar lichaam. Krachtiger dan angst, en nog veel verlammender dan toen ze de foto’s had gezien.


  Die emotie was doodsangst. Zuivere, onvervalste doodsangst.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Nicole sliep de rest van de nacht heel onrustig, lag te woelen en te draaien, en viel uiteindelijk in een diepe slaap, waaruit ze korte tijd later alweer badend in het zweet wakker werd door een nachtmerrie die vreselijk levensecht leek. Ze had met haar vader en Ronnie zitten vissen op een vredig meer. Haar dobber was onder water verdwenen, en toen ze had geprobeerd de vis binnen te halen, had ze haar uiterste best moeten doen om niet overboord te slaan. Ze had zich naar haar vader en Ronnie omgedraaid voor hulp, maar die waren opeens nergens meer te bekennen. Ze was helemaal alleen midden op het meer, en toen ze haar vangst boven water haalde, zag ze dat het helemaal geen vis was, maar een man die gehuld was in zeewier en een mes met een zilveren lemmet in zijn knokige hand hield.


  Gelukkig was ze op dat moment wakker geworden en tot de ontdekking gekomen dat Malcomb rustig naast haar lag te slapen. Ze hoopte maar dat dat betekende dat alles goed was met Jim, maar toen Malcomb ’s morgens wakker was geworden, had hij haar verteld dat Jims toestand nog steeds niet stabiel was. Malcomb had zich niet de tijd gegund om te ontbijten en haar de kans niet gegeven om de vragen te stellen die haar achtervolgden. Hij had zich aangekleed en was direct weer naar het ziekenhuis gegaan, haar alleen achterlatend met haar twijfels en haar angsten.


  Ze had Dallas gebeld nog voordat Malcombs auto van de oprit af was gereden. Nu was ze gedoucht, gekleed in een zwarte broek en een felblauwe blouse en zat ze te wachten op zijn komst. Het zou beter zijn geweest als ze ergens anders hadden kunnen afspreken, maar deze keer wilde ze zijn reactie zien op de foto’s in de hobbyruimte. En al die tijd bad ze uit alle macht dat Malcomb niet in staat was tot het plegen van zulke afschuwelijke misdrijven.


  De deurbel ging. Nicole sprong op alsof ze door een wesp was gestoken, hoewel het geluid niet onverwacht kwam. Haar zenuwen hadden het zwaar te verduren. Het huis waarin ze was opgegroeid, was niet langer een veilig thuis. Nu voelde het alsof ze op haar tenen tussen landmijnen door liep, alsof ze met allerlei nieuwe verschrikkingen kon worden geconfronteerd als ze één stapje verkeerd zette.


  Ze gooide de deur open. Daar stond Janice. Opmerkzame, openhartige Janice. Zo’n beetje de laatste persoon die Nicole op dit moment wilde zien, vooral nu Dallas elk moment kon arriveren.


  ‘Aan de deur wordt niet gekocht, ik heb niets nodig,’ zei Nicole, in een poging luchtig te doen.


  ‘Erg grappig. Te oordelen naar die opgezwollen ogen en die donkere wallen zou ik anders denken dat je op zijn minst wel een gezichtsmaskertje kunt gebruiken.’


  ‘Dank je.’


  ‘Daar heb je nichtjes voor, om je onomwonden de waarheid te zeggen.’


  ‘Zeg nou niet dat je hier speciaal even langsrijdt voordat je naar je werk gaat om mijn make-up te controleren.’


  ‘Nee. Om je mentale en emotionele welzijn te controleren.’ Ze liep langs Nicole heen het huis binnen. ‘Malcomb belde. Hij is bang dat al dat gepraat over de moord op Karen Tucker te veel voor je wordt.’


  Aha, dus vandaar het onverwachte bezoekje. ‘We praten niet meer over de moord, we praten de laatste tijd alleen over de incompetentie van de politie.’


  Janice liet in het voorbijgaan haar tasje op de bank vallen en liep rechtstreeks naar de keuken. ‘De politie, of Dallas Mitchell?’ Ze deed het keukenkastje open en pakte een mok.


  ‘Wat heeft Malcomb je precies verteld?’ vroeg Nicole. ‘Dat de volhardende en hersenloze rechercheur je hoofd volpompt met allerlei gelul.’


  ‘Dat heeft Malcomb niet gezegd.’


  ‘Zo ongeveer. Dat is wat hij bedoelde.’


  ‘Zo denkt Malcomb erover.’


  ‘Hetgeen maar weer eens bewijst hoe scherpzinnig hij is. Hij kent Dallas niet eens, en hij mag hem al meteen niet.’ Janice schonk een kop koffie voor zichzelf in. ‘Wat heb je te eten? Ik heb mijn dagelijkse bagel laten schieten om hier te komen kijken hoe het met je gaat.’


  ‘Je hebt het gezien, het gaat prima met me. Ga maar gauw ergens een bagel kopen.’


  Janice maakte een zak vers tarwebrood open, haalde er een paar sneetjes uit en liet ze in het broodrooster zakken. Vervolgens nam ze een slok van haar koffie, trok een gezicht en zette de mok met een klap op het aanrecht neer. ‘Waar heb je dit van gemaakt, aardappelschillen?’


  ‘Malcomb heeft graag sterke koffie.’


  ‘Getver! Maar kennelijk heeft hij ook graag een vrolijke, zorgeloze echtgenote.’


  ‘Dat is in ieder geval beter dan berooid en zwanger.’


  ‘Niet per se. Waar het om gaat, is dat de man zich zorgen om je maakt. Nu ik hier ben, begrijp ik ook wel waarom. Je bent niet alleen chagrijnig, je staat ook doodleuk een servet dat onder de jam zit netjes op te vouwen.’


  Nicole keek op haar handen neer. De gebloemde, linnen servetten die ze in de was had willen gooien, lagen nog steeds op het aanrecht, en ze had er gedachteloos eentje staan opvouwen. Waarschijnlijk zou ze hem ook gewoon hebben teruggelegd in de la, compleet met bramenjamvlekken, als Janice er niets van had gezegd.


  ‘Oké, ik geef toe dat ik nerveus ben, maar het heeft niets met Dallas te maken. Ik moet zo naar de tandarts, en je weet dat ik daar altijd vreselijk tegenop zie. Ik zal je toast inpakken in een stukje keukenrol, dan kun je het meenemen.’ Ze scheurde een paar stukken keukenrol af en legde deze op het aanrecht.


  Janice negeerde ze en nam een intimiderende houding aan, haar handen op haar heupen en haar ogen tot spleetjes geknepen. ‘Ik wil dat je zweert dat je Dallas Mitchell niet meer ziet, Nicole. Niet als rechercheur. Niet als vriend. En al helemaal niet als minnaar. Overtuig me daarvan, en dan ga ik naar mijn werk en zal ik je alleen laten met je tandartsmisère.’


  Nicole wendde zich af. ‘Ik zie Dallas niet meer.’


  ‘Je bent altijd al een beroerde leugenaar geweest. Zet je huwelijk met Malcomb niet op het spel, Nicole. Ik weet dat het niet helemaal lekker loopt tussen jullie, maar geef jezelf een kans om eruit te komen. Malcomb is een fijne vent, en hij houdt van je.’


  ‘Malcomb is helemaal geen fijne vent. En hij houdt ook niet van me.’


  ‘Waar heb je het over?’


  Verdorie. Het was niet haar bedoeling geweest om het hier met Janice over te hebben, niet nu. De woorden waren haar echter ontglipt, en ze kon ze onmogelijk terugnemen. ‘Ik wil er nu niet dieper op ingaan, maar we hebben serieuze huwelijksproblemen.’


  ‘Wat voor soort problemen?’


  De beelden schoten door haar hoofd, de foto’s van de naakte vrouwen en de afgrijselijke beelden die de muren boven zijn bureau hadden gesierd. ‘Ik kan nu niet in detail treden, maar hij is niet de heilige waar iedereen hem voor aanziet.’


  Janice deed een stap naar haar toe. ‘Gaat hij vreemd?’


  ‘Ik weet het niet precies. Ik weet alleen dat hij liegt en dat hij…’ Losbandig is. Zedeloos. Verdorven. Dat waren de woorden die door haar hoofd tolden, maar dat kon ze niet zeggen, zelfs niet tegen Janice, niet voordat ze precies wist hoe de vork in de steel zat. ‘Ik vertrouw hem niet. Ik weet nog niet wat ik zal doen, maar ik kan zo niet langer leven.’


  ‘Och, liefje, dat wist ik niet. Waarom heb je niks gezegd?’ Janice sloeg een arm om haar schouder. ‘Ik sleep je hier wel doorheen, en –’ Ze werd onderbroken door het geluid van de deurbel. ‘Verwacht je iemand?’


  Nicole ademde scherp uit, wetend dat Janices medeleven zo meteen als sneeuw voor de zon zou verdwijnen. Het was helaas onvermijdelijk. ‘Ja, ik verwacht Dallas, maar het is niet wat je denkt.’


  ‘Mooi. Want ik denk dat je gek geworden bent.’


  ‘Er is niks mis met mijn verstandelijke vermogens.’


  ‘Stuur hem dan weg. Al ben je nog zo van streek, Dallas is niet de oplossing.’


  ‘Ik waardeer je bezorgdheid, maar je hebt geen idee wat er gaande is, en geloof me, je wilt het ook niet weten. Zal ik je gelijk even uitlaten als ik de deur opendoe?’


  ‘Ik begrijp werkelijk niet dat die man het lef heeft om hier te komen.’


  ‘Dit is puur zakelijk. Niks meer dan dat.’


  ‘Maar dat wordt het wel. Ik zag het laatst in je ogen. Je bent nooit in staat geweest om helder te denken als het om hem ging. Hij zal voor de tweede keer je hart breken. Heb je nou nóg niet geleerd dat hij net zo blijvend is als een goedkope lippenstift?’


  ‘Ik zal heus goed op mijn hart passen, maar je moet me één ding beloven. Je mag niet aan Malcomb vertellen dat Dallas hier is geweest. Ik zal het je binnenkort allemaal uitleggen, maar je zult me voorlopig gewoon moeten vertrouwen.’


  ‘Ik vertrouw jóu wel, maar Dallas niet. Ik denk dat het een grote vergissing is om je met hem in te laten.’


  En misschien was het dat ook wel. Misschien was het hele idee dat Malcomb een moordenaar zou kunnen zijn een grote vergissing. Een paar dagen geleden had ze echter nooit kunnen denken dat ze obscene foto’s in zijn hobbyruimte zou vinden, had ze nooit kunnen denken dat hij in staat zou zijn tot de leugens die hij haar had verteld en de geheimen die hij voor haar verborgen hield. Tien korte maanden geleden had ze gedacht dat hij een droomprins was.


  Dallas en Janice ontmoetten elkaar bij de deur, staarden elkaar aan alsof het een duel was en alsof ze wachtten op het signaal om hun wapen te trekken. Dallas keek van Janice naar Nicole. ‘Stoor ik soms?’


  ‘Je stoort altijd,’ merkte Janice hatelijk op.


  ‘Je stoort helemaal niet,’ zei Nicole, en ze pakte hem bij de arm en trok hem naar binnen. ‘Janice stond op het punt om weg te gaan.’


  ‘Ik ga weg, ik ga naar mijn werk, en dat zou jij ook moeten doen,’ zei Janice toen ze langs Dallas heen liep. ‘Moet je geen moordenaars vangen?’


  ‘Goed dat je het zegt. Ik was het bijna vergeten.’


  Ze wendde zich weer tot Nicole. ‘Je weet wat ik heb gezegd. Goedkope lippenstift.’


  ‘Charmant nichtje heb je toch,’ zei Dallas toen Nicole de voordeur dichtdeed. ‘Wat kwam ze hier doen op dit uur van de dag?’


  ‘Kennelijk had Malcomb haar gebeld en haar gevraagd om even bij mij te gaan kijken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hij schijnt te denken dat mijn innerlijke onrust met een paar geruststellende woorden van Janice kan worden weggenomen.’


  ‘Hebben Malcomb en zij zo’n hechte band?’


  ‘Nu je het zegt, ze hebben helemaal geen hechte band. Ik had altijd het idee dat Malcomb haar niet erg mocht.’


  ‘Toch heeft hij haar nu gebeld.’


  ‘Ik snap helemaal niets meer van wat Malcomb doet. Ik vraag me af of ik hem eigenlijk wel ken. Dat is de reden waarom ik je heb gebeld.’


  ‘Ik hoopte dat je zou bellen, maar ik krijg de indruk dat dit niet alleen te maken heeft met ons gesprek van gisteren.’


  ‘Nee.’ De gebeurtenissen van de avond tevoren tolden door haar hoofd, en het was alsof ze de foto’s opnieuw zag. Erger nog, ze stelde zich Malcombs fascinatie voor terwijl hij ze zorgvuldig uitknipte, op karton plakte en op gelijke afstand van elkaar ophing. Een verknipte fascinatie voor het bizarre, het macabere. En verknipte geesten konden verknipte dingen doen.


  Dallas deed een paar stappen in haar richting. ‘Je staat te trillen, Nicole. Wat is er gebeurd? Heeft hij je pijn gedaan? Want als dat zo is –’


  ‘Nee.’ Lichamelijke pijn zou zoveel makkelijker te verdragen zijn geweest dan de verdenkingen die aan haar vraten. ‘Hij heeft me geen pijn gedaan, maar ik denk dat hij Karen Tucker misschien wel heeft vermoord.’


  


  Met een mengeling van verwachting en bezorgdheid liep Dallas achter Nicole aan de wenteltrap op naar het appartement boven de garage. Hij was van mening dat Malcomb Fobische Freddie was, en hij wilde het zo graag bewijzen en een einde maken aan de moorden dat hij de adrenaline door zijn aderen voelde stromen, als een soort onhoudbare kracht.


  ‘Het zou kunnen dat Malcomb de waarheid heeft gesproken over de foto’s aan de muur, en dat ze inderdaad bestemd zijn voor Jim Castles essay,’ gaf Nicole toe terwijl ze de sleutel in het slot stak. ‘Ik durf niets meer te geloven van wat hij zegt. En zelfs als de foto’s aan de muur van Jim zijn, is dat nog geen verklaring voor de krantenknipsels of de foto’s in zijn bureaula.’


  Ze hield de deur voor hem open. Dallas ging als eerste naar binnen en bleef abrupt staan, totaal niet voorbereid op de felle emoties die hem bij de keel grepen. Hij had geweten dat het niet makkelijk zou zijn om weer voet te zetten in de kamer waar zulke krachtige herinneringen aan waren verbonden, maar hij had niet verwacht dat de schok zo groot zou zijn.


  Beelden uit het verleden flitsten door zijn hoofd. Nicole in zijn armen. Haar lichaam nat van de regen en heet van verlangen. Haar zachte, uitnodigende lippen. Haar prachtige, pronte borsten. Haar benen verstrengeld met de zijne.


  Knarsetandend dwong hij zichzelf om zijn emoties de baas te worden zodat hij kon functioneren met een zweem van professionaliteit. Toen de emoties waren bedaard, kwam er echter woede opzetten. Hij had met allerlei soorten criminelen van doen gehad, maar hij wist niet of hij er ooit eentje had gehaat zoals hij Malcomb Lancaster haatte. Niet alleen om wat hij misschien had gedaan, maar omdat hij deze plek had bezoedeld en Nicole had meegesleurd in deze hel.


  Nicoles paniekerige stem bracht Dallas in één klap terug in het heden. ‘De foto’s zijn weg!’ Ze liep door de kamer en sloeg met haar vuist tegen de kale muur. ‘Gisteravond hingen ze er nog, de hele muur was ermee bedekt.


  Misselijkmakende, walgelijke, verdorven foto’s.’ Ze streek met haar vinger over de gladde muur. ‘Zie je? Hier zitten de gaten van de punaises nog, hoewel hij die waarschijnlijk nog zal opvullen en overschilderen voordat het donker wordt.’


  ‘Hij moet hier gisteravond nog zijn geweest nadat jullie naar beneden zijn gegaan.’


  ‘Nee. Hij is bij me geweest totdat hij naar bed ging. Hij is direct in slaap gevallen, en pas weer opgestaan toen hij het telefoontje kreeg van Sara Castle om 2.00 uur ’s nachts. En ik weet dat hij toen is vertrokken, want ik heb zijn auto weg horen rijden.’


  ‘Het spijt me dat ik het moet vragen, maar wat had Sara Castle te bespreken om 2.00 uur ’s nachts?’


  Terwijl Nicole het hele verhaal vertelde, gingen bij Dallas alle alarmbellen rinkelen. Malcombs vriend had geprobeerd zelfmoord te plegen door een overdosis kalmeringspillen te slikken. Malcomb was in vliegende vaart naar het ziekenhuis gestoven, had Jim vervolgens midden in de nacht weer in de steek gelaten terwijl deze nog steeds in kritieke toestand verkeerde, en was weer naar huis gegaan om een stel walgelijke pornofoto’s van de muur te halen die zijn vrouw toch al had gezien.


  ‘Malcomb heeft het ziekenhuis gebeld vlak voordat hij vanmorgen wegging,’ vertelde Nicole. ‘Jims toestand was verbeterd, hoewel hij nog steeds op de intensive care ligt. Kennelijk hebben ze zijn maag nog net op tijd kunnen leegpompen, voordat de medicijnen in zijn bloedbaan terechtkwamen.’


  Dallas floot zachtjes. ‘Zelfmoord is waarschijnlijk de enige manier om onder een DNA-onderzoek uit te komen, hoewel de meeste mensen daar niet voor zouden kiezen.’


  ‘Waarom zou je een DNA-onderzoek willen afnemen bij… Wacht. Je denkt toch niet dat Jim de vader was van Karens baby? Sara is een schat van een vrouw en…’ Nicole gooide haar handen in de lucht en liet zich op Malcombs bureaustoel vallen. ‘Oké, Dallas, ik krijg de eerste prijs. De naïefste vrouw van de hele stad, misschien zelfs wel van de hele staat.’


  ‘Je bent gewoon niet gewend aan leugenachtig tuig in witte jassen.’


  ‘Ik weiger te geloven dat alle doktoren zo zijn.’


  ‘Dat is ook niet zo, maar het feit dat iemand dokter is, maakt hem nog geen heilige, in tegenstelling tot wat veel mensen denken.’ Dallas ging achter Nicole staan en legde zijn handen op haar schouders. Grote fout. Haar nabijheid benam hem de adem, en hij deed haastig een stap achteruit.


  ‘Laten we die foto’s in zijn bureaula dan maar eens bekijken,’ zei hij met hese, gespannen stem.


  Ze trok de la open en keek erin. Hij was leeg, op een grote schaar na. ‘Ik ben niet gek, Dallas, en ik heb het me niet allemaal maar verbeeld. De foto’s lagen hier, in een blauw plastic doosje. Het waren er op zijn minst een stuk of tien, van allemaal verschillende vrouwen. En er lagen ook krantenartikelen over de moorden in de la.’


  Met een ruk trok ze de la linksboven open. ‘En gisteravond zat deze la op slot. Ik heb geprobeerd hem te forceren, maar dat lukte niet.’ Ze schoot omhoog uit de stoel en beende naar het raam, waar ze naar buiten ging staan staren.


  Ze zag er verdrietig uit, bang, zo eenzaam dat hij het niet kon verdragen. Alle voorzichtigheid uit het oog verliezend, liep hij naar haar toe en sloeg zijn armen van achteren om haar middel. Ze leunde tegen hem aan, hing slap in zijn armen, aan het eind van haar krachten. Zijn beschermende instincten kwamen in alle hevigheid naar boven, en ondanks de seksuele lusten die ze in hem wakker maakte, wist hij dat hij haar alleen zou vasthouden en zou proberen haar door deze situatie heen te slepen.


  ‘Niets van dit alles is jouw schuld, Nicole. Vergeet dat niet. Malcomb is verantwoordelijk voor zijn eigen keuzes.’


  ‘Toch doet het pijn. Ik dacht dat ik hem kende. Toen hij de ring om mijn vinger schoof ten overstaan van mijn familie en vrienden, wist ik zeker dat hij van me hield en dat hij samen met mij een bestaan wilde opbouwen. Hoe heb ik me zo kunnen vergissen?’


  ‘Misschien houdt hij wel degelijk van je, maar is hij gewoon zo in de war dat hij het niet kan laten zien.’


  ‘Ik denk het niet. Zelfs wanneer hij nu de juiste dingen doet en zegt, voel ik me eerder gemanipuleerd dan geliefd. Het is alsof we een spelletje spelen waarvan de regels constant veranderen. En ik ga verliezen, wat ik ook doe.’


  ‘Maar het moet toch ooit anders zijn geweest, anders zou je nooit met hem zijn getrouwd. Hoe heb je hem leren kennen?’


  Ze maakte zich los uit zijn armen, liep een rondje door de kamer en ging uiteindelijk op de rand van Malcombs bureau zitten. ‘Hij maakte deel uit van het team van doktoren dat werd ingeschakeld toen mijn vader die hartaanval kreeg. Toen, een paar maanden later, nadat ik ontslag had genomen in Washington en weer in Shreveport was komen wonen, liepen we elkaar tegen het lijf bij een liefdadigheidsbazaar, waarvan de opbrengst bestemd was voor de nieuwe kinderafdeling in het ziekenhuis. Hij was charmant, attent en gedistingeerd. Ik vond hem erg aardig, hoewel ik me niet bijzonder tot hem aangetrokken voelde. De volgende dag stuurde hij bloemen. Daarna begon hij twee of drie keer per week te bellen totdat ik toestemde om met hem uit te gaan.’


  ‘Dus hij is altijd al volhardend geweest.’


  ‘Ja, maar destijds vond ik dat heel vleiend. Ik had een moeilijk jaar achter de rug – mijn vader was immers overleden, en ik had de verantwoordelijkheid voor Ronnie op me genomen. Ik was veel kwetsbaarder dan gewoonlijk.’


  ‘Goede timing van Malcombs kant.’


  ‘Uiteraard. Hij is een meester in het spelen van spelletjes, en destijds was dat Nicole Dalton voor het altaar slepen.’


  ‘Hou je van hem?’ Hij haatte zichzelf omdat hij die vraag stelde, voornamelijk omdat hij niet zeker wist of hij het antwoord wel aankon. Ze staarde voor zich uit, haar ogen ineens vochtig, en zijn hart voelde alsof iemand er met een moker op had geslagen.


  ‘Ik weet niet of ik dat ooit wel heb gedaan. Ik weet dat het afschuwelijk is om zoiets te zeggen, maar ik probeer eerlijk te zijn. Ik hield van het verliefd zijn, van het feit dat ik iemand had om op terug te vallen, van het idee dat we voor elkaar bestemd waren. Maar hoe kon ik van iemand houden die me nooit meer van zichzelf liet zien dan een masker van perfectie? En het is nooit geweest zoals…’ Haar stem stierf weg, maar toen ze hem aankeek, zag Dallas een zweem van het oude verlangen in haar ogen. ‘Niet zoals wat, Nicole?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is nu niet belangrijk. Ik moet me hier gewoon doorheen zien te slaan.’


  ‘Dat lukt je wel. Ik zal er zijn om je te helpen.’


  ‘Wat doen we nu, Dallas?’


  ‘Jij gaat de stad uit. Ga naar een veilige plek, een vakantieoord aan zee waar je kunt luisteren naar het rustgevende geluid van de golven en aan andere dingen kunt denken dan aan moord en doodslag. Wij handelen het onderzoek verder af.’


  ‘Dat kan ik niet doen.’


  ‘Hoe bedoel je? Je hebt daarnet zelf toegegeven dat je dacht dat Malcomb misschien wel eens de moordenaar zou kunnen zijn die we zoeken.’


  ‘Misschien. Als hij het is, zul je hem niet achter de tralies krijgen zonder bewijsmateriaal.’


  ‘Dat bewijsmateriaal vind ik wel. Het kost alleen tijd.’


  ‘Misschien kost het minder tijd als je iemand hebt die dicht bij het vuur zit en je een handje helpt. Zeg maar waar ik op moet letten. Gedragspatronen. Aandenkens die hij kan hebben meegenomen. Aantekeningen die hij heeft gemaakt. Een wapen dat hij ergens verborgen houdt.’


  ‘Geen sprake van! Je gaat niet de held uithangen. Je bent geen agent. Je bent niet gewapend. Jij bent niet uitgenodigd voor dit feestje.’


  ‘Ik heb geen uitnodiging nodig. Ik woon hier.’


  ‘Wat wil je nou bewijzen?’


  ‘Ik hoef helemaal niets te bewijzen. Maar als Malcomb de gestoorde seriemoordenaar is die de hele stad terroriseert, ben ik niet van plan om de benen te nemen en af te wachten tot hij weer toeslaat. Niet als er een minuscule kans bestaat dat ik hem kan tegenhouden. Bovendien brengt een seriemoordenaar normaal gesproken nooit zijn eigen echtgenote om het leven.’


  ‘Deze zaak is verre van normaal. Wie weet wat Malcomb zal doen als hij denkt dat je iets vermoedt.’


  ‘Als ik denk dat ik gevaar loop, ga ik alsnog weg.’


  ‘Als het maar niet in een lijkenzak is.’ Allemachtig, hoe kon hij zoiets denken, laat staan uitspreken? Nu liet het beeld hem niet meer los, en achtervolgde het hem als een roofdier dat zijn prooi ruikt.


  Zijn mobiele telefoon ging. Hij blafte een groet in de hoorn, voornamelijk omdat hij niet bij machte was om normaal te praten op dit moment.


  ‘Spreek ik met rechercheur Mitchell?’ Het was een mannenstem, laag en bibberig.


  ‘Ja. Met wie spreek ik?’


  ‘Jim Castle.’


  Geen wonder dat de man zo zwak klonk. Desondanks had hij het telefoonnummer weten te vinden dat Dallas hem had gegeven nadat ze met elkaar hadden gesproken. ‘Ik moet u spreken. Het is belangrijk.’


  ‘Ligt u nog steeds in het ziekenhuis?’


  ‘Ja. Kamer 512. Vraag niet aan de verpleging of u mij mag bezoeken, dan zeggen ze nee. U moet gewoon overal voorbijlopen en rechtstreeks naar mijn bed komen.’


  ‘Kunt u me vertellen waar dit over gaat?’


  ‘Ja. Ik wil een bekentenis afleggen.’


  Dallas’ hart ging sneller kloppen. ‘Heeft het te maken met Karen Tuckers zwangerschap?’


  ‘Ja. En met haar dood.’


  ‘Ik kom er meteen aan.’


  Jim hoorde zijn woorden echter niet meer. De verbinding was al verbroken, en hij staarde naar de naald die langzaam in zijn bloedbaan werd gestoken.


  


  De lift liet eindeloos lang op zich wachten. ‘Als we de trap hadden genomen, waren we nu al op de vijfde verdieping geweest,’ zei Corky, die nogmaals op de liftknop drukte in de hoop dat de lift daardoor sneller beneden zou zijn.


  Dallas had hem gebeld vanuit de auto, en Corky was pal achter Dallas het parkeerterrein op gereden. Uiteindelijk klonk er een belletje en gleed de liftdeur open. Ze wachtten terwijl er een paar artsen en twee oudere mannen in werkbroeken en geruite flanellen overhemden uitstapten. De mannen roken naar zweet en knoflook, de artsen naar aftershave en ontsmettingsmiddel. Een haast dodelijke combinatie, constateerde Dallas terwijl bij zich moest beheersen om niet te gaan kokhalzen.


  ‘Ik had nooit gedacht dat Jim Castle onze Fobische Freddie zou zijn,’ zei Corky nadat de liftdeuren dicht waren gegleden en de lift in beweging kwam. ‘De man leek me een beetje een watje.’


  ‘Er is niet veel lef voor nodig om een nietsvermoedende vrouw te vermoorden. Bovendien heeft hij strikt genomen nog niets bekend.’


  ‘Ja, maar hij heeft geprobeerd zelfmoord te plegen. Niet de reactie van een onschuldig man. En hij heeft tegen jou gezegd dat hij over de moord wilde praten. Alle puzzelstukjes vallen keurig op hun plaats. Wie had ooit kunnen denken dat het ons zo in de schoot zou worden geworpen?’


  Dallas in elk geval niet. En hij vertrouwde het nooit als dingen zo simpel leken. Daarom kon wat hem betrof de vlag nog niet uit.


  Hij wist dat er iets mis was zodra ze op de vijfde verdieping uit de lift stapten. Hij zag het aan de gezichten van de verpleegsters achter de balie, aan de lichaamstaal van de dokter die formulieren stond in te vullen, aan de dodelijke stilte die als een zware mist over de afdeling leek te zijn neergedaald.


  Dallas volgde dokter Castles instructies op en liep rechtstreeks naar kamer 512. De deur stond op een kier. Hij wilde kloppen, maar veranderde van gedachten toen hij zacht gesnik hoorde. Hij duwde de deur zo ver open dat hij naar binnen kon kijken. Het bed was leeg. Sara Castle zat ernaast op een stoel, haar gezicht asgrauw, terwijl de tranen over haar wangen stroomden. En over haar heen gebogen stond Malcomb Lancaster, die de kersverse weduwe probeerde te troosten met een stortvloed aan betekenisloze woorden en zinnen.


  Dallas trok zich ongezien weer terug.


  ‘Daar gaat onze bekentenis,’ zei Corky. ‘Als we een paar minuten eerder waren geweest, waren we misschien nog op tijd geweest.’


  Als, als, als.


  


  Malcomb draaide het nummer van de privédetective die hij had ingehuurd om zijn huis in de gaten te houden. Hij had meer dan ooit behoefte aan de voldoening die zijn huwelijk met Nicole hem schonk, maar hij wilde niet hebben dat ze die waardeloze, inferieure rechercheur in hun huis ontving. Wie weet wat ze achter gesloten deuren uitspookten?


  ‘Ik begreep dat u hebt gebeld,’ zei Malcomb toen Harry Burger de telefoon opnam. ‘Hebt u iets te melden?’


  ‘U had gelijk. Kort nadat u was vertrokken, arriveerde er een man die aan de door u gegeven omschrijving voldeed bij uw huis. Er was ook al een vrouw naar binnen gegaan, maar die vertrok weer toen de man arriveerde.’ Dat zou Janice wel zijn geweest. Ze had hem verteld dat ze even bij Nicole langs was gegaan, zoals hij had gevraagd, maar ze had niet verteld dat Dallas er ook was geweest. Als Nicole en zij dachten dat hij gek was, hadden ze het goed mis. Hij was slimmer dan zij allemaal.


  Hij was altijd al slimmer geweest dan alle anderen. Zelfs slimmer dan Gerald Dalton, de senator die er met andermans vrouw vandoor ging. De vuile schoft.


  De detective ratelde maar door over de details van Dallas’ bezoekje. De details waren echter niet belangrijk. Malcomb wist genoeg. Nicole was een slet, net als alle anderen.


  En sletten verdienden het om te sterven.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Corky prikte een hap pannenkoek aan zijn vork, doopte deze in de rivier van stroop op zijn bord en stak de druipende, kleverige massa in zijn mond. ‘Kennelijk had onze knappe forensisch psychologe een totaal verkeerd beeld van Fobische Freddie,’ zei hij tussen twee happen door. ‘Al had ze natuurlijk wel gezegd dat hij een dokter zou kunnen zijn. Dus ze zat er niet helemaal naast. Jim Castle was echter allesbehalve een gladde jongen, en verre van aantrekkelijk.’


  Het was krap vierentwintig uur geleden dat ze in de deuropening van kamer 512 hadden gestaan en Malcomb Lancaster woorden van medeleven hadden horen uitspreken tegen de weduwe van zijn vriend. Er was nog niets officieel naar buiten gebracht, maar Corky en de korpschef waren van mening dat de seriemoordenaar in het plaatselijke mortuarium lag.


  ‘Ik ben er niet van overtuigd dat Jim iemand heeft vermoord,’ zei Dallas, uiting gevend aan de twijfels die hem achtervolgden. ‘En zeker niet de drie slachtoffers voor Karen.’


  ‘Wat wil je hebben? Foto’s? De man heeft praktisch bekend.’


  ‘Maar niet helemaal.’


  ‘Alleen omdat hij toevallig eerst doodging. De uitslag van het DNA-onderzoek komt vanmiddag binnen. Ik durf te wedden dat eruit zal blijken dat hij de vader was van Karens baby.’


  ‘Zelfs als dat zo is, heb je nog geen bewijs dat hij haar heeft vermoord.’


  ‘Meer bewijs dan dat heb ik niet nodig. Bovendien kun je een lijk niet voor de rechter slepen, dus we hoeven geen jury te overtuigen.’


  ‘Toch verklaart het niet waarom Malcomb die naaktfoto’s in zijn bezit heeft.’


  ‘Tja, partner. Je ex-vriendinnetje is getrouwd met een viezerik. Als ze slim is, vraagt ze echtscheiding aan. Als jij slim bent, ga je verder waar je jaren geleden bent opgehouden. Het is glashelder dat je nog steeds smoorverliefd op haar bent.’


  ‘Het klinkt allemaal zo eenvoudig als jij het zegt.’


  ‘En jij maakt de dingen onnodig ingewikkeld. Om de een of andere reden en op de een of andere manier wist Jim Castle mooie vrouwen aan de haak te slaan. Vervolgens martelde en vermoordde hij ze, krankzinnig als hij was, in plaats van ze eens een goede beurt te geven, zoals iedere weldenkende warmbloedige man zou doen.’


  ‘Wat is dan je verklaring voor Karen Tucker? Haar hield hij lang genoeg aan het lijntje om haar zwanger te maken. Zelfs toen nog heeft hij haar niet meteen vermoord. Hij probeerde haar te dumpen. Ze maakte het hem lastig. Toen pas heeft hij haar vermoord. Dat past niet in het patroon.’


  ‘Oké, dus hij had een zwak voor verpleegsters. En zij vond hem leuk. Dat gebeurde waarschijnlijk niet zo vaak. Maar uiteindelijk ging hij door het lint en heeft hij haar vermoord, op dezelfde manier als de anderen.’


  ‘Niet op precies dezelfde manier,’ zei Dallas, de feiten nog eens voor zichzelf op een rijtje zettend. ‘Geen marteling. Slordig schoonmaakwerk. Geen gratis overtollig DNA dat de plaats delict vervuilde.’


  ‘Misschien had hij een slechte dag.’


  ‘Te veel giswerk.’


  ‘Als er een eind komt aan de moorden, vind ik het best. Zo gaat het met drugsdealers toch ook altijd? Een van de grote jongens wordt omgelegd, en we kunnen een hele reeks onopgeloste moordzaken wegstrepen waarvan we weten dat hij ze heeft gepleegd, zonder dat we het hebben kunnen bewijzen, omdat we geen mensen konden vinden die suïcidaal genoeg waren om tegen hem te getuigen.’


  ‘Jawel. Maar dan heb je die fotografieclub nog waar Penny Washington het over had.’


  ‘We hebben geen enkel bewijs kunnen vinden dat die club echt bestaat. Bovendien heb je zelf gezegd dat je het idee had dat haar telefoontje naar Nicole doorgestoken kaart was.’


  ‘Dat betekent nog niet dat alles wat ze heeft gezegd gelogen was. Ik weet dat jij denkt dat het voorbij is, maar ik ben er nog steeds niet van overtuigd dat deze zaak hiermee gesloten is.’


  ‘Dan heb ik vanmorgen een ontdekking gedaan die je misschien zal interesseren.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Weet je nog dat Malcomb beweerde dat zijn ouders dood waren?’


  ‘Omgekomen bij een auto-ongeluk in Little Rock, Arkansas. Zijn vader was daar autodealer.’


  ‘Nou, dat is niet helemaal waar. Jackson en Mildred Lancaster hebben hun hele leven in en rond Monticello, Arkansas gewoond – en daar wonen ze nog steeds. Alleen is zijn vader geen autodealer. Hij is automonteur en werkt vanuit een garage achter zijn huis.’


  Dallas onderdrukte een vloek. ‘Hoe ben je daar achter gekomen?’


  ‘Door wat speurwerk te verrichten terwijl jij vanmorgen met de chef zat te ouwehoeren.’


  ‘Het ziet ernaar uit dat ik eens een kijkje moet gaan nemen in Monticello.’


  ‘Waarom? Als Malcomb zelfs beweert dat ze dood zijn, weten ze waarschijnlijk geen ene donder over hem.’


  ‘Mag ik ook eens wat speurwerk verrichten?’ Dallas at zijn omelet op, dronk zijn laatste slok koffie en stond op het punt om wat bankbiljetten uit zijn broekzak te vissen om de rekening te betalen toen zijn politieradio het slechte nieuws uitbraakte.


  Er was opnieuw een lichaam van een vrouw gevonden.


  


  De plaats van het misdrijf was even gruwelijk als die van de eerste drie. De vrouw was nog niet lang dood; hooguit drie tot acht uur, gokte Dallas. De lijkschouwer zou het tijdstip waarschijnlijk nog nauwkeuriger kunnen bepalen. Ze was gemarteld, net als de eerste drie slachtoffers, haar keel was doorgesneden en ze was helemaal schoongeboend, alsof ze in een warm bad had gelegen.


  ‘Ze ziet eruit alsof ze moest poseren voor een foto in een mannenblad,’ zei een van de agenten terwijl hij de omgeving met geel lint afzette.


  Dat klopte wel ongeveer. Ze had één hand uitgestoken, en met de andere hield ze haar kruis vast. Een misselijkmakend plaatje. Net als de plaatjes die Nicole had aangetroffen aan de muur in Malcombs onberispelijke en keurig opgeruimde hobbyruimte. Misschien zelfs wel net als de zwart-witfoto’s die hij misschien wel zelf had genomen.


  Dallas stond op scherp terwijl hij zijn werk op de plaats delict afrondde. Hij wilde ieder vezeltje bewijsmateriaal verzamelen dat hij maar kon vinden. Als Malcomb deze vrouw had vermoord…


  Zijn hart trok pijnlijk samen, alsof er prikkeldraad omheen zat. Schuldig of onschuldig, Malcomb zou vanavond naar huis gaan, waar Nicole op hem wachtte. Dallas moest haar daar weg zien te krijgen, en deze keer zou hij voet bij stuk houden. Zelfs al moest hij haar over zijn schouder gooien en haar als een holbewoner mee naar huis nemen.


  Hij zou ervoor zorgen dat Nicole veilig was. En hij zou deze moordenaar vangen. Die twee gedachten lieten hem niet meer los, hielden hem op de been, deden de adrenaline door zijn aderen stromen. Dienen en beschermen. Daaruit bestond het leven van elke goede agent. Wat hij voor Nicole voelde, ging echter veel verder dan dat.


  


  Nicole liep over het pad dat langs de Red River slingerde en luisterde naar Dallas’ mededeling dat er weer een lijk was gevonden. En deze keer konden ze onmogelijk Jim Castle de schuld in de schoenen schuiven. Dus zat er niets anders op voor haar dan dezelfde kille, gezichtsloze angst onder ogen te zien waar vrouwen in de hele stad waarschijnlijk door gekweld zouden worden. Angst voor zichzelf, hun vriendinnen, hun dochters.


  ‘Was Malcomb gisternacht thuis?’ vroeg Dallas.


  ‘Een poosje. Hij is rond 2.00 uur naar het ziekenhuis weggeroepen voor een spoedgeval.’


  ‘Wat voor soort spoedgevallen kan een hartchirurg krijgen? Hij hoeft toch zeker niet midden in de nacht te opereren?’


  ‘Er traden complicaties op bij een van de patiënten die hij gisteren had geopereerd. Hij wil er graag bij zijn wanneer dat gebeurt.’


  ‘Is hij daarna weer naar huis gekomen?’


  ‘Rond zonsopgang pas.’


  ‘Hetgeen betekent dat hij in de gelegenheid is geweest om de moord van gisternacht te plegen.’ Dallas schopte tegen een kiezelsteentje dat op zijn pad lag. ‘Je moet bij Malcomb weg.’


  Ze ademde scherp uit. ‘Er is niets veranderd, Dallas, en we hebben het hier al eerder over gehad.’


  ‘Voor mij is er wel iets veranderd. Er is een nieuwe moord gepleegd, ik heb opnieuw het werk van de moordenaar mogen aanschouwen. Het is een wrede, gewetenloze psychopaat.’


  ‘Malcombs vrienden en collega’s zouden denken dat je gek bent dat je zelfs maar het vermoeden hebt dat hij een gestoorde seriemoordenaar zou kunnen zijn. Mijn vriendinnen zouden denken dat je niet goed wijs bent. Janice zou denken dat je krankzinnig bent.’


  ‘In Janices geval zou dat een verbetering zijn. Maar het kan me geen bal schelen wat al die mensen denken. Het gaat mij om jouw veiligheid.’


  ‘Denk je soms dat ik niet wil vertrekken? Denk je soms dat ik het fijn vind om tegenover Malcomb aan tafel te zitten terwijl ik onafgebroken zit te denken aan die afschuwelijke foto’s en me afvraag waartoe hij allemaal in staat is? Denk je soms dat ik er niet misselijk van word als hij me kust of aanraakt?’


  Dallas kromp inwendig in elkaar. ‘Wees dan verstandig.’


  ‘Verstandig? Er zijn vier vrouwen vermoord. Mijn man zou wel eens de moordenaar kunnen zijn. Daar kun je toch met je verstand niet bij ?’


  Haar stem was te hard, en haar lichaam beefde. Dallas pakte haar arm en trok haar mee, van het pad af, naar een bankje met uitzicht op het water. Hij ging naast haar zitten, zo dichtbij dat hun lichamen elkaar aanraakten. ‘Je moet aan jezelf denken.’


  ‘Waarom? Dat doe jij toch ook niet? En als Malcomb de moordenaar is, lijkt het me dat ik op zijn minst moet proberen om hem tegen te houden. Dus tenzij je me kunt garanderen dat Malcomb die vrouwen niet heeft vermoord, heb ik een verantwoordelijkheid tegenover de duizenden onschuldige vrouwen in deze stad.’


  ‘Je weet dat ik je die garantie niet kan geven. Ik acht het heel goed mogelijk dat hij ze heeft vermoord.’


  ‘Dus we hebben een patstelling.’


  ‘Daar neem ik geen genoegen mee.’


  ‘Dat had je al gezegd.’


  Hij gromde gefrustreerd. ‘Wat heeft Malcomb je verteld over zijn ouders?’ wilde hij weten.


  ‘Niet veel. Hij was enig kind en had een heel hechte band met hen totdat ze om het leven zijn gekomen bij een auto-ongeluk, kort nadat hij medicijnen was gaan studeren. Op dit moment ben ik dankbaar dat ze dood zijn. Ik kan me niet eens voorstellen hoe gekwetst ze zouden zijn als hij de dader blijkt te zijn.’


  ‘Ze zijn niet dood. Ze zijn springlevend en wonen in Monticello, Arkansas.’


  Ze ademde scherp in, in een mislukte poging om haar felle woede te verbijten. ‘Meen je dat?’


  ‘Ik ben bang van wel.’


  Voor de zoveelste keer die dag kreeg ze een knoop in haar maag. ‘Het houdt niet op. Het houdt gewoon nooit op.’ Ze luisterde terwijl Dallas haar vertelde wat hij wist over Malcombs ouders. Nog meer leugens. Nog meer geheimen. Nog meer flarden van een man waar ze geen touw meer aan kon vastknopen. Ze draaide aan de gouden ring om haar vinger, haalde hem er vervolgens af en gooide hem zo ver weg als ze kon. Hij kwam met een plons in het water terecht en maakte rimpels in het oppervlak. ‘Ik hoop dat hij de vissen niet vergiftigt,’ zei ze bitter.


  ‘Liever dode vissen dan een dode Nicole. Laten we het er eens over hebben waar jij zult zijn als ik naar Monticello ga.’


  ‘Dat is beslist verspilde moeite. Malcombs ouders kunnen onmogelijk weten wat hij in zijn schild voert.’


  ‘Maar ze kennen hem, of ze weten in ieder geval hoe hij als kind was. Hoe meer ik over hem weet, uit heden en verleden, hoe makkelijker het voor me is om in zijn hoofd te kruipen.’


  ‘Het is geen plek waar ik graag zou willen zijn.’


  ‘Monticello?’


  ‘Nee. In Malcombs hoofd.’ Ze dacht even na, probeerde zich voor te stellen wat voor mensen zijn ouders zouden zijn, of ze wisten dat Malcomb dokter was geworden, of ze wisten wat voor bizarre voorkeuren hij had. ‘Ik ga met je mee naar Arkansas, Dallas.’


  ‘Absoluut niet. Het is een politiekwestie. Bovendien is het geen plek voor jou. Je hebt al genoeg op je bordje.’


  ‘Ik zie niet in hoe een bezoekje aan Malcombs ouders de zaak zou kunnen verergeren. Bovendien zul je waarschijnlijk een warmer onthaal krijgen en meer over Malcomb te weten komen als je samen met zijn vrouw op de stoep staat in plaats van als nieuwsgierige rechercheur. We kunnen zeggen dat ik in de buurt was voor mijn werk en zin had om hen op te zoeken.’


  ‘En wie ben ik dan, je chauffeur?’


  ‘Nee, een collega.’


  ‘Dat is een totaal ongeloofwaardig verhaal.’


  ‘Als ze het niet geloven is het ook niet erg; we hebben immers niks te verliezen.’


  ‘Toch vind ik het geen goed idee.’


  Ze kon echter aan zijn stem horen dat hij begon te twijfelen. ‘Je wilt dat ik niet langer in dat huis blijf. Als ik in Monticello ben, ben ik in ieder geval veilig bij jou.’


  ‘Wat moet je dan tegen Malcomb zeggen?’


  ‘Dat ik op bezoek ga bij familie of een vriendin. Ik verzin wel wat.’ Als hij erachter kwam waar ze werkelijk naartoe ging of dat ze bij Dallas was, zou hij razend zijn. Dat deed er nu echter niet meer toe. Het huwelijk was voorbij. Sterker nog, het was nooit een echt huwelijk geweest. ‘Wat vindt u ervan, rechercheur Mitchell?’


  ‘Ik ben bang dat ik op het punt sta om een enorme vergissing te begaan.’


  ‘Dus wanneer vertrekken we?’


  ‘Ik moet eerst een paar dingen regelen. Waarschijnlijk zouden we in de namiddag kunnen vertrekken.’


  ‘Hoe ver is het naar Monticello?’


  ‘Driehonderd kilometer.’


  ‘Komen we dan niet veel te laat aan om de Lancasters een bezoek te brengen?’


  ‘Ik was van plan een hotel te pakken en de volgende ochtend bij hen op bezoek te gaan.’


  Hetgeen betekende dat ze de nacht met Dallas zou doorbrengen. Zij samen in een vreemde stad ver van huis. De dingen waren niet hetzelfde tussen hen als negen jaar geleden. Ze was te emotioneel uitgeput om dezelfde adembenemende obsessie te voelen. Te mentaal leeggezogen om dezelfde opwindende passie te ervaren. Dat hoopte ze tenminste.


  De aantrekkingskracht was er echter nog steeds, en overviel haar telkens wanneer hij in de buurt was. Het zou een leugen zijn als ze het zou ontkennen.


  ‘Je kunt een eigen kamer nemen,’ zei hij.


  ‘Kun je soms gedachten lezen?’


  ‘Deze keer was dat niet zo moeilijk.’


  ‘Het is niet zo dat ik bang voor je ben, Dallas, of dat het niet heerlijk zou zijn om in je armen te slapen of…’


  ‘Met me te vrijen?’


  ‘Zie je wel, je kunt echt gedachten lezen.’


  ‘Je bent getrouwd. Dat respecteer ik, al heb ik geen respect voor je partnerkeuze.’


  ‘Het is niet alleen het huwelijk. Dat lijkt nu haast betekenisloos – niet meer waard dan de inkt waarmee we het huwelijkscontract hebben ondertekend. Allemaal leugens en bedrog. Ik ben gewoon nog niet toe aan een nieuwe relatie. Mijn emoties zijn te rauw. Het zou niet eerlijk zijn, tegenover ons allebei niet.’


  Dallas zei niets. Hij mocht dan in staat zijn om haar gedachten te lezen, maar zij had geen idee wat er in zijn hoofd omging. Dat was overigens altijd al zo geweest. ‘Hoe laat moet ik klaarstaan voor vertrek?’


  ‘Ik wil graag voor de spits de stad uit zijn. Is half vijf te vroeg?’


  Half vijf. Voordat Malcomb thuiskwam. Dat was wel zo praktisch. Dan kon ze het hem over de telefoon vertellen, tegen hem zeggen dat ze de stad uit ging om een vriendin op te zoeken. Deze keer zou zij degene zijn die loog – ze was er alleen niet zo bedreven in.


  Ze bleven nog heel even zitten, alsof ze er geen van beiden klaar voor waren om terug te gaan naar de wereld vol verschrikkingen die op hen wachtte. Ze vroeg zich af hoe het verder zou gaan tussen hen als dit allemaal achter de rug was. Zou Dallas weer gewoon uit haar leven verdwijnen, net zoals hij de vorige keer had gedaan? Zonder verklaringen, zonder excuses? Daar wilde ze nog maar liever niet aan denken. Voorlopig was ze ontzettend dankbaar dat hij er was.


  


  De ontwikkelingen volgden elkaar in hoog tempo op. DNA-onderzoek had uitgewezen dat het Jim Castles sperma was dat Karen Tucker zwanger had gemaakt. En net als bij de eerste drie slachtoffers die aan Fobische Freddie werden toegeschreven, was het lichaam van het nieuwste slachtoffer niet zo schoon als het eruitzag, maar juist besmeurd met minuscule haartjes, lichaamsvloeistoffen en zorgvuldig aangebrachte bloedvlekken, die op zijn minst tien verschillende soorten DNA opleverden.


  Bovendien had Dallas ontdekt dat Penny Washington een kort telefoontje had gepleegd naar het huis van de Lancasters op hetzelfde tijdstip dat Nicole het anonieme telefoontje had gekregen. En nu was Penny spoorloos. Ze was die dag niet op haar werk verschenen, en ze was ook niet thuis. Haar zoon evenmin.


  Dallas was inmiddels op weg naar het huis van Matilda om Nicole op te pikken voor hun reis naar Monticello. Het was Nicoles idee geweest om daar af te spreken. Matilda had het goed gevonden dat Nicoles auto een nacht bij haar in de garage zou staan. Malcomb zou waarschijnlijk naar Janice bellen en haar onder druk zetten, haar misschien zelfs weten over te halen hem te vertellen dat Nicole bij Dallas was. Matilda had hij echter nog nooit ontmoet, en het zou niet eens in hem opkomen om haar te bellen.


  De rit naar Monticello zou waarschijnlijk een lange, zinloze tocht worden. Waarom had hij dan het gevoel alsof hij een stuk chocoladeroomtaart kreeg aangeboden terwijl hij oud brood verwachtte? Het antwoord was simpel. Omdat hij de komende uren in Nicoles gezelschap zou doorbrengen.


  Hij dacht de hele dag aan haar, en niet alleen in het kader van het onderzoek. Ze was niet langer de plagerige, verleidelijke studente van negen jaar geleden. Minder onstuimig. Volwassener. Nog steeds vreselijk sexy, en of hij het leuk vond of niet, ze had nog steeds een invloed op zijn libido die geen enkele andere vrouw ooit had gehad.


  Voorlopig zou hij zijn libido echter achter een gesloten gulp moeten houden en zich moeten concentreren op vriendschap. Tot nu toe had iedere seconde die ze samen hadden doorgebracht in het teken gestaan van de moorden en Malcombs mogelijke betrokkenheid daarbij. Dallas was van plan daar de komende uren verandering in te brengen. I laar te laten vertellen over zichzelf, haar belangstelling voor het onderwijs, haar leven voordat ze was meegezogen door deze moordende wervelwind.


  Hij stopte voor Matilda’s huis, een wit houten huis in een wat oudere, goed onderhouden buurt. Nicole en Matilda zaten op de schommelbank op de veranda. Nicole stond op toen ze hem zag, omhelsde haar vriendin en liep toen van het trappetje af. De wind speelde met haar lange zijdezachte haren. Haar manier van lopen was vrouwelijk, en het wiegen van haar heupen precies voldoende om de verbeelding van een man te prikkelen. Haar shirt, dat boterbloemgeel was, spande precies strak genoeg om haar stevige borsten.


  Afstand bewaren tijdens deze reis zou weleens het op één na moeilijkste kunnen worden wat hij ooit had gedaan. Weglopen uit haar leven was het allermoeilijkste geweest wat hij ooit had gedaan. Sommige fouten zou een man nooit vergeten.


  


  Malcomb zat in zijn privédomein boven de garage. Het licht was gedempt. Het was warm in de kamer. Zijn whisky was koud. En voor hem uitgespreid lagen zijn trofeeën. Vier stuks. Zwart-witfoto’s, zo sterk vergroot dat hij elk detail kon zien en in zijn geheugen kon prenten. Hij zou er snel mee op moeten houden – in ieder geval voor een poosje. Zelfs incompetente politieagenten konden wel eens een mazzeltje hebben als hij met zijn superioriteit bleef pronken.


  De gerespecteerde dienaren van de wet, met hun idiote DNA-onderzoekjes en hun archaïsche manier van werken, waren bijna lachwekkend. Hij zag het al helemaal voor zich, hoe ze door het lint gingen vanwege de besmetting van het bewijsmateriaal waar hij voor had gezorgd. En het was zo simpel. De operatiekamer was een waar smörgasbord van DNA-materiaal. In het bloederige afval van één dag zaten genoeg DNA-monsters om talloze onderzoeken mee te saboteren. Bovendien had hij nog andere bronnen tot zijn beschikking in het ziekenhuis.


  Malcomb had geen medelijden met de agenten, vooral niet nu er eentje zijn leven was binnengedrongen en vanavond met zijn vrouw zou slapen. Het was moeilijk voor te stellen dat Nicole dacht dat Malcomb zo stom was dat hij het niet in de gaten had. Hij zou haar vermoorden, net als de anderen, maar haar lichaam zou nooit gevonden worden. Ze zou simpelweg verdwijnen. Samen met Ronnie. En dit zou allemaal van hem zijn. Het huis. Het geld. De sociale positie.


  De politie zou vermoeden dat er sprake was van een misdrijf, zou hem misschien zelfs verdenken, maar ze zouden het nooit kunnen bewijzen.


  Daarna zou hij misschien zelfs nooit meer iemand hoeven te vermoorden, zouden de demonen hem misschien eindelijk met rust laten. Dan zou hij gewoon dokter Malcomb Lancaster zijn met zijn trofeeën. Eindelijk aan de top, waar hij thuishoorde.


  


  De eerste regendruppels spatten op de voorruit toen Nicole en Dallas Ruston naderden. Binnen een paar minuten zaten ze midden in een stortbui en regende het zo hard dat de ruitenwissers praktisch nutteloos waren. Een pick-uptruck haalde hen in, reed daarbij door een plas water en begon te slingeren. Dallas moest uitwijken in de berm om een botsing te voorkomen.


  ‘Zullen we ergens koffie gaan drinken?’ stelde hij voor. ‘Ik hou er niet van om met dit weer te rijden.’


  Nicole staarde uit het raam, in de regen en de duisternis. ‘Denk je dat we hier een restaurant vinden?’


  ‘Ik heb daarnet een bordje gezien van een motel met restaurant. We kunnen er elk ogenblik zijn.’


  ‘Ik hoop maar dat je een heel grote paraplu hebt, anders worden we drijfnat zodra we uit de auto stappen.’


  ‘Ik heb niet eens een kleine paraplu. Althans, ik kan hem nooit vinden als ik hem nodig heb. Ik denk dat mijn auto hem heeft opgegeten.’


  ‘Dat is een intelligente conclusie voor een rechercheur bij de politie.’


  ‘Doe nou maar niet zo bijdehand. Auto’s zijn veel geniepiger dan moordenaars.’


  ‘Ik wist wel dat ik bij jou in goede handen zou zijn.’ Haar woorden wekten wellustige gedachten bij hem op. Hij liet zijn fantasie even de vrije loop, maar slikte de suggestieve opmerkingen die in hem opkwamen keurig in. Nicole begon zich juist een beetje te ontspannen, en af en toe leek ze weer een klein beetje op de zorgeloze, geestige jonge vrouw uit zijn herinnering. Hij wilde nu geen dingen doen waar ze nerveus van zou kunnen worden, al lieten de herinneringen uit het verleden hem vanavond niet los. Misschien kwam het doordat ze maar een paar centimeter bij hem vandaan zat. Of misschien door hoe ze rook. Hij had geen verstand van parfum, maar het geurtje dat ze op had, was desastreus voor zijn zelfbeheersing.


  Hij vermoedde echter dat het gewoon dezelfde chemische reactie was die hem had overvallen toen hij haar voor het eerst zag, op het campagnekantoor voor haar vaders herverkiezing, veel te knap voor haar eigen bestwil, iets waarvan ze zich uitermate bewust was. Veel te goed voor hem, iets wat haar geen bal leek te kunnen schelen.


  De vonk was overgesprongen tussen hen. Die vonk was er nog steeds. Negen jaar geleden was hij ervoor weggelopen. Nu werd hij overspoeld door de behoefte om haar te beschermen, het verlangen om met haar te vrijen. Hij wist niet goed meer waar het ene ophield en het andere begon. Het was er gewoon allemaal, constant. Zijn handen omklemden het stuur, en zijn gedachten waren bij Nicole toen de auto begon te schudden en te bonken.


  Nicole ging rechtop zitten en legde een hand op zijn arm. ‘Zeg dat het niet waar is.’


  Hij kreunde. ‘Zeg dat je altijd al een niet te stillen verlangen hebt gehad om een lekke band te verwisselen in de stromende regen.’


  ‘Leuk geprobeerd, meneer de rechercheur.’


  Hij remde af en zette zijn alarmlichten aan, dankbaar dat hij een zandpad zag in het licht van zijn koplampen.


  ‘Het is pikdonker,’ zei Nicole terwijl hij het zandpad op draaide, vervolgens tot stilstand kwam en de motor uitzette. ‘Je kunt zo onmogelijk een band verwisselen.’


  ‘Ik heb een zaklamp in de kofferbak. Die leg ik gewoon zo neer dat hij precies op de goede plek schijnt.’


  ‘Kan ik ergens mee helpen?’


  ‘Het is nergens voor nodig dat we allebei kletsnat worden.’ Toch was hij blij met het aanbod. Het gaf hem het gevoel dat ze een team waren.


  Tegen de tijd dat hij de kofferbak had opengemaakt en het reservewiel, de krik en de kruissleutel eruit had gehaald, waren zijn haren doorweekt en stroomde het water over zijn neus en zijn kin, langs zijn nek zijn drijfnatte overhemd in. Hij hoefde zich niet te haasten. Natter dan hij nu al was, kon hij toch niet worden.


  Hij knipte de zaklamp aan, dankbaar voor de plotselinge felle, sterke lichtbundel. In tegenstelling tot een paraplu, was een zaklamp onmisbaar voor zijn werk.


  Hij legde de zaklamp op een lege thermoskan die hij uit de auto had gepakt en richtte de lichtbundel op de lekke band. Op zijn hurken krikte hij de auto omhoog en pakte de kruissleutel. Een paar snelle slagen. Er waren al twee moeren af toen de zaklamp van de thermoskan af gleed en in de modder viel. Hij mompelde een paar uitgelezen krachttermen en legde de lamp weer op zijn plaats. Als hij er nog een keer afviel, zou hij iets anders moeten zoeken om de lamp mee vast te zetten.


  Hij werkte vlug, ondanks de regen – totdat de lamp weer op de grond viel. Deze keer was het glas bedekt met spatjes modder. Hij veegde het zo goed mogelijk aan zijn shirt af en besloot toen om de thermoskan nog een laatste kans te geven. Over twee minuten zou hij de band verwisseld hebben.


  ‘Ik hou hem wel even voor je vast.’


  Dallas keek op en zag tot zijn verbijstering dat Nicole naast hem stond in de stromende regen. De regen gutste van haar gezicht, en haar kleren plakten aan haar lichaam, waarin al haar rondingen duidelijk werden afgetekend. Ze was doorweekt, net als de allereerste keer dat ze…


  Zijn adem stokte in zijn keel, en hij werd meegesleurd door een vloedgolf van emoties die al het andere overspoelde. Hij vergat de lekke band, vergat de regen, vergat alles behalve Nicole.


  Het volgende moment was ze in zijn armen en was zijn mond op de hare. Het verleden, het heden, de toekomst – ze smolten allemaal samen, vermengden zich met de regen en de passie, en het was alsof zijn hele leven werd samengeperst in dit ene moment.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Nicole stortte zich in het delirium alsof ze van de hoge duikplank sprong. Het was niet zo dat ze niet wist waar ze mee bezig was, maar ze werd gedreven door een honger die zo primitief was, die zo’n essentieel onderdeel van haar was, dat ze niet kon stoppen. Dallas’ mond was op de hare, benam haar de adem, zette haar in vuur en vlam.


  Zich niet bewust van de stromende regen trok hij een spoor van kussen van haar mond naar haar kin en verder omlaag, naar haar hals. De angst en verwarring van de afgelopen dagen losten op, weggebrand in de allesverzengende hitte van het moment. Nicole was gek van begeerte, werd verteerd door verlangens die zo diep in haar binnenste begraven hadden gelegen dat ze het bestaan ervan was vergeten.


  Dallas’ handen waren overal tegelijk. Ze streken door haar haren, omvatten haar borsten, gleden onder de tailleband van haar broek en in haar slipje. Ze voelde het harde metaal van de achterbumper in haar rug, en Dallas’ lichaam dat zich tegen haar borsten aan drukte. Zelfs de pijn leek deel uit te maken van het moment van wilde overgave, alsof alle regels overboord waren gegooid.


  Ze klampte zich aan hem vast, haar vingers boorden zich in zijn schouders, en ze likte de regen van zijn huid. Ze reikte tussen zijn benen en raakte zijn opwinding aan door zijn drijfnatte spijkerbroek heen. Keihard. Meer dan klaar. Hij liet zijn hand onder de hare glijden en ritste zijn gulp open. Zijn vingers verkenden haar, en ze voelde de opwinding toenemen terwijl ze op haar beurt haar hand in zijn broek stak en zijn erectie omvatte.


  Dallas duwde haar broek over haar heupen. Hij gleed langs haar benen omlaag tot in de modder. Ze stonden nu allebei te trillen, hun verlangen zo sterk dat ze erin dreigden te verdrinken.


  Dallas. Altijd Dallas. Ze had nog nooit iemand nodig gehad zoals ze hem nu nodig had, de ontlading en de passie nodig had, iets nodig had om zich aan vast te klampen terwijl de bodem onder haar vandaan werd geslagen. Niets in haar leven had ooit zo goed gevoeld.


  En toch was het verkeerd.


  Met een kreet van ellende, die diep vanuit haar binnenste kwam, duwde ze hem weg. ‘Ik kan het niet, Dallas. Ik kan het gewoon niet.’


  Hij liet haar los en deed abrupt een stap naar achteren.


  Ze kon zijn ogen of zijn gezichtsuitdrukking niet zien in het donker, maar zijn snelle beweging vertelde haar dat ze hem had gekwetst.


  Hij sloeg met een vuist tegen het dichte portier. ‘Verdorie, Nicole. Hoe doe je dat? Van het ene moment op het andere gewoon de knop omzetten?’


  ‘Het was niet mijn bedoeling om het zover te laten komen,’ zei ze. ‘Het gebeurde gewoon.’


  ‘Nou en of het gebeurde.’ Hij wendde zich van haar af. ‘Je zult me even de tijd moeten gunnen om weer tot mezelf te komen.’ Zijn stem was hees en laag.


  Ze legde een hand op zijn arm. ‘Het is niet dat ik het niet wil, Dallas. Maar niet op deze manier.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij deed weer een stap in haar richting, keek naar haar zonder haar aan te raken. ‘De ring mag dan wel op de bodem van de rivier liggen, maar je bent nog steeds een getrouwde vrouw.’


  ‘Dat speelt ook mee. Maar het is meer dan dat. Ik kan pas denken aan óns als alles is afgerond met Malcomb. En als de moorden zijn opgelost. Ik hoop dat je daar begrip voor hebt.’


  ‘Ik doe mijn best.’


  ‘We moeten weg uit deze regen.’


  ‘De band is nog niet klaar.’


  ‘Dat was ik bijna vergeten,’ zei ze. ‘Zie je nou wat je met me doet?’


  ‘Wat we met elkaar doen.’


  Ze streek een lok nat haar van zijn voorhoofd. ‘Beloof me één ding, Dallas.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Als dit achter de rug is, kunnen we deze avond dan nog eens dunnetjes overdoen?’


  Hij raakte haar lippen aan met zijn vingertop. ‘Ik ga nergens heen, Nicole – deze keer niet. Ik blijf in de buurt tot je zegt dat je me nodig hebt in je leven.’


  Het voelde alsof hij haar hart koesterde in zijn handen. ‘Geen goedkope lippenstift meer.’


  ‘Wat?’


  ‘Niks. Ik hou die zaklamp wel voor je vast,’ zei ze, zich bukkend om hem op te rapen. ‘Ga jij nou maar verder met die band. Als we klaar zijn, kunnen we de schone kleren aantrekken die we voor morgen hadden meegenomen.’


  Hij knikte en ging aan de slag, en korte tijd later was het karwei geklaard. De spanning tussen hen was niet weggeëbd, maar eerder sterker geworden. De rest van de avond, en morgen tijdens de terugreis, zou ze enorm op haar hoede moeten zijn. Het zou heel makkelijk zijn om weer in zijn armen te belanden, hemels om naast hem in bed te klimmen en te slapen met haar lichaam tegen het zijne gedrukt. Pure extase om met hem te vrijen.


  Hij was de enige die het vermogen had om de angst weg te nemen die met de dag sterker werd. Ze kon zich echter niet zomaar in een nieuwe relatie storten terwijl haar huidige relatie op de klippen aan het lopen was.


  Die gedachte bracht haar weer terug bij het bloederige beeld van Malcomb die de halsslagader doorsneed van een vrouw in doodsangst. Een beeld dat haar koude rillingen bezorgde. Was hij vanavond op pad gegaan om een nieuw slachtoffer uit te kiezen en haar gade te slaan terwijl hij bedacht hoe en wanneer hij zou toeslaan?


  Of was hij thuis, woedend op Nicole omdat ze de stad uit was gegaan zonder zijn toestemming? Was hij aan het bedenken hoe hij haar ongestraft kon vermoorden, net zoals hij met de anderen had gedaan? Haar handen klemden zich zo krampachtig om de zaklantaarn dat er een scheut van pijn door de spieren in haar vingers en armen trok.


  Tegelijk met de pijn flitste er ineens een voorgevoel door haar hoofd. Tenzij ze een manier vonden om hem tegen te houden, zou Malcomb haar vermoorden. Zij zou het volgende slachtoffer zijn.


  Ronnie zou helemaal alleen zijn.


  En ze zou nooit meer met Dallas kunnen vrijen.


  


  Het huis van Jackson en Mildred Lancaster stond zo’n vijfhonderd meter van de weg af, aan het eind van een zandpad met aan weerskanten onkruid en een heg die was uitgegroeid tot een wirwar van takken en klimplanten. Op een handgeschilderd bord aan de weg stond ‘Garage Lancaster. Reparaties terwijl u wacht.’ Nicole zag de garage zelf niet, maar er stonden een stuk of zes autowrakken in het gras links naast de oprit geparkeerd, een paar op blokken, één met de motorkap omhoog, en allemaal met kapotte ramen en oranje roestplekken.


  Het huis zelf zag er al niet veel beter uit. Er zaten grote scheuren in de hordeur op de veranda en de verf was verkleurd en afgebladderd. Eén luik ontbrak, een ander hing scheef. Er renden twee reusachtige zwarte honden over het zandpad, die luid begonnen te blaffen zodra Dallas het pad op draaide.


  ‘Een welkomstcomité,’ zei Nicole. ‘Moet je zien wat een grote tanden ze hebben.’


  ‘Blaffende honden bijten niet,’ zei Dallas.


  ‘Ja hoor, en oude matrassen in goedkope motels zijn altijd comfortabel,’ zei ze, zijn woorden van gisteravond herhalend, toen ze genoegen hadden moeten nemen met de enige twee kamers die ze met dat noodweer nog hadden kunnen krijgen. ‘Nog meer parels van wijsheid die je met me wilt delen?’


  ‘Ik dacht aan de appel valt niet ver van de boom, maar als de man die zojuist naar buiten is gekomen de vader is van de obsessief nette en modieus geklede dokter Malcomb Lancaster, dan zou ik denken dat de spreekwoordelijke appel vleugeltjes moet hebben gehad.’


  Nicole bekeek de man aandachtig. Hij was kleiner dan Malcomb, of in ieder geval leek hij klein door zijn gebogen schouders. Hij droeg een geruit flanellen overhemd en een overall vol vetvlekken die zijn broodmagere lichaam nergens leek te raken, behalve op de schouders. Uit zijn achterzak hing een rode lap.


  Hij had niet veel haar op zijn glimmende hoofd, maar zijn kin was bedekt met een pikkerige baard die in kleur varieerde van bruin tot zilver, en alle mogelijke tinten daartussenin. Hij boog zich over het verandahek en spuugde een fikse straal uit van iets wat eruitzag als de modder waar ze de avond tevoren in hadden rondgesjouwd. Nicole begreep dat het tabak was.


  ‘Dit moet het verkeerde huis zijn, Dallas. Weet je wel zeker dat je informatie over Dallas’ ouders klopt?’


  ‘Heel zeker. Ik heb het geverifieerd bij de plaatselijke sheriff. De jonge hulpsheriff met wie ik heb gesproken zei dat de Lancasters hier al wonen zolang als hij zich kan herinneren. Hij wist echter niet dat ze een zoon hadden.’


  ‘Logisch. Malcomb loopt de deur hier vast niet plat – hij doet immers alsof zijn ouders dood zijn.’


  Dallas parkeerde de auto vlak bij de veranda, op een droog stukje grond, zodat hij niet vast zou komen te zitten. Het huis rustte op betonnen blokken, en de man schuifelde van de houten trap af om hen te begroeten. Hij bewoog zich heel traag om zijn rechterbeen te ontzien, dat buitengewoon stijf leek. Te oordelen naar zijn gerimpelde huid en het slappe, hangende vel van zijn wangen en kin, schatte Nicole hem minstens zeventig. Hij riep tegen de honden dat ze moesten ophouden met blaffen. Ze maakten zich uit de voeten en gingen in de schaduw van een boom languit op de grond liggen.


  ‘Hebben jullie autopech?’ vroeg hij voordat Dallas de kans kreeg om iets te zeggen.


  ‘Nee. De auto doet het prima.’


  ‘Dan zijn jullie zeker verdwaald? Er komen hier heel veel toeristen. Waar moeten jullie naartoe?’


  ‘Naar het huis van de familie Lancaster.’


  De man staarde Dallas een ogenblik aan en spuugde toen weer op de grond. ‘Dan zijn jullie dus niet verdwaald. Wat kan ik voor jullie doen?’


  ‘Bent u de vader van Malcomb Lancaster?’


  De man kneep zijn ogen tot spleetjes en deed een stap dichterbij, tuurde naar binnen in de auto en nam hen allebei aandachtig op. ‘Ik heb inderdaad een zoon die Malcomb heet. Hij is dokter. Kennen jullie hem?’


  ‘Ikzelf niet zo goed, maar de dame naast mij wel.’ Nicole boog zich naar Dallas’ raampje toe. ‘Ik ben Nicole Lancaster, Malcombs vrouw.’


  De man wreef met een eeltige hand over zijn kaak. ‘Je beweert dat je Malcombs vrouw bent?’ Zijn toon suggereerde dat hij haar niet geloofde.


  ‘Ja. Ik hoop dat u het niet vervelend vindt dat ik zomaar even langskom. Ik was in de buurt voor zaken en ik wilde u graag ontmoeten. Malcomb heeft me zoveel over u verteld.’ Allemaal leugens, uiteraard, maar hij had wel degelijk over zijn ouders gepraat.


  Mr. Lancaster senior leek nog niet echt overtuigd, maar uiteindelijk brak er een aarzelende glimlach door op zijn gezicht. ‘Malcomb is nooit echt een prater geweest. Wanneer zijn jullie getrouwd?’


  ‘Tien maanden geleden, in Shreveport.’


  ‘Shreveport, zeg je?’


  ‘Ja. Daar wonen we.’


  ‘Zo zo, het gaat hem dus voor de wind. Kom binnen,’ zei hij, en hij sloeg met een hand op zijn dij. ‘Mildred zal niet weten wat ze meemaakt. Ze zal een kipschotel voor jullie maken voor de lunch en vervolgens zo lang praten dat het eten ondertussen koud wordt.’


  Nicole duwde het portier open. De twee honden rekten zich uit en kwamen overeind. Ze keek er angstig naar.


  ‘Voor die honden hoef je niet bang te zijn, hoor,’ zei Mr. Lancaster. ‘Ze zien er heel gemeen uit, maar ze doen geen vlieg kwaad. Het zijn zulke lieverds.’


  Lieverds of niet, ze was blij toen hij de honden bij zich riep. Dallas en zij stapten uit de auto en volgden de man naar binnen om Malcombs moeder te ontmoeten. Toen Nicole haar zag, wist ze van wie Malcomb zijn knappe uiterlijk had. Ze was een stuk jonger dan haar man en had een zacht, lief gezicht, donkere ogen en zoveel vlees op haar botten dat haar huid strak was.


  Ze kreeg tranen in haar ogen toen Nicole aan haar werd voorgesteld. ‘Hemeltjelief. Je bent met mijn jongen getrouwd, en nu kom je ons opzoeken.’ Ze wreef met de punt van haar gebloemde schort in haar ogen. ‘Hij is vreselijk intelligent, mijn Malcomb, maar zijn ouders opzoeken, ho maar. Hoe gaat het nu met hem?’


  Nicole concentreerde zich op de positieve dingen: Malcombs werk en wat hij daarin had bereikt. Zijn moeder glunderde bij ieder woord. Nicole voelde zich schuldig dat ze hier onder valse voorwendselen was, vooral omdat Mrs. Lancaster zo ontroerd was door haar komst. Haar honger naar nieuws over Malcomb maakte het des te moeilijker voor Nicole om te aanvaarden dat hij hen zomaar uit zijn leven had buitengesloten.


  Het waren goede mensen. Eenvoudige plattelandsbewoners zonder pretenties. Niet het toonbeeld van netheid, maar hoewel het huis bezaaid was met stapels papieren, tijdschriften en opgevouwen kleren, was het er redelijk schoon.


  Een foto van Malcomb in zijn witte jas met een stethoscoop om zijn nek prijkte op een ereplaatsje boven op het televisietoestel. Hun zoon, de hartchirurg. Op een dag in de nabije toekomst, zou hij misschien wel eens als iets anders bekend komen te staan. Als dat waar was, zou het nieuws hun hart breken.


  Nicole moest vechten tegen de drang om op te staan en weg te rennen. Te rennen en rennen en rennen en nooit meer te stoppen. In plaats daarvan ging ze op de bank zitten en luisterde terwijl Dallas het gesprek in een richting stuurde die hem hopelijk zou helpen antwoorden te vinden op zijn vragen. Als dit een boek was, zouden ze het hoofdstuk ‘De kinderjaren van Malcomb Lancaster’ kunnen noemen. Of ‘Hoe word je psychopaat?’


  


  De Lancasters waren heel anders dan Dallas had verwacht. Ze deden hem denken aan zijn eigen grootouders – eenvoudige mensen die nooit veel materiële rijkdom hadden gekend, en dit ook niet leken te missen. Wat de Lancasters wel misten, was hun volwassen zoon, waardoor Dallas zich afvroeg of hij veel bruikbare informatie van hen zou krijgen of dat ze hun eigen versie van het verleden hadden gecreëerd, eentje die hun zoon in een heel gunstig licht plaatste.


  Ze zaten nog maar een paar minuten te praten toen er een oude Chevy met een beschadigde of ontbrekende uitlaat met veel lawaai het pad op kwam rijden. Jackson Lancaster verontschuldigde zich en ging aan het werk. Mildred Lancaster praatte onverstoorbaar verder.


  ‘We hadden niet genoeg geld om Malcomb naar de universiteit te sturen, maar hij kwam in aanmerking voor een studiebeurs. Hij had de hoogste score voor zijn SAT-test die iemand op zijn school ooit had gehaald. Dat is die toets die je moet maken als je naar de universiteit gaat. Je hebt er vast wel eens van gehoord.’


  ‘Nou en of, ik heb hem zelf ook moeten maken. Mijn prestaties waren echter geen studiebeurs waard.’ Dallas leunde naar voren, zijn ellebogen steunend op zijn knieën. ‘Is Malcomb uw enige kind?’


  ‘Ja.’ Ze keek van Dallas naar Nicole en weer terug, haar voorhoofd gefronst, haar handen gevouwen in haar schoot. ‘Aan jullie kan ik het wel vertellen, denk ik. Malcomb heeft het jou waarschijnlijk al verteld, Nicole. Ik was niet getrouwd toen ik Malcomb kreeg. Ik weet dat het tegenwoordig de gewoonste zaak van de wereld is, maar destijds was dat nog niet zo. Mijn ouders hebben me op straat gezet, en Jackson heeft me onder zijn hoede genomen en is met me getrouwd. Hij is een goede man, mijn Jackson, maar hij is niet Malcombs echte vader.’


  ‘Wie was Malcombs biologische vader?’


  ‘Dat zeg ik liever niet. Hij was getrouwd. Vreselijk knap, en intelligent en charmant – net als Malcomb. Het was gewoon een vergissing. Dankzij Jackson is alles toch nog goed gekomen, en ik heb nooit spijt gehad dat ik Malcomb heb gekregen. Ook al was ik nog maar een meisje toen hij geboren werd, ik heb altijd van hem gehouden.’


  ‘Wist Malcomb dat Jackson niet zijn echte vader was?’


  ‘Ik heb hem de waarheid verteld toen hij tien was. Dat leek me wel een goede leeftijd. Bovendien had ik geen zin om nog langer te blijven liegen. Jackson heeft Malcomb zijn naam gegeven en hem opgevoed alsof het zijn eigen kind was. Hij wilde graag nog meer kinderen, maar ik ben nooit meer zwanger geworden. Dus bleef het bij Malcomb alleen.’


  ‘Het klinkt alsof uw man een goede vader was,’ zei Nicole.


  ‘Hij was een fantastische vader.’ Haar glimlach verdween. ‘Maar Malcomb was niet altijd even aardig tegen Jackson. Soms, als hij boos op hem was, zei hij dat hij blij was dat Jackson niet zijn echte vader was.’ Ze friemelde aan de zoom van haar schort. ‘Malcomb bedoelde het niet kwaad. Je weet hoe kinderen zijn.’


  ‘Ja, ze kunnen soms vreselijk wreed zijn.’


  ‘Maar Malcomb meende het niet, hoor. Hij was ook wel eens boos op mij, en dan zei hij dat het zo smerig was in huis dat zelfs de kakkerlakken er niet durfden te komen. Soms, als ik boos was op hem of op Jackson, ging hij in de tuin een boeket veldbloemen voor me plukken. Zo lief kon hij zijn als hij wilde.’


  ‘Het klinkt alsof hij een aardige gozer was,’ zei Dallas. ‘Hij zal wel veel vrienden hebben gehad.’


  ‘Hij had massa’s vrienden kunnen hebben als hij wilde, maar hij moest niet veel hebben van de kinderen uit de buurt. Hij zei dat ze dom waren. In zijn ogen leek dat natuurlijk ook zo, omdat hij zelf zo slim was. Een van zijn juffen zei dat hij bijna geniaal was.’


  Intelligent en eigenaardig. En zeer waarschijnlijk een psychopathische moordenaar. Dallas had het gevoel dat alle puzzelstukjes keurig op hun plaats vielen. Jammer dat het hem nog steeds ontbrak aan bewijsmateriaal.


  ‘Ik durf te wedden dat hij heel veel vriendinnetjes heeft gehad,’ zei Dallas, in de hoop Mrs. Lancaster op gang te houden.


  ‘Eentje, in zijn eindexamenjaar. Een schatje, was het. Heel knap, ook. Eigenlijk zou ik je dit niet moeten vertellen, Nicole.’


  ‘Och, vertelt u het alstublieft. Ik vind het heerlijk om verhalen over Malcomb te horen, en ik ben niet jaloers op zijn verleden. Hij is nu immers van mij.’


  Het verbaasde Dallas hoe goed Nicole haar rol speelde. Ze hadden de strategie vanmorgen besproken tijdens het ontbijt, maar hij had nooit verwacht dat ze zo goed zou zijn in wat Corky ‘stroop smeren’ noemde.


  Mrs. Lancaster stak haar hand uit en klopte Nicole op haar knie. ‘Hij boft maar met jou. Je doet me zelfs een beetje aan Tammy denken. Zo heette zijn meisje. Tammy Sullivan. Haar familie had geld, maar ze was helemaal niet verwaand. Ze had ongeveer dezelfde kleur haar als jij, en ook dezelfde kleur ogen. Het was een tenger klein ding. Hij was nog nooit zo verliefd geweest.’ Ze schudde haar hoofd en wendde haar blik af, alsof de herinneringen pijnlijk waren.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Dallas.


  ‘Na het eindexamen is ze naar Shreveport verhuisd, waar ze nog diezelfde zomer is begonnen met studeren. Ze wilde niet meer wachten tot de herfst. Toen ze een keer een weekend thuis was bij haar ouders is ze vermoord. Het was afschuwelijk. Ze vonden haar lichaam bij de oude kreek die achter haar vaders land langs liep, helemaal in stukken gesneden, alsof een of andere gek gewoon een mes had gepakt en ermee in het rond had staan maaien.’


  ‘Hebben ze de dader te pakken gekregen?’


  ‘De zaak is nooit opgelost. Tammy’s vader dacht dat het een zwerver was die een paar klusjes voor hem had gedaan, maar ze konden geen bewijs tegen hem vinden. Hoe dan ook, Malcomb ging er bijna aan onderdoor. Hij zat daarna het grootste deel van de tijd op zijn kamer, zodat we hem bijna nooit zagen. In de herfst is hij naar Little Rock vertrokken om te studeren, en sindsdien is hij hier bijna nooit meer geweest. Monticello deed hem waarschijnlijk te veel aan Tammy denken.’


  ‘Dat zal wel zwaar geweest zijn.’ Dallas wierp een blik op Nicole. Haar gezicht was grauw, en hij kon wel raden waar ze aan dacht. Hij kon haar dit niet langer aandoen.


  Ze bleven nog een paar minuten en gingen toen naar buiten om Mr. Lancaster te zoeken en afscheid te nemen. Malcombs ouders omhelsden Nicole en lieten haar beloven dat ze hen nog een keer zou komen opzoeken.


  Een belofte die ze waarschijnlijk niet zou nakomen.


  


  Nicole staarde uit het raam van de auto, denkend aan de Lancasters en zich afvragend hoe ze in vredesnaam een zoon als Malcomb konden hebben grootgebracht.


  ‘Heb je spijt dat je met me mee bent gegaan?’ vroeg Dallas, de stilte verbrekend.


  ‘Een beetje. Ik begrijp niet hoe je het volhoudt, dag in dag uit moord en doodslag.’


  ‘Het is niet allemaal ellende. Ik hou van mijn werk. Van het oplossen van de puzzels en van de gedachte dat ik iets kan betekenen voor de samenleving.’


  ‘Ik geloof niet dat ik er ooit aan zou kunnen wennen. Het is gewoon te zwaar. Zijn ouders zullen er kapot van zijn als blijkt dat Malcomb een moordenaar is.’


  ‘Daar kunnen we niet zoveel aan doen.’


  ‘Denk je dat hij Tammy Sullivan heeft vermoord?’


  ‘Het zou goed kunnen. Als dat zo is, heeft hij daardoor misschien de smaak van het moorden te pakken gekregen.’


  ‘Hij zal toch niet al jarenlang een vrouwenmoordenaar zijn zonder ooit tegen de lamp te zijn gelopen?’


  ‘Dat is onwaarschijnlijk. Soms liggen dergelijke neigingen lange tijd te sluimeren in iemands binnenste. Op een gegeven moment lokt een bepaalde situatie een explosieve reactie uit en barst de hel los.’ Dallas liet zijn hand over de rug van de stoel glijden en streek met zijn rechterduim over de gespannen spieren in haar nek.


  Ze leunde achterover, deed haar ogen dicht en dacht terug aan hoe het gisteren was geweest in de regen. Eigenlijk kende ze Dallas helemaal niet zo goed. Wat ze in het verleden hadden gedeeld, was jeugdig en energiek geweest – flirten en plagen met een enorme dosis lust. Wat ze nu deelden, was heftig en was verweven met het macabere. Waarom voelde ze zich dan pas compleet wanneer ze bij hem was?


  ‘Wat is er negen jaar geleden gebeurd, Dallas?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Waarom ben je ervandoor gegaan? Had ik iets verkeerd gedaan? Vormde ik geen uitdaging voor je? Of was ik alleen maar goed genoeg voor een liefde voor één nacht?’


  Hij trok zijn hand terug en staarde op de weg. ‘Dit is niet het juiste moment om het daarover te hebben.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Het juiste moment was negen jaar geleden.’


  Hij ademde uit, haalde zijn schouders op en keerde uiteindelijk zijn gezicht naar haar toe. ‘Je zult mijn verklaring niet leuk vinden.’


  ‘Waarschijnlijk niet, maar ik wil hem toch graag horen.’ Zelfs als dat betekende dat al het oude zeer van negen jaar geleden weer naar boven zou worden gehaald. En kijkend naar de gekwelde uitdrukking op zijn gezicht, had ze het idee dat dat wel eens het geval zou kunnen zijn.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Op het groene bordje langs de weg stond dat er over een paar honderd meter een parkeerplaats was. Dallas vond dat het onderwerp te belangrijk was om tijdens het rijden te bespreken, dus besloot hij de parkeerplaats op te zoeken terwijl hij probeerde enige orde te scheppen in zijn chaotische gedachten.


  Hij stond liever oog in oog met een gevaarlijke moordenaar dan dat hij over relaties moest praten met een vrouw, laat staan met Nicole. Niet alleen was het hem een raadsel wat hem destijds, op zijn eenentwintigste, had bezield, zijn gevoelens waren ook nu, negen jaar later, nog steeds grotendeels een raadsel voor hem.


  Het enige wat hij wist, was dat er iets gebeurde wanneer Nicole in de buurt was. Ademen, praten, slikken – al die dingen die hij elke dag deed zonder erbij na te denken, kostten moeite op het moment dat zij op het toneel verscheen. Seksuele lusten die anders nooit de kop opstaken tijdens een normale werkdag, gingen een geheel eigen leven leiden zodra hij een vleugje van haar parfum in zijn neusgaten kreeg.


  ‘Het enige wat je hoeft te doen, is me de waarheid vertellen, Dallas.’


  De waarheid. Dat woord had zo’n indrukwekkende klank. Alsof er één specifiek, wereldschokkend feit was dat bepalend was voor iemands leven – en diens fouten. Bovendien zou zijn versie van de waarheid Nicole alleen nog maar meer verdriet doen – en dat terwijl ze de laatste tijd al genoeg voor haar kiezen had gekregen.


  Dallas nam de afslag naar de parkeerplaats en reed stapvoets over het terrein totdat hij de lange rij auto’s bij de toiletten voorbij was. Hij vond een afgelegen plekje in de schaduw van een groepje hoge naaldbomen, waar hij de auto neerzette. Vervolgens zette hij de motor uit en schoof zijn stoel naar achter, zodat hij zijn lange benen kon strekken. Hij kon het zich lichamelijk maar beter zo gemakkelijk mogelijk maken, want mentaal was hij tot het uiterste gespannen.


  Hij ging verzitten op zijn stoel zodat hij haar aan kon kijken, hoewel hij zelfs dat liever niet wilde doen op dit moment. ‘Ik ben niet goed in het praten over mijn gevoelens, Nicole. Ik beschik ook niet over de juiste woordenschat om dat te doen, dus wat ik ook zeg, het is waarschijnlijk toch niet goed.’


  ‘Er is geen goed of fout. Ik zou alleen graag willen weten wat jij zo verschrikkelijk vond aan onze ene nacht samen.’


  ‘Verschrikkelijk? Hoe kom je daar in vredesnaam bij?’


  ‘Je hebt geen enkele moeite gedaan om me nog een keer te zien. Je hebt me nooit teruggebeld.’


  ‘Ik was eenentwintig en ik hing de rebel uit. Ik nam niet altijd de juiste beslissingen.’


  ‘Je had anders wel de beslissing genomen om mij een lift naar huis te geven die avond, om met me mee naar binnen te gaan, om met me te vrijen. Je moet een goede reden hebben gehad om er als een haas vandoor te gaan toen het achter de rug was.’


  ‘Als ik die niet had gehad, zou je me toch snel genoeg gedumpt hebben. De hele wereld lag voor je open. Ik was een mislukkeling.’


  ‘Zo zag ik je anders helemaal niet.’


  ‘Hoe zag je me dan wel?’


  ‘Ik vond je sexy. Opwindend. Wild… En intelligent. Het verbaasde me hoeveel je van politiek wist.’


  ‘Dat komt doordat ik thuis nooit iets anders te horen kreeg,’ Zijn stem kreeg een bittere klank, Gek was dat, na al die jaren. ‘Mijn moeder was jouw vaders secretaresse, vandaar dat ik die baan kreeg in het campagnekantoor van je vader die zomer. Hij heeft me aangenomen, louter om haar een plezier te doen.’


  ‘Dat heb ik nooit geweten. Ik dacht dat je daar kwam werken omdat je een carrière in de politiek ambieerde.’


  ‘Ik had mijn studie aan de wilgen gehangen. Het enige wat ik wilde, was ontsnappen aan mijn moeders gezeur, de lening voor mijn Harley afbetalen, lol trappen en zo veel mogelijk vrouwen in mijn bed krijgen – niet noodzakelijkerwijs in die volgorde.’


  ‘Voor iemand die graag vrouwen in zijn bed wilde, heb je mijn avances beslist lang weerstaan.’


  Dit pakte totaal verkeerd uit, precies zoals hij al had verwacht. ‘Geloof me, Nicole, dat ik je niet belde of opzocht, was niet omdat ik het niet wilde. Ik was de eerste dag al meteen ondersteboven van je. Dat soepele lichaam en die prachtig gebruinde huid, je ronde borsten en de mooiste bruine ogen die ik ooit had gezien… Ik vond je adembenemend.’


  ‘Maar ik was niet wat je wilde?’


  ‘Je was alles wat ik wilde, en meer. Ik dacht dat dat wel duidelijk was. Een rebel begint echter geen relatie met een volmaakte studente.’


  ‘Dus ging je alleen met me naar bed, en daarna ging je weer verder met je leven.’


  ‘Ja. Mijn leven. Ik reed rond op mijn Harley en ging zuipen met mijn vrienden. Dat was mijn leven.’


  ‘Ik herinner me dat mijn vader vertelde dat je moeder erg van streek was omdat je je studie had opgegeven. Ik weet dat ze een hechte band hadden en bijna overal samen naartoe gingen nadat ze in de herfst van je vader was gescheiden. Het zal wel een zware…’ Nicole hield halverwege de zin op met praten en staarde hem aan. ‘Mijn vader had die zomer een verhouding met jouw moeder. Dat is het, hè? Daarom was je zo vastbesloten om jezelf te gronde te richten. Je was kwaad op haar, en op mijn vader.’


  Dallas verstijfde. Het verbaasde hem dat de emoties van negen jaar geleden zo makkelijk weer tot leven konden worden gewekt in zijn binnenste, en hij vond het afschuwelijk dat dit alles uitgerekend nu naar buiten moest komen. ‘Dat was lang geleden, Nicole. Het is verleden tijd, en dat moet het ook blijven.’


  ‘Ik wist wel dat ze een bijzondere band hadden, maar het is nooit bij me opgekomen dat ze een affaire hadden.’


  ‘Het spijt me dat je er nu achter bent gekomen. Ik weet hoe dol je was op je vader.’


  ‘Het was algemeen bekend dat mijn vader zich niet altijd aan de regels hield. Ik wist dat er indiscreties waren. Dat betekende echter niet dat hij geen goede vader was. Het spijt me alleen dat hij er medeverantwoordelijk voor is geweest dat jouw leven zo op zijn kop is gezet. Wanneer ben jij erachter gekomen?’


  ‘Tijdens de kerstvakantie van het jaar daarvoor. Ik trof hen in een innige omhelzing aan toen ik mijn moeder een keer op haar werk opzocht.’


  ‘Geen wonder dat je je niet meer kon concentreren op je studie. En vervolgens kreeg je mij als collega, en begon ik als een gek met je te flirten. Wacht eens even…’ Ze haalde haar beide handen door haar haren, een gekwelde blik in haar ogen. ‘Je bent toch niet met me naar bed geweest, enkel om het mijn vader betaald te zetten, hè? Zeg dat het niet waar is, Dallas. Zeg me dat die nacht meer voor je betekende dan dat.’


  De onzekerheid in haar stem raakte hem diep. Hij legde een geruststellende hand op haar schouder. ‘Ik wilde niet met je naar bed, ik wilde je niet aardig vinden, ik wilde niet naar je verlangen. En toch gebeurde het. Ik verlangde zo erg naar je dat ik denk dat ik ontploft zou zijn als we die nacht niet samen hadden doorgebracht.’


  ‘O, Dallas. Waarom heb je me niet verteld wat er gaande was? Je woede vanwege die affaire zou veel makkelijker te verwerken zijn geweest voor me dan de gedachte dat je me niet meer wilde zien. Ik heb een week lang gehuild, een maand lang gezwolgen in zelfmedelijden. Janice heeft heel wat met me te stellen gehad in die tijd. Daarom heeft ze zo’n hekel aan je.’


  ‘Ik heb daarna ook nog heel lang een hekel aan mezelf gehad. Sterker nog, pas nadat ik was aangereden op mijn motor door een vent die door rood reed, begreep ik dat zelfdestructie niet de oplossing was voor mijn problemen. Ik moest eerst bijna doodgaan om weer waardering te krijgen voor het leven.’


  ‘Dat heeft mijn vader me nooit verteld.’


  ‘Waarom zou hij ook? Hij heeft nooit iets geweten over ons, en mijn moeder werkte al niet meer voor hem tegen die tijd. Ik weet niet wat er tussen hen is gebeurd, maar ze is inmiddels hertrouwd en volmaakt gelukkig. Mijn vader trouwens ook. Achteraf gezien was de affaire met de senator waarschijnlijk meer een symptoom dan een oorzaak. Die echtscheiding zou er hoe dan ook wel zijn gekomen. Wat mij uiteindelijk nog het meest heeft gekwetst, is dat jij het zo fantastisch deed zonder mij.’


  ‘Ik deed het helemaal niet fantastisch zonder jou, Dallas. Ik slaagde erin om de draad weer op te pakken. Ik móést wel. Maar ik heb nooit meer zulke passie gekend als er tussen ons was die nacht. Nooit meer het gevoel gehad dat mijn hart zo licht was dat het naar de hemel kon zweven, of gebeden dat een nacht eeuwig zou duren.’


  ‘Totdat je Malcomb ontmoette?’


  ‘Zelfs toen niet. Ik hield van Malcomb toen ik met hem trouwde, of liever gezegd, ik hield van de man waar ik hem voor aanzag. En als alles goed was gegaan, zou ik bij hem zijn gebleven totdat de dood ons scheidde, precies zoals ik had beloofd. Het is echter nooit geweest zoals het met jou was.’


  Ze gleed in zijn armen, en hij hield haar stevig vast. De gedachte dat ze zoveel jaren verloren hadden, deed pijn, maar het was een zoete pijn, en niets vergeleken bij de angst die hem om het hart sloeg bij de gedachte dat hij haar opnieuw kwijt zou kunnen raken, maar deze keer aan een krankzinnige maniak.


  ‘Misschien heeft het zo moeten zijn, Dallas. Misschien maakte het verleden deel uit van een groter plan met de bedoeling om ons weer samen te brengen op dit punt in ons leven.’


  ‘Jou laten trouwen met een leugenachtige smeerlap die mogelijk een seriemoordenaar is. Mooi plan – maar niet heus!’


  ‘Ik probeer het van de positieve kant te bekijken.’


  ‘Ik wou het liever even over je veiligheid hebben. Als we terug zijn in de stad, ga ik een verzoek indienen om Malcomb vierentwintig uur per dag te laten schaduwen. Als hij iets uitspookt, is hij er gloeiend bij. Hem kan ik wel aan, de gedachte dat jou iets zou kunnen overkomen niet. Je moet me beloven dat je uit dat huis weggaat.’


  ‘Het is mijn huis, Dallas, mijn ouderlijk huis. Malcomb is degene die moet vertrekken.’


  ‘Zal hij vertrekken als je het hem vraagt?’ Haar gezicht sprak boekdelen. ‘Dat dacht ik al. Als hij niet weggaat, zul jij het moeten doen.’


  ‘Ik zou misschien wel bij Janice kunnen logeren, maar ze zal er niets van snappen. Ze zal denken dat ik gek ben geworden.’


  ‘Je kunt bij mij logeren, Nicole. Dat lijkt me het beste. Het is de enige plek waarvan ik zeker weet dat je er veilig bent.’


  ‘Ik kan alleen bij je komen in de hoedanigheid van een goede vriendin, Dallas. Meer kan ik op dit moment niet aan.’


  ‘We doen het helemaal zoals jij het wilt.’


  Ze streek teder met de rug van haar hand over zijn wang. ‘Dan ziet het ernaar uit dat je een nieuwe huisgenote hebt. Je snurkt toch niet, hoop ik?’


  Haar stem klonk plagerig, alsof ze daarmee deze krankzinnige situatie wat luchtiger wilde maken. Maar ze had beloofd dat ze uit dat huis weg zou gaan, en dat was het enige wat ertoe deed.


  Hij voelde de opluchting tot in zijn tenen, totdat hij dacht aan de verleidingen waarmee hij zou worden geconfronteerd wanneer ze onder één dak woonden. Het zou een hel zijn om haar zo dichtbij te hebben zonder met haar te kunnen vrijen.


  ‘Die blik bevalt me niet, Dallas. Waar denk je aan?’


  ‘O, gewoon. Dat we maar beter niet in de regen kunnen gaan lopen.’


  


  Het was half drie toen Dallas Nicole bij haar huis afzette zodat ze een paar spulletjes kon inpakken. Zelf reed hij door naar het politiebureau voor een ontmoeting met zijn baas, om zijn verzoek in te dienen om Malcomb vierentwintig uur per dag te laten schaduwen. Hij had beloofd dat hij voor vijven terug zou zijn om haar op te pikken, ruim een uur voordat Malcomb thuis zou komen. Haar auto stond nog steeds bij Matilda – die zouden ze op weg naar Dallas’ appartement ophalen.


  ‘Ik trek bij Dallas in.’ Ze sprak de woorden hardop uit en beefde bij het horen ervan. Het was iets waar ze vroeger van had gedroomd – jeugdige, hoopvolle dromen. Geen dromen doorspekt met onbeschrijfelijke doodsangst.


  Nu leek bij hem intrekken een teken dat ze had gefaald. Hier blijven was echter ook geen optie nu het gevoel dat Malcomb inderdaad de seriemoordenaar was met de dag sterker werd. En zelfs als het niet zo was, kon ze het niet meer verdragen om door hem te worden aangeraakt, zelfs niet op de incidentele manier die nu eenmaal onvermijdelijk was omdat ze in hetzelfde huis woonden.


  Als ze hier bleef, zou ze vroeg of laat seks met hem moeten hebben. Het aantal smoezen dat ze kon gebruiken was beperkt, net als het aantal keren dat hij zich liet afschepen. Ze kreeg kippenvel bij de gedachte om hem in zich te hebben, bij de gedachte aan de afschuwelijke beelden die door haar hoofd zouden spoken en de daad tot een walgelijke karikatuur zouden maken van alles wat een goed en liefdevol huwelijk hoorde te zijn.


  Ze zou niet veel nodig hebben. Spijkerbroeken, shirts, wat schoon ondergoed, een degelijke pyjama. In gedachten maakte ze een lijstje terwijl ze naar de slaapkamer liep. Het was haar huis, maar zij was degene die wegging. Ze zou zich er voorlopig bij neer moeten leggen.


  Ze viste de grote sporttas van haar kast, gooide hem op het bed en ritste hem open. De telefoon ging. Haar hart bonkte in haar keel. Malcomb. Op de een of andere manier wist hij wat ze aan het doen was. Op de nummer-weergave las ze echter het nummer van het tehuis waar Ronnie woonde. Nicole griste de hoorn van de haak. Het zou prettig zijn om zijn stem even te horen.


  Het was echter niet Ronnie die reageerde op haar begroeting. ‘Is Mrs. Lancaster aanwezig?’


  ‘Daar spreekt u mee.’


  ‘Hallo, Nicole. Je spreekt met Tilda. Ik heb helaas niet zulk leuk nieuws.’


  ‘Is Ronnie ziek?’


  ‘Nee. Er is geen reden om overstuur te raken. Ik weet zeker dat alles in orde is met hem. Het is alleen… nou ja, hij is verdwenen.’


  ‘Verdwenen?’ Ze liet zich op de rand van het bed vallen, haar benen ineens te slap om haar gewicht te dragen.


  ‘Hij is na de lunch naar buiten gegaan om nog even wat te basketballen. Toen ik hem naar binnen wilde roepen omdat het tijd was voor zijn klusjes, was hij verdwenen. Ik weet zeker dat hij gewoon een eindje is gaan wandelen zonder erbij na te denken. Hij gaat heus niet ver weg.’


  ‘Hij gaat nooit zomaar een eindje wandelen.’


  ‘Weet ik, maar deze keer wel. We hebben de politie al gebeld, maar we wilden jou ook inlichten. Probeer je nou maar geen zorgen te maken. We bellen je zodra we iets horen.’


  Zodra ze iets hoorden. Alleen zouden ze niets horen. Malcomb zat hierachter. Haar man. Een leugenaar en een bedrieger. Een man die zo manipulatief en dominant was dat hij een autistische jongeman had ontvoerd om het haar betaald te zetten dat ze gisteravond de stad uit was gegaan.


  Nicole kon wel gillen. Kon wel janken. Kon wel een heel servies tegen de muur kapot gooien. In plaats daarvan belde ze Dallas om hem te vertellen dat hij haar niet hoefde te komen halen. Ze moest thuis zijn voor het geval Ronnie haar belde. Hij wist hoe hij haar hier moest bereiken. Hij zou niet weten hoe hij haar moest vinden als ze wegging.


  Malcomb voerde de regie. Dat was altijd al zo geweest. Vanaf de dag dat hij haar had leren kennen, had hij bepaalde bedoelingen met haar gehad. Misschien zelfs al voordat hij haar had leren kennen. Ze wist nog steeds niet waarom hij haar in zijn leven had willen hebben. Op dit moment wist ze echter zeker dat hij daar zo zijn redenen voor had gehad – en die hadden niets met liefde te maken.


  


  ‘Schiet eens op, Ronnie. Ik heb niet de hele dag de tijd.’


  ‘Niet leuk hier. Naar huis. Ronnie wil naar huis.’


  ‘Dat is jammer, Ronnie, want je gaat niet meer naar huis. Nooit meer.’


  Malcomb duwde Ronnie voort over het overwoekerde pad naar het oude zomerhuisje dat hij met contant geld had gekocht van een drugsverslaafde die hij onder behandeling had gehad in het ziekenhuis toen hij nog maar net in Shreveport was komen wonen. Het was nauwelijks meer dan een houten keet, maar het stond een eindje van de weg af, verborgen tussen een groepje dikke naaldbomen. Het was niet zichtbaar vanaf de weg of vanaf het meer en dat maakte het perfect voor zijn doeleinden. Het was de ontmoetingsplek voor zijn fotografieclub, en die was louter voor genodigden.


  ‘Nicole bellen. Je moet Nicole bellen, Malcomb. Nicole bellen.’


  ‘Waarom zou ik die slet willen bellen? Ze heeft trouwens toch geen tijd voor je. Voor mij heeft ze ook geen tijd. Ze ligt ergens met haar benen wijd voor dat politievriendje van haar. Maar wees niet bang, ik zal haar vinden, en dan breng ik haar bij je.’


  ‘Oh-o, oh-o, oh-o. Een beestje. Zwarte beestjes. Kleine zwarte beestjes.’ Ronnie schudde zijn hoofd in een poging de muggen die rond zijn hoofd zwermden te ontwijken.


  Dat monotone herhalen werkte Malcomb op de zenuwen. Gelukkig had hij injecties met slaapmiddelen klaarliggen om Ronnie te verdoven. Precies de juiste hoeveelheid. Niet genoeg om hem te doden, maar precies genoeg om hem rustig te houden totdat hij terugkwam met Nicole. Hun dood moest in familieverband plaatsvinden.


  Dit had zoveel beter uitgepakt dan hij ooit had kunnen denken. Hij zou Nicole laten zien wat een echte vrouw voor haar man overhad. Hij zou de scherpe instrumenten bij haar naar binnen duwen, eerst zachtjes, als een minnaar, en vervolgens zou hij haar met vernietigende kracht openrijten terwijl ze lag te kronkelen van de pijn.


  De knappe, volmaakte echtgenote. Ze was een aanwinst aan zijn arm. Best goed in bed. Maar ze zou nog veel beter zijn in het graf. Ronnie en zij, allebei ontvoerd. Zo triest.


  Hij zou alles hebben wat zijn hartje begeerde. Zijn positie in het ziekenhuis. Het sociale aanzien dat bij zijn status als Nicoles rouwende weduwnaar hoorde. En het huis dat Gerald Dalton had gebouwd.


  Zijn wraak zou zoet zijn. Hij zou de man die destijds Tammy had verleid en haar van hem had afgepakt met gelijke munt betalen.


  


  Nicole liep alleen zombie door het huis, haar voeten slepend over het tapijt. Dallas had haar verzekerd dat ze Ronnie zouden vinden, en ze wist dat hij alles deed wat hij kon, maar hij had nog steeds niet gebeld. En geen bericht was in dit geval beslist geen goed bericht.


  Ze had geprobeerd om Malcomb op kantoor te bereiken. Zijn secretaresse zei dat hij ziek was geworden en de middag vrij had genomen, en dat dokter Bruning voor hem waarnam. Vervolgens had Nicole Malcombs mobiele nummer geprobeerd, maar er werd niet opgenomen. Er werd niet opgenomen omdat hij het druk had met het ontvoeren van haar broer.


  Ronnie. Zo onschuldig. Hij zou niet begrijpen wat er aan de hand was, zou niet weten dat Malcomb misschien…


  Misschien wat? Nee, daar mocht ze niet aan denken. Ze moest zich vastklampen aan de hoop dat Malcomb ergens nog een greintje fatsoen in zich had, dat hij Ronnie geen kwaad zou doen, ongeacht wat hij nog meer had gedaan.


  Ze staarde naar de klok op de schoorsteenmantel. De wijzers stonden niet stil. De seconden tikten weg, en de telefoon wilde maar niet rinkelen. Dit hield ze niet lang meer vol. Ze moest iets gaan doen, anders werd ze gek.


  Ze sleepte zich naar de waskamer, bukte zich over de wasmand en begon er vuile kleren uit te trekken. Een stapel met witte was, een stapel donkere was, en een stapel fijne was. Het was een routineklusje waar ze niet bij hoefde na te denken, en toch merkte ze dat ze naar ieder stuk wasgoed stond te staren alsof ze het nog nooit eerder had gezien. Ze raapte een grijze vrijetijdsbroek van Malcomb op, die hij afgelopen weekend had gedragen toen hij even een paar boodschappen was gaan doen.


  Automatisch begon ze de zakken leeg te maken. Er kwam wat muntgeld uit – en een sleutel. Een kleine koperen sleutel. Het type sleutel dat op een archiefkast paste, of op een koffer. Of op een verborgen vakje of kastje.


  Onverwachte adrenaline spoot door haar aderen en deed haar hart sneller slaan. Ineens nam ze een besluit. Ze stoof de waskamer uit, rende naar de keuken en griste de sleutel van het appartement boven de garage van het rekje bij de achterdeur. Ze rende naar buiten en stoof met twee treden tegelijk de wenteltrap op. Toen ze boven kwam, stak ze met bonzend hart de sleutel in het slot en draaide hem om.


  Deze keer liet ze het bureau voor wat het was en ging rechtstreeks naar de donkere kamer. Ze had er al eerder gekeken, maar er stonden daar zoveel dozen en voorraden opgeslagen dat ze gemakkelijk iets over het hoofd zou kunnen hebben gezien. Ze stortte zich op de kasten als een havik op zijn prooi, blij dat ze nu eindelijk een taak had gevonden waarin ze haar frustratie kwijt kon. Ze werkte een halfuur lang koortsachtig door, kamde de hele kamer uit, doorzocht alles waar iets in werd bewaard. Ze vond niets.


  En er was nog steeds geen nieuws van Dallas over de voortgang van de zoektocht. Tranen prikten achter haar oogleden, maar ze weigerde eraan toe te geven. Ze zou niet gaan huilen, en ze zou het niet opgeven. Toch vrat de wanhoop aan haar. Uiteindelijk liet ze zich gewoon op de grond vallen voor de inbouwkast en sloeg met haar vuisten op de grijze vloerbedekking.


  De vloer trilde in reactie. Eerst dacht ze dat de hele kamer bewoog, maar het was enkel de vloerplank die op en neer ging onder haar bonkende vuist. Een vreemde beweging, alsof de plank los zat…


  Een verborgen luik onder de vloerbedekking? Nee. Nu draafde ze echt door. Ze had beslist te veel oude films gezien.


  Maar het was wel mogelijk. Per slot van rekening had Malcomb de bouwtekeningen gemaakt en een aannemer ingehuurd voor de verbouwing.


  Ze trok de vloerbedekking naar achteren – de vloerbedekking die hij zelf had uitgezocht en gelegd. Ze had hem geprezen om zijn handigheid op de dag dat hij dat had gedaan. Toen de vloerbedekking eenmaal weggetrokken was, begreep ze wat een onnozele hals ze was geweest.


  Angst en vrees sloegen in alle hevigheid toe, en maakten het optillen en wegschuiven van de plank veel moeilijker dan het in feite was. Toen ze het eenmaal voor elkaar had, stak ze vlug haar hand in het donkere gat dat zichtbaar was geworden en tastte het af totdat haar vingers op een ruw metalen kistje stuitten. Ze tilde het eruit en zette het tussen haar benen. Het was ongeveer vijf centimeter dik en had de lengte en breedte van een velletje typepapier – of van foto’s van twintig bij vijfentwintig. Misschien was dat wel het enige wat erin zat. Uitvergrotingen van foto’s. Nog meer blote vrouwen.


  Ze stak de sleutel in het slot. Het omdraaien ging soepel, en ze kon het deksel van de kist optillen. Haar vermoeden was juist geweest. Er zaten een paar foto’s in van twintig bij vijfentwintig. Een paar van tien bij vijftien. Ze pakte een van de uitvergrotingen uit het kistje en hield de foto tussen haar vingertoppen vast. Ze had het gevoel dat zelfs die handeling haar op de een of andere manier besmette, haar medeplichtig maakte aan Malcombs smerige spelletjes.


  De vrouw op de foto was neergelegd in een gekunstelde houding, met één hand onder haar nek en de andere tussen haar dijen. Nee. Néé. Nee!


  Het woord weergalmde in Nicoles hoofd. Dit kon niet waar zijn. Maar dat was het wel. Ze herkende de vrouw van de foto die in de krant had gestaan – een van de slachtoffers van de seriemoordenaar. Er was echter één heel groot verschil. Op de foto in de krant was de vrouw aangekleed en springlevend geweest. Op deze foto was ze naakten dood.


  Nicole vocht tegen de misselijkheid en dwong zichzelf om de andere foto’s te bekijken, groot en klein. De vrouwen op de foto’s lagen allemaal in een houding alsof ze de camera wilden verleiden. Allemaal dood.


  Dallas had al die tijd gelijk gehad. Malcomb was de moordenaar, en dit waren zijn aandenkens.


  Er klonk een geluid bij de deur die naar buiten leidde. Ze hoorde dat de knop werd omgedraaid, gevolgd door het piepende geluid van de deur die openging. De kenmerkende geur van Malcombs aftershave vulde het appartement. Haar man was thuis. En hij zou weten dat ze het wist.


  Angst maakte zich van haar meester, benam haar de adem, deed haar verstijven. Zo moesten zijn slachtoffers zich ook hebben gevoeld. In de val gelopen. Ten dode opgeschreven. Overgeleverd aan een genadeloze moordenaar.


  En nu was zij aan de beurt.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Nicole probeerde de foto’s terug te proppen in het kistje, maar haar vingers trilden zo erg dat de foto’s uit haar handen gleden en als een spel kaarten om haar heen op de grond vielen.


  Malcomb verscheen in de deuropening, blokkeerde de doorgang met zijn lichaam, en Nicole wist dat er geen uitweg meer was.


  De aders op zijn voorhoofd waren opgezwollen, zijn adamsappel maakte overuren, en zijn spieren vormden harde kabels die de stof van zijn overhemd strak deden staan.


  ‘Dus je bent niet alleen een slet en een hoer, maar ook een snuffelaar. Wat zouden je hooggeplaatste vrienden wel niet zeggen als ze wisten hoe je werkelijk bent? Je oom John en je tante Gloria zouden geschokt zijn. Zelfs Janice zou teleurgesteld in je zijn.’


  Nicole hoorde nauwelijks wat hij zei, wilde maar één ding weten. ‘Waar is Ronnie?’


  ‘Die zit op je te wachten. Hij blijft maar naar je vragen, blijft maar smeken of hij naar huis mag.’


  ‘Waar heb je hem naartoe gebracht? Wat heb je met hem gedaan?’


  ‘Waarom denk je dat ik hem iets zou hebben aangedaan? Zie je me soms voor een of ander monster aan?’


  De zichtbare tekenen van Malcombs woede waren even snel verdwenen als ze waren komen opzetten. Zijn gezicht stond nu strak en uitdrukkingsloos, zijn stem ontdaan van alle emotie, zijn blik wezenloos als die van een robot.


  Ze schopte tegen de stapel macabere foto’s aan haar voeten. ‘Jij hebt die vrouwen vermoord, Malcomb. Waarom? Waarom heb je het gedaan?’


  ‘Ze waren onbelangrijk, en ze verdienden het niet om te leven.’


  ‘Het waren mensen, net als jij en ik. Karen vertrouwde je nota bene.’


  ‘Niet onvoorwaardelijk genoeg.’


  ‘Waarom zat mijn telefoonnummer in haar zak?’


  ‘Ze was boos op me omdat ik Jim niet aanmoedigde om zijn vrouw te verlaten voor haar en haar bastaardkind. Ze dreigde jou te zullen inlichten over het bestaan van mijn fotografieclub. Kennelijk stond ze op het punt dat dreigement uit te voeren.’


  ‘Dus je hebt haar vermoord om haar het zwijgen op te leggen.’


  ‘Ik heb de anderen vermoord, maar Karen niet. Ik heb alleen Jim Castle op het idee gebracht om haar te doden. Hij was echter een veel te grote lafaard om het goed te doen. Hij zou alles hebben bekend en een grote puinhoop hebben gemaakt van mijn keurige werk, dus moest ik hem ook vermoorden. Weet je wat het is, Nicole? Ik ben een meester in wat ik doe. Daarom zal niemand me ooit te pakken krijgen, en dat zielige stuntelende vriendje van je al helemaal niet.’


  Wanhopig speurde Nicole de kamer rond. Malcomb was krankzinnig, en hij zou Ronnie en haar beslist vermoorden als ze geen manier vond om hem tegen te houden. Hij was veel groter dan zij, en in uitstekende lichamelijke conditie. Ze zou geen partij voor hem zijn in een lichamelijke worsteling. Wat ze nodig had, was een wapen. Ze speurde de kamer rond, zag een grote schaar in een pennenstandaard op de plank boven haar hoofd en wendde toen vlug haar blik af.


  ‘Breng me naar Ronnie, Malcomb.’


  ‘Maar natuurlijk. Met alle plezier.’ Hij zette een stap in haar richting.


  Nicole sprong op, griste met haar rechterhand de schaar uit de pennenstandaard en begon ermee in het rond te zwaaien. Toen pas zag ze de injectienaald die Malcomb stevig in zijn hand geklemd hield. Ze sprong op hem af met de punt van de schaar op hem gericht, zag een klein straaltje bloed, en voelde toen de naald in de spieren in haar arm verdwijnen.


  Ze bleef zich verzetten, maar het had geen zin. Malcombs wond was oppervlakkig. Hij duwde haar beide armen achter haar rug en hield haar zo vast terwijl het slaapmiddel bezit nam van haar lichaam, haar reflexen verslapte en haar vermogen om te handelen deed afnemen.


  Even later zakte ze in elkaar op de grond, niet in staat hem tegen te houden toen hij de foto’s opraapte en deze weer opborg in de geheime bergplaats waar alleen hij ze zou kunnen vinden. Hij zag echter een van de kleinere foto’s over het hoofd. Nauwelijks in staat om haar handen te bewegen, wist ze de foto op te rapen en in haar broekzak te stoppen terwijl hij de plank en de vloerbedekking weer goed legde. Maar ook al had ze het belastende kiekje in haar zak, ze zou waarschijnlijk geen gelegenheid meer krijgen om het aan iemand te laten zien.


  Toen de kamer weer keurig opgeruimd was, hees Malcomb haar overeind en voerde haar mee, haar half optillend en half ondersteunend, de trap af en naar de garage. Dallas zou haar komen zoeken, maar dan zou ze hier niet meer zijn. Malcomb zou Ronnie en haar ongestraft vermoorden, net als de talloze anderen voor hen. Hij had gelijk. Hij was veel te slim voor hen allemaal, en veel te slecht.


  De bewijzen waren er wel, maar niemand zou ze vinden. Haar hand streek slap langs haar benen, en met haar laatste restje wilskracht wist ze haar vingers in haar broekzak te laten glijden en de foto die ze achterover had gedrukt eruit te halen. Ze hield haar hand achter haar rug en liet de foto op de grond vallen, biddend dat Malcomb het niet zou merken.


  Voor één keer was het geluk aan haar kant. Malcomb keek strak voor zich. Zijn eerste fout. Het was te laat voor haar en Ronnie, maar de gedachte dat Dallas het bewijsmateriaal zou vinden om Malcomb te kunnen veroordelen, schonk haar een zekere mate van voldoening.


  Ze was met een moordlustig monster getrouwd, maar ze zou in ieder geval een aandeel hebben gehad in zijn ondergang voordat hij nieuwe slachtoffers aan zijn lijst zou toevoegen.


  In de garage aangekomen propte hij haar in de auto. Haar hoofd viel met een doffe klap tegen het zijraampje. Haar oogleden gingen dicht, en ze voelde haar vaders hand op haar schouder. Hij wachtte op haar. Haar moeder was er ook. Ze kon hen bijna zien in de dichte mist die als een deken over haar leek neer te dalen.


  Ze kon echter nog niet gaan. Nog niet. Ze had nog geen afscheid genomen van Ronnie – en van Dallas.


  


  Dallas ijsbeerde door het hokje dat hij zijn kantoor noemde, één telefoon aan zijn oor, een andere in zijn hand. Hij had een hekel aan die krakende politieradio’s. Het was nota bene de eenentwintigste eeuw, en hij was afhankelijk van mobiele telefonie en het internet. De hele wereld lag binnen handbereik, hij had een tiental politieagenten in half zoveel patrouillewagens tot zijn beschikking, en hij slaagde er niet in om één vermiste autistische jongen te lokaliseren, of een verdomde geflipte chirurg.


  Hij verbrak de verbinding met een van zijn collega’s die betrokken was bij de zoektocht, en nam de andere rinkelende telefoon op. ‘Wat heb je voor me?’


  ‘Spreek ik met rechercheur Mitchell?’


  ‘Ja.’


  ‘U spreekt met Sally Ann Leiderman van de politie in Monticello.’


  Hij had een telefoontje verwacht met nieuws over de zoektocht, en het duurde even voordat hij erin slaagde om te schakelen. ‘Mooi. Wat hebt u voor informatie voor me?’


  ‘Helaas niet zo heel veel wat u nog niet wist. Het blijkt dat Tammy Sullivan aan Cementary College in Shreveport was gaan studeren en parttime werkte voor een plaatselijke politicus.’


  ‘Hebt u de naam van die politicus?’


  ‘Gerald Dalton. Hij zat destijds in de gemeenteraad, hoewel hij inmiddels was opgeklommen tot senator toen hij een paar jaar geleden overleed.’


  Dallas floot zachtjes. Hoe meer hij ontdekte, hoe ingewikkelder deze zaak werd. ‘Hoelang werkte ze al voor Dalton?’


  ‘Een paar maanden. Er is nog meer. Een van haar klasgenoten van Centenary beweerde dat ze een liefdesrelatie had met de senator.’


  ‘Was hij niet een beetje oud voor haar?’


  ‘Hij was achtendertig. Zij was negentien. Het komt wel vaker voor, en zijn vrouw was destijds al een jaar dood. Aan de andere kant kan het ook gewoon een jeugdige verliefdheid zijn geweest van haar kant. Hij heeft het in ieder geval nooit toegegeven, en zij was dood.’


  ‘Had ze thuis in Monticello ook nog een vriendje?’


  ‘Een of andere jongen van de middelbare school. Hij was vast niet zo opwindend als Gerald Dalton.’


  ‘En heette die jongen toevallig Malcomb Lancaster?’


  ‘Hoe wist u dat?’


  ‘Een blinde gok.’


  ‘Een van de agenten die hem heeft ondervraagd, werkt hier nog steeds. Hij weet nog dat hij Lancaster maar een rare snuiter vond, maar de jongen was wel kapot van verdriet. Als hij vermoedde dat zijn vriendin vreemdging, dan heeft hij dat in ieder geval nooit toegegeven.’


  Zelfs toen al koelbloedig. ‘Bedankt voor uw speurwerk. Ik ben blij met deze informatie, maar ik zit momenteel midden in een klopjacht. Kan ik u hier later over terugbellen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Hij verbrak de verbinding en draaide Nicoles nummer. Of ze het leuk vond of niet, hij kwam haar nu halen om haar mee te nemen naar zijn appartement. Als Ronnie ergens was waar hij haar kon bellen, had hij dat al lang gedaan. En Ronnie zwierf niet gewoon ergens door de buurt. Ze hadden de hele omgeving uitgekamd, overal aangebeld en verlaten steegjes doorzocht. Het was bijna zeker dat hij was ontvoerd – en Malcomb was de dader.


  De telefoon ging eindeloos lang over, en Dallas’ vrees nam met de seconde exponentieel toe. Nicole zat te wachten op een telefoontje van of over Ronnie. Het was uitgesloten dat ze de telefoon meer dan één keer zou laten overgaan – tenzij…


  Het zweet parelde op zijn voorhoofd tegen de tijd dat hij het antwoordapparaat hoorde. Hij sprak geen boodschap in. Hij was de kamer al uit en stoof de trappen af, het gebouw uit. En als hij te laat kwam, zou Malcomb nooit naar de gevangenis gaan. Dallas zou hem namelijk vermoorden, hem eigenhandig vermoorden zonder ook maar een greintje gewetenswroeging te voelen.


  Nicole deed haar ogen open en staarde naar het oude balkenplafond waar een gloeilamp aan een ketting bungelde. Ze probeerde te slikken, maar haar mond was te droog. Haar ogen waren ook droog, alsof ze in een zandstorm had gezeten. Ze zou op moeten staan, maar… Ze kon niet helder denken, en het was alsof ze buiten haar lichaam zweefde.


  ‘Goeiemorgen zonder zorgen. Doe je oogjes maar open. Goeiemorgen zonder zorgen.’


  De mist loste een klein beetje op bij het horen van Ronnies trage stem. Hij dreunde telkens opnieuw de woorden op waarmee hun vader hen elke ochtend had gewekt toen ze klein waren. Langzaam maar zeker kreeg ze de hele kamer scherp in beeld en drong de huiveringwekkende waarheid tot haar door. Ze draaide zich om en staarde naar Ronnie. Hij lag op de grond, zijn handen op zijn rug gebonden, zijn voeten bij de enkels vastgebonden.


  Ze probeerde op te staan en realiseerde zich dat ze zich niet kon bewegen. Het kwam niet alleen door de slaapmiddelen dat ze zich niet kon verroeren, maar ook door de lange stukken grof touw waarmee ze, net als Ronnie, was vastgebonden. Zij lag echter niet op de grond. Ze lag in een metalen bed. Haar polsen waren vastgebonden aan het hoofdeinde achter haar. Haar benen lagen gespreid, en vastgebonden aan de poten van het smalle litsjumeaux. Godzijdank was ze nog wel helemaal aangekleed.


  ‘Kijk eens aan, Doornroosje wordt eindelijk wakker.’


  Ze keek op en zag Malcomb in de deuropening staan, een glimlach op zijn lippen. Hij droeg een witte doktersjas, en om zijn nek bungelde een stethoscoop, alsof hij bezig was met zijn dagelijkse ronde langs zijn patiënten. De zakken van zijn jas puilden uit met zilverkleurige, scherpe instrumenten. Een operatieschaar. Een scalpel. En een instrument dat ze niet kende met een vlijmscherpe punt.


  Hij liep naar haar toe, zei op vriendelijke toon iets tegen Ronnie en stak toen een injectienaald in een ader in zijn arm.


  ‘Dit kun je niet ongestraft doen, Malcomb.’ Haar tong voelde twee keer zo dik als anders, en het kostte haar moeite om de juiste klanken te produceren.


  ‘Natuurlijk kan ik dit wel ongestraft doen, liefje. Ik doe dit altijd ongestraft. Ik ben een gerespecteerd hartchirurg. Wie zou er nou ooit geloven dat een man als ik tot moord in staat zou zijn?’


  ‘Dallas wel. Hij weet alles over je.’


  ‘Nee, mijn liefste. Hij weet alles over jóu, over je wellustige behoeften en je schandelijke indiscreties. Hij is veel te intiem met mijn vrouw.’


  Ronnie maakte een gorgelend geluid en schopte met zijn vastgebonden voeten tegen de vloer.


  Nicoles hart stond stil van schrik, en ze hield haar adem in totdat ze zijn ritmische ademhaling hoorde en zijn borst op en neer zag gaan.


  ‘Waarom ben je met me getrouwd, Malcomb?’


  ‘Jij was de vrouw die ik wilde hebben. Ik wist het op het moment waarop je de senator in het ziekenhuis kwam opzoeken. De perfecte wraak voor de zonden van de vader. Maar ik zou misschien best van je zijn gaan houden in de loop der jaren, Nicole, als je het niet had aangelegd met die stomme rechercheur en je je neus niet in andermans zaken had gestoken.’


  De zonden van de vader. Ze probeerde zijn woorden te begrijpen, maar ze leken op te lossen in de mist in haar hoofd.


  ‘Ik weet dat je me gaat vermoorden, Malcomb. Als je mijn broer maar met rust laat. Hij heeft nog nooit een vlieg kwaad gedaan.’


  ‘Je bezorgdheid is roerend. I Iet raakt me niet, maar het is toch roerend.’


  ‘Waar wacht je dan nog op? Als je ons wilt vermoorden, doe het dan maar nu meteen.’


  ‘Ik zat te wachten tot je wakker zou worden, mijn liefste. Ik wil dat je te verdoofd bent om je te verzetten, maar alert genoeg om je bewust te zijn van wat er gebeurt wanneer ik de scherpe instrumenten bij je naar binnen breng. Ik wil je horen gillen van de pijn. En vervolgens wil ik dat je toekijkt terwijl het bloed uit je eigen nek spuit. Je laatste folterende momenten. De laatste seconden van je leven.’


  Nicole beefde terwijl Malcomb naast haar op het bed ging zitten en met zijn hand over haar dijen streek. Vervolgens voelde ze het gladde, koele metaal tussen haar benen glijden, en ineens begreep ze dat sommige dingen nog erger waren dan de dood.


  


  Dallas stond in de tuin van de Lancasters met de foto in zijn hand. Hij hoefde niet na te denken over de betekenis ervan, en hij wist dat er geen tijd te verliezen was.


  Dit was niet zomaar een zaak. Dit ging om Nicole.


  Hij hoorde de motor van een auto die aan kwam rijden en stopte op de oprit. Hij liep om de garage heen en zag Janice achter het stuur vandaan kruipen.


  ‘Nee maar, jij hier?’ zei ze bits. ‘Heb je niets beters te doen dan het leven van mijn nichtje kapot te maken?’


  ‘Zo kan hij wel weer, Janice. Het kan me niet schelen hoe je over me denkt of wat je over Malcomb denkt te weten. Feit is dat hij een moordenaar is en dat hij Ronnie en Nicole heeft ontvoerd.’


  Ze deed haar mond open om ertegenin te gaan, en deed hem vervolgens weer dicht bij het horen van de paniek in zijn stem. ‘O nee!’ Ze begroef haar hoofd heel even in haar handen, keek toen naar hem op en ontmoette zijn blik. ‘Wat sta je daar nou nog, Dallas! Jij bent politieagent. Je hebt een pistool. Ga hen redden!’


  ‘Ik zou wel willen, als ik wist waar ik hen kon vinden. Denk aan alles wat je weet over Malcomb. Waar zou hij vrouwen mee naartoe nemen om ze te vermoorden?’


  ‘Vrouwen? Meervoud?’


  ‘Inderdaad.’


  Ze mompelde een vloek en bleef een poosje naar het huis staan staren. ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Heb je het telefoonnummer van haar vriendin Matilda?’


  ‘Het zit in mijn tasje, in mijn adressenboekje.’


  ‘Ga het halen. En schiet een beetje op. Nicoles leven staat op het spel.’


  Een paar tellen later had hij het nummer in zijn hand. Hij toetste het in, biddend dat Matilda thuis was en dat ze het antwoord had dat hij wilde horen. Zijn hart bonkte als een bezetene toen ze opnam.


  ‘Luister, Matilda. Ik zeg dit maar één keer. Ik moet Penny Washington spreken. Het is een kwestie van leven en dood.’


  


  ‘Het slaapmiddel is nu bijna uitgewerkt,’ zei Malcomb. ‘Ben je klaar voor onze laatste keer samen, mijn liefste?’ Ze moest kokhalzen van de geur van zijn aftershave toen hij achter haar hoofd langs reikte en haar armen losmaakte. Hij masseerde ze langzaam, en ze voelde dat ze begonnen te tintelen toen haar bloedsomloop langzaam weer op gang kwam. Vervolgens maakte hij haar voeten los, bukte zich en tilde haar op alsof ze een baby was.


  ‘We zullen nu naar buiten moeten gaan. Het bloed spat altijd alle kanten op, en hoewel mijn hutje niet zoveel voorstelt, heb ik liever niet dat alles onder het bloed komt te zitten.’ Hij wikkelde haar in een deken, droeg haar naar de andere kant van de kamer en schopte de buitendeur open.


  Het felle zonlicht was verblindend nadat ze zo lang in het donker had gelegen, en ze moest haar ogen tot spleetjes knijpen om ook maar iets te kunnen zien. Het leek niet te kloppen dat het zulk stralend weer was buiten, dat de vogels floten, dat er een fluisterzacht briesje stond op de dag dat zij zou sterven. Ze probeerde haar armen te bewegen, maar die hingen levenloos langs haar lichaam. Ze kon wel helder denken, maar haar spieren en haar coördinatie waren aangetast door het slaapmiddel.


  Malcomb legde haar neer op een stuk plastic ter grootte van een slaapzak.


  Ze zag het mes in zijn hand, vlijmscherp, en ze wist wat er ging komen. De marteling en daarna het doorsnijden van haar halsslagader. Ze zou in een paar seconden tijd doodbloeden.


  Haar hart bonsde in haar oren, en de grond trilde alsof er een aardbeving was. Ze wachtte tot de pijn zou toeslaan, maar in plaats daarvan sprong Malcomb op alsof hij door een hele zwerm wespen was gestoken. De scalpel viel uit zijn hand, raakte haar buik en belandde op het stuk plastic.


  Malcomb begon te rennen. Er moest iets verschrikkelijks aan de hand zijn. Ze moest opstaan, moest naar Ronnie toe. Haar lichaam weigerde in beweging te komen. De grond trilde echter nog steeds, klaar om haar te verzwelgen. Ze slaagde erin om haar blik te richten op een zwart metalen object. Een auto. Het trillen van de grond werd veroorzaakt door een auto die met hoge snelheid over het zandpad kwam aanstuiven. Ze moest naar Ronnie toe.


  ‘Help. Toe, help me, alsjeblieft.’


  Dallas trapte keihard op de rem en sprong uit de auto. Nicole bevond zich tussen de bomen. Ze hield een versleten deken om zich heen geklemd en liep wankelend in de richting van de houten keet. Hij snelde naar haar toe, zijn pistool in de aanslag.


  ‘Dat lijkt me geen goed idee, rechercheur.’


  Hij kwam abrupt tot stilstand bij het horen van Malcombs stem. Die was deze keer niet kalm, maar hoog en bibberig. De kille, harteloze psychopaat was eindelijk gebroken. Hij had echter een vuurwapen in zijn hand, en het was op Nicole gericht.


  ‘Leg dat pistool neer, Malcomb. Het is allemaal voorbij. We weten alles over de vrouwen die je hebt vermoord. We weten zelfs van Tammy en van het feit dat je denkt dat ze een verhouding had met Gerald Dalton.’


  ‘Ik dénk niet dat ze een verhouding had. Ik wéét dat het zo is. Ze heeft het me zelf verteld. Ze wist dat ik van haar hield, en ze vertelde me hoe geweldig hij was in bed. Ze verdiende het om te sterven. En Gerald Dalton ook.’


  ‘Dus heb jij hem een handje geholpen, nietwaar? Hij lag in het ziekenhuis, onder jouw hoede, en je hebt ervoor gezorgd dat hij niet lang genoeg meer heeft geleefd om zijn bypassoperatie te ondergaan.’


  ‘Hij verdiende het om te sterven. Jullie verdienen het allemaal om te sterven.’


  ‘Je kunt ons niet allemaal vermoorden, Malcomb. Ik heb ook een pistool, en als jij op Nicole schiet, schiet ik ook, en dan vermoord ik je.’


  Hij zag Malcomb letterlijk trillen van woede, zag diens gezicht knalrood worden, de pezen in zijn nek strak gespannen als dikke staalkabels. En Dallas wist dat Malcomb de trekker over zou halen. Hij zou nog één laatste keer iemand doden, en Dallas kon niets doen om hem tegen te houden.


  Malcomb haalde de trekker over. Dallas ook. De pistoolschoten weergalmden als vuurwerk in de lucht, het geluid van de gelijktijdig afgevuurde kogels praktisch oorverdovend.


  Malcomb zakte op de grond in elkaar terwijl Dallas naar Nicole toe stormde. Ze viel bewusteloos in zijn armen, en hij voelde een warme, kleverige rivier van bloed over zijn armen stromen en op zijn schoenen druppen. Hij wikkelde haar in de deken en drukte haar dicht tegen zich aan.


  ‘Niet doodgaan, Nicole. Ga alsjeblieft niet dood. O God, laat haar alstublieft niet doodgaan’


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Dallas ijsbeerde door de wachtkamer op de eerstehulppost in het Mercy General. In gedachten probeerde hij de gebeurtenissen van die dag nog eens op een rijtje te zetten, probeerde hij zich te concentreren op het onderzoek en de ontknoping ervan. Feiten en details smolten echter samen tot één grote brij, en hij kon alleen nog maar denken aan Nicole en aan het feit dat ze bijna Malcombs volgende slachtoffer was geworden.


  Gedurende een paar bloedstollende seconden had hij gedacht dat Malcomb misschien wel net zo goed overweg kon met een pistool als met een scalpel. Toen Dallas had gezien dat Nicole door de kogel werd geraakt en in elkaar zakte, had hij zich gevoeld alsof hij zélf was geraakt, alsof zijn hart in duizenden splinters uit elkaar was gespat.


  Het waren echter de verdovende middelen geweest die Malcomb Nicole had toegebracht waardoor ze buiten bewustzijn was geraakt, die niet alleen haar coördinatie en haar spierkracht hadden aangetast, maar haar ook hadden meegezogen in een staat van bewusteloosheid. Aan de kogel had ze enkel een vleeswond overgehouden.


  Fobische Freddie, de duivelse seriemoordenaar, had minder geluk gehad. De kogel was dwars door zijn rechterhand heen gegaan – de hand waar een chirurg zijn brood mee verdiende. Het deed er echter niet toe. In de gevangenis zou hij niet meer hoeven opereren.


  ‘Waar is ze, Dallas? Waar is Nicole?’


  Dallas keek op en zag dat Janice op hem afstevende, haar hoge hakken klikkend op de stenen vloer. Haar gezicht was verhit, en haar anders zo bitse stem sloeg over van paniek.


  ‘De dokter is nu met haar bezig.’


  ‘Is alles goed met haar?’


  ‘Alles kómt goed met haar. Haar verwondingen zijn minimaal. Binnenkort is ze weer helemaal de oude.’ Zijn adem leek tegelijk met die woorden uit zijn longen naar buiten te golven, alsof het hardop uitspreken ervan ook hem nu eindelijk had overtuigd.


  ‘En Malcomb?’


  Tegen de tijd dat hij Janice het hele verhaal had verteld, hadden ook haar ouders zich bij hen gevoegd. Ze stonden met zijn allen in de wachtkamer en praatten op gedempte toon over de bizarre wending die de gebeurtenissen hadden genomen.


  Dallas voelde zich niet helemaal op zijn plaats in het groepje van naaste familieleden. Zij waren Ronnies bloed verwanten. Zij hadden het recht om hier te zijn. Hij was slechts de rechercheur, en hoewel ze hem allemaal dank baar waren omdat hij het leven van Nicole en Ronnie had gered, was het duidelijk dat ze van mening waren dat zijn taak erop zat.


  Na een paar minuten verontschuldigde hij zich om even bij Ronnie te gaan kijken, die naar een apart kamertje was gebracht voor nadere observatie door zijn eigen arts.


  Een streng uitziende verpleegster stak haar hoofd om de hoek van de deur, juist toen Dallas weg wilde lopen.


  ‘Rechercheur Mitchell?’


  ‘Dat ben ik.’


  ‘Nicole Lancaster vraagt naar u. Ze wordt over een paar minuten naar de operatiekamer gereden voor een kleine ingreep, maar de dokter heeft gezegd dat u tot die tijd bij haar mag blijven.’


  ‘Dank u wel.’


  ‘Volgt u mij maar.’


  De anderen dromden naar voren, maar de verpleegster hief een hand op om hen tegen te houden. ‘Slechts één bezoeker. De patiënte heeft gevraagd naar de rechercheur.’


  Hij stond te trillen op zijn benen toen hij de kleine onderzoekkamer betrad. Liefde was doodeng. Niet zo eng als de andere dingen waar hij vandaag mee was geconfronteerd, maar toch doodeng.


  


  Nicole voelde de aanraking van een hand op de hare en deed haar ogen open. Daar stond Dallas, zijn silhouet afgetekend in het licht dat door het smalle raampje viel. Een imposante verschijning.


  Een imposante man. Negen jaar geleden mocht hij dan wel een ramp op een Harley zijn geweest, maar nu was hij een wereldvent.


  ‘Bedankt,’ fluisterde ze. ‘Je hebt mijn leven gered.’


  ‘Jij bedankt dat je het hebt volgehouden totdat ik kwam.’


  ‘Is alles goed met Ronnie?’


  ‘Ja hoor. Hij lijkt zich niet veel te herinneren. Kennelijk had Malcomb hem zo zwaar verdoofd dat hij nauwelijks wist wat er gebeurde.’


  ‘Daar ben ik blij om. Hoe heb je ons weten te vinden, Dallas? Hoe wist je waar je heen moest?’


  ‘Dat heb je aan je vriendin Matilda te danken. Ze heeft contact opgenomen met haar schoonzus Penny Washington, en toen die hoorde dat jij het volgende slachtoffer dreigde te worden, heeft ze alles opgebiecht wat ze wist.’


  ‘Heeft Penny dan al die tijd geweten dat Malcomb de moordenaar was?’


  ‘Nee. Ze had geen flauw idee dat Jim en Malcomb iets te maken hadden met de reeks moorden, maar ze heeft wel van het begin af aan het vermoeden gehad dat Jim Castle Karen had vermoord. Malcomb waarschuwde haar echter dat ze geen woord mocht zeggen, maakte haar wijs dat Jim gevaarlijk was en dat hij haar, net als haar vriendin, zou vermoorden als ze haar mond opendeed.’


  ‘Dus je beweert dat Jim Castle Karen heeft vermoord?’


  ‘Ja. Maar Malcomb heeft die vier anderen vermoord. Jim heeft Karen gedood om te voorkomen dat zijn vrouw zou ontdekken dat hij een verhouding had en dat Karen zwanger van hem was, maar kennelijk is hij daarna in paniek geraakt. Hij heeft Penny gebeld en haar gevraagd hem te ontmoeten. Ze dacht dat hij haar zou gaan bedreigen of haar zwijggeld wilde aanbieden als ze haar mond hield over het feit dat hij de vader was van Karens ongeboren kind. In plaats daarvan waarschuwde hij haar dat Malcomb weleens van plan zou kunnen zijn om haar te vermoorden omdat ze te veel wist. Vervolgens is ze samen met haar zoon ondergedoken. Gelukkig wist Matilda waar ze haar kon vinden.’


  Nicole begon weer weg te glijden onder die deken van mist. Ze klampte zich stevig vast aan Dallas’ hand. ‘Ik begrijp nog steeds niet hoe je dat huisje in het bos hebt weten te vinden.’


  ‘Penny was er een keer geweest. Ze was een keer met Karen meegegaan om Malcomb en Jim te ontmoeten voor een bijeenkomst van de fotografieclub – hetgeen in feite helemaal geen club was, maar gewoon vrouwen die Malcomb wist te strikken in chatrooms op het internet.’


  ‘Waar een verdorven wil is, is een weg.’


  ‘Kennelijk. Er was die avond één andere vrouw aanwezig, en Penny vond het walgelijk wat er zich die keer allemaal binnen de muren van die keet afspeelde. Ze is er nooit meer terug geweest, maar ze wist nog wel hoe ze er moest komen. Malcomb had haar gewaarschuwd om met geen woord over zijn zogenaamde club te reppen, maar de hele zaak zat haar zo dwars dat ze uiteindelijk besloot dat ze jou moest inlichten over de praktijken van je echtgenoot.’


  ‘Dus het anonieme telefoontje was van haar afkomstig?’


  ‘Juist. Ze had ook geprobeerd om Sara Castle te bellen, maar Sara nam die ochtend de telefoon niet op. Toen Karen vervolgens werd vermoord, is Penny zich rot geschrokken en heeft ze Malcombs kant gekozen. Ze deed alles wat hij zei.’


  ‘Zoals aan mij vertellen dat ik een fantastische echtgenoot had en dat hij weliswaar uren met Karen aan de telefoon zat, maar geen relatie met haar had.’


  ‘Precies.’


  ‘Malcomb de manipulator! De verlovingstijd, onze bruiloft… Onze hele relatie moet van het begin af aan een farce zijn geweest.’


  ‘Klopt, maar dat leg ik je later nog wel uit.’


  Op dat moment kwam de verpleegster de kamer binnen. ‘Ben je er klaar voor, Nicole?’


  Ze knikte. ‘Zul je er zijn wanneer ik uit de narcose bijkom, Dallas?’


  ‘Ik zal er zijn.’ Hij boog zich over haar heen en kuste haar licht op de mond. ‘Ik zal er zijn en ik zal blijven, zolang als jij me hebben wilt.’


  ‘Weet wat je belooft.’


  ‘Dat weet ik. Daar kun je op rekenen. Op mij kun je rekenen.’


  En deze keer wist Nicole dat het waar was. Geen goedkope lippenstift meer. Dit was ware liefde, voor eeuwig en altijd. Meer kon een vrouw zich niet wensen.


  Colofon
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